
3259/001DOC 55 3259/001DOC 55

09238

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

29 maart 202329 mars 2023

Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

InhoudSommaire Blz.Pages

Résumé ................................................................................3
Exposé des motifs ................................................................4
Avant-projet de loi ..............................................................39
Analyse d’impact ................................................................58
Avis du Conseil d’État ........................................................72
Projet de loi ........................................................................84
Coordination des articles ..................................................111

Samenvatting .......................................................................3
Memorie van toelichting .......................................................4
Voorontwerp van wet ..........................................................39
Impactanalyse ....................................................................65
Advies van de Raad van State ...........................................72
Wetsontwerp ......................................................................84
Coördinatie van de artikelen ............................................144

tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek  
met het oog op de oprichting  

van het eDossier-platform

modifiant le Code pénal social  
en vue de la mise en place  
de la plateforme eDossier

PROJET DE LOI WETSONTWERP



3259/001DOC 552

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
Les Engagés : Les Engagés
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant – Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de nummering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
29 mars 2023.

De regering heeft dit wetsontwerp op 29 maart 2023 
ingediend.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 30 mars 2023. De “goedkeuring tot drukken” werd op 30 maart 2023 
door de Kamer ontvangen.



33259/001DOC 55

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

SAMENVATTING

Dit wetsontwerp regelt een nieuwe stap in het kader 
van de digitalisering van de informatie-uitwisseling tus-
sen de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid 
en de sociale fraude. De eerste stap werd ingeleid 
door de programmawet van 29 maart 2012 die een 
hoofdstuk 5 “Regeling van bepaalde aspecten van de 
elektronische informatie-uitwisseling tussen de actoren 
van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude” heeft ingevoegd in Titel 5 van boek 2 van het 
Sociaal Strafwetboek en die het epv heeft ingevoerd 
in het sociaal strafrecht. Via latere wetgeving werd het 
epv ook ingevoerd in andere domeinen, nl. economie 
en mobiliteit.

Huidig wetsontwerp beoogt vooreerst een aantal 
wijzigingen aan de bestaande bepalingen van voormeld 
hoofdstuk 5. Deze wijzigingen zijn enerzijds het gevolg 
van technologische en organisatorische evoluties (zo-
als de invoering van een aangetekende elektronische 
zending) en anderzijds van ontwikkelingen op het vlak 
van de bescherming van de persoonlijke levenssfeer, 
met name de invoering van de GDPR.

Daarnaast regelt dit wetsontwerp de verdere digita-
lisering van de bestaande gegevensstromen tussen de 
sociale inspectiediensten, het openbaar ministerie en 
de Directie van de administratieve geldboeten van de 
FOD WASO. Via het communicatieplatform eDossier 
zullen de personeelsleden van voormelde actoren op 
ieder ogenblik de stand van zaken kunnen opvolgen 
van het gevolg dat gegeven wordt aan een epv of aan 
een proces-verbaal van de politie tot vaststelling van 
een inbreuk op de sociale wetgeving. Daarnaast zullen 
zij, voor zover ze hiertoe gemachtigd zijn, via dit com-
municatieplatform de relevante documenten kunnen 
raadplegen met betrekking tot de beslissing om al dan 
niet strafrechtelijk te vervolgen en met betrekking tot de 
administratieve vervolging. Aan de Directie van het epv 
en het eDossier van de FOD WASO en aan de Sociale 
inlichtingen- en opsporingsdienst wordt een beperkte 
toegang tot dit platform toegekend.

RÉSUMÉ

Ce projet de loi régit une nouvelle étape dans le 
cadre de la digitalisation de l’échange d’informations 
entre les acteurs de la lutte contre le travail illégal et la 
fraude sociale. La première étape a été initiée par la loi-
programme du 29 mars 2012 qui a inséré un chapitre 5 
“Réglementation de certains aspects de l’échange 
d’informations électroniques entre les acteurs de la 
lutte contre le travail illégal et la fraude sociale” dans le 
titre 5 du livre 2 du Code pénal social et qui a introduit 
l’epv dans le droit pénal social. L’epv a également été 
introduit par des législations ultérieures dans d’autres 
domaines, tels que l’économie et la mobilité.

Le projet de loi actuel vise tout d’abord à apporter un 
certain nombre de modifications aux dispositions exis-
tantes du chapitre 5 susmentionné. Ces modifications 
résultent d’une part, des évolutions technologiques et 
organisationnelles (comme l’introduction d’un envoi 
électronique recommandé) et d’autre part, des déve-
loppements dans le domaine de la protection de la vie 
privée, en particulier l’introduction du GDPR.

En outre, ce projet de loi règle la poursuite de la 
digitalisation des flux de données existants entre les 
services d’inspection sociale, le ministère public et la 
Direction des amendes administratives du SPF ETCS. 
Via la plateforme de communication eDossier, les colla-
borateurs des acteurs précités pourront à tout moment 
suivre le suivi qui est donné à un epv ou à un procès-ver-
bal de la police constatant une infraction à la législation 
sociale. En outre, pour autant qu’ils y soient autorisés, 
ils pourront utiliser cette plateforme de communication 
pour consulter les documents pertinents relatifs à la 
décision de poursuivre ou de ne pas poursuivre pénale-
ment et les documents pertinents relatifs aux poursuites 
administratives. Un accès limité à cette plateforme sera 
accordé à la Direction epv et eDossier du SPF ETCS 
et au Service d’Information et de Recherche sociale.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

Dames en Heren,

ALGEMENE TOELICHTING

Op 1 maart 2011 werd het epv in gebruik genomen 
bij vier federale sociale inspectiediensten. Dit was de 
eerste stap in het kader van de digitalisering van de 
informatie-uitwisseling tussen de actoren van de strijd 
tegen de illegale arbeid en de sociale fraude. Tien jaar 
later maken alle sociale inspectiediensten gebruik van 
dit epv en ontwikkelt het zich verder in andere domeinen, 
zoals in het economisch strafrecht en in het strafrecht 
inzake mobiliteit.

Dit wetsontwerp regelt een nieuwe stap in het ka-
der van voormelde digitalisering. Het voorziet in de 
elektronische overmaking van de informatie die afkom-
stig is van het openbaar ministerie en van de Directie 
van de administratieve geldboeten van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg (FOD WASO).

Ongeveer een kwart van de epv’s die opgesteld 
worden door de sociale inspectiediensten geeft aanlei-
ding tot strafvervolging of tot een minnelijke schikking 
voorgesteld door het openbaar ministerie. De overige 
drie kwart worden administratief afgehandeld via de 
administratieve geldboeten.

De verdere digitalisering van de bestaande gege-
vensstromen laat toe om een elektronisch dossier in te 
voeren in het sociaal strafrecht: het eDossier.

Via het communicatieplatform eDossier zullen de ac-
toren van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude op ieder ogenblik de stand van zaken kunnen 
opvolgen van het gevolg dat gegeven wordt aan een epv.

In dit communicatieplatform zal een beperkte set van 
metagegevens die nodig zijn voor een betekenisvolle 
raadpleging en opvolging worden opgenomen.

Ook via dit communicatieplatform zullen de actoren, 
voor zover ze hiertoe gemachtigd zijn, volgende docu-
menten met hun bijlagen kunnen raadplegen:

— het epv: het elektronisch proces-verbaal tot 
vaststelling van inbreuken opgesteld door de sociale 
inspectiediensten;

EXPOSÉ DES MOTIFS

mesDames, messieurs,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Le 1er mars 2011, l’epv a été introduit dans quatre 
services fédéraux d’inspection sociale. Il s’agissait 
de la première étape de la digitalisation de l’échange 
d’informations entre les acteurs de la lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale. Dix ans plus tard, tous les 
services d’inspection sociale utilisent l’epv et il se déve-
loppe en plus dans d’autres domaines, comme le droit 
pénal économique et le droit pénal relatif à la mobilité.

Ce projet de loi régit une nouvelle étape dans le 
cadre de la digitalisation susmentionnée. Il prévoit la 
transmission électronique des informations provenant 
du ministère public et de la Direction des amendes 
administratives du Service public fédéral Emploi, Travail 
et Concertation sociale (SPF ETC).

Environ un quart des epv’s dressés par les services 
d’inspection sociale aboutissent à des poursuites pénales 
ou à une transaction proposée par le ministère public. 
Les trois quarts restants sont traités administrativement 
par le biais d’amendes administratives.

Le développement de la numérisation des flux de 
données existants permet l’introduction d’un dossier 
électronique dans le droit pénal social: l’eDossier.

Via la plateforme de communication eDossier, les 
acteurs de la lutte contre le travail illégal et la fraude 
sociale pourront, à tout moment, suivre l’état d’avan-
cement du suivi d’un epv.

Un ensemble limité de métadonnées nécessaires à 
une consultation et un suivi significatifs sera enregistré 
dans cette plateforme de communication.

Cette plateforme de communication permettra égale-
ment aux acteurs, dans la mesure où ils sont autorisés 
à le faire, de consulter les documents suivants et leurs 
annexes:

— l’epv: le procès-verbal électronique de constatation 
d’infractions dressé par les services d’inspection sociale;
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— het eBericht: de beslissing van het openbaar mi-
nisterie met betrekking tot het al dan niet instellen van 
strafvervolging;

— de eBeslissing: de beslissing van de federale Directie 
van de administratieve gelboeten tot oplegging van een 
administratieve geldboete, tot eenvoudige schuldigver-
klaring of tot klassering zonder gevolg.

De documenten zelf blijven opgeslagen bij de authen-
tieke bron ervan. Op die manier wordt vermeden dat er 
verschillende versies van een document gaan circuleren.

Van zodra dit wetsontwerp zal aangenomen worden, 
zal een ontwerp van samenwerkingsovereenkomst 
opgesteld worden dat de digitalisering regelt van de 
epv’s opgesteld door de sociale inspectiediensten van 
de gefedereerde entiteiten en van de beslissingen van 
de diensten voor de administratieve geldboeten van 
deze entiteiten.

Sinds de zesde staatshervorming wordt ongeveer 5 % 
van de processen-verbaal in het sociaal strafrecht op-
gesteld door de sociale inspectiediensten van de ge-
federeerde entiteiten en ongeveer 12 % van de admi-
nistratieve geldboeten wordt opgelegd via de diensten 
voor de administratieve geldboeten van deze entiteiten. 
Het is dus belangrijk dat zij van meet af aan betrokken 
worden bij dit digitaliseringsproces.

Tenslotte regelt dit wetsontwerp de elektronische 
overmaking van de processen-verbaal die opgesteld 
worden door de politie in het kader van het sociaal 
strafrecht. De politie is goed voor ongeveer 10 % van 
de sociaalrechtelijke processen-verbaal. In dit ontwerp 
wordt enkel de overmaking van deze processen-verbaal 
aan het eDossier-platform en aan de diensten voor admi-
nistratieve geldboeten geregeld. De consultatie van het 
eDossier-platform door de betrokken politieambtenaren 
zal later geregeld worden.

De nieuwe stap die door dit wetsontwerp wordt gezet, 
betekent niet dat het digitaliseringsproces hiermee afge-
lopen is. In een latere fase zullen nog aan bod komen:

— de uitspraken van de strafrechtbanken naar aan-
leiding van de instelling van strafvordering;

— de uitspraken van de arbeidsgerechten naar aan-
leiding van de beroepen tegen de beslissingen van de 
diensten voor administratieve geldboeten;

— de beslissingen tot oplegging van administratieve 
sancties als gevolg aan een epv (bijvoorbeeld door RVA 
en RIZIV);

— l’eAvis: la décision du ministère public d’engager 
ou non des poursuites pénales;

— l’eDécision: la décision de la Direction fédérale des 
amendes administratives d’infliger une amende adminis-
trative, la décision contenant une simple déclaration de 
culpabilité ou la décision de classer sans suite.

Les documents eux-mêmes restent stockés auprès 
de leur source authentique. Cela permettra d’éviter la 
circulation de différentes versions d’un document.

Dès que ce projet de loi sera adopté, un projet d’accord 
de coopération régissant la digitalisation des ePVs 
dressés par les services d’inspection sociale des enti-
tés fédérées et des décisions des services d’amendes 
administratives de ces entités sera rédigé.

Depuis la sixième réforme de l’État, environ 5 % des 
procès-verbaux en droit pénal social a été dressé par 
les services d’inspection sociale des entités fédérées, 
et environ 12 % d’amendes administratives a été infli-
gés par les services d’amendes administratives de ces 
entités. Il est donc important qu’ils soient impliqués dans 
ce processus de digitalisation dès le début.

Enfin, ce projet de loi réglemente la transmission élec-
tronique des procès-verbaux dressés par la police dans 
le cadre du droit pénal social. Les procès-verbaux de la 
police représentent environ 10 % des procès-verbaux en 
matière de droit pénal social. Ce projet ne réglemente 
que le transfert de ces procès-verbaux à la plateforme 
eDossier et aux services des amendes administratives. 
La consultation de la plateforme eDossier par les policiers 
concernés sera organisée ultérieurement.

La nouvelle étape franchie par ce projet de loi ne 
signifie pas que le processus de digitalisation est terminé. 
Dans une phase ultérieure, les points suivants seront 
encore abordés:

— les jugements des tribunaux correctionnels suite 
à l’introduction de poursuites pénales;

— les jugements des tribunaux du travail suite aux 
recours introduits contre les décisions des services 
d’amendes administratives;

— les décisions infligeant des sanctions administra-
tives comme suite d’un epv (par exemple par l’ONEM 
et l’INAMI);
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— de resultaten inzake de invordering van de opge-
legde strafrechtelijke en administratieve geldboeten;

— de integratie van de Dienst Vreemdelingenzaken 
in het kader van de informatie-uitwisseling omtrent de 
terugvordering van repatriëringskosten.

Deze nieuwe stap in het kader van de digitalisering van 
het sociaal strafrecht biedt nagenoeg dezelfde voordelen 
en toegevoegde waarde als deze die al gerealiseerd 
werden door de invoering van het epv:

Voordelen van het eDossier

1. Uniformiteit en elektronische afhandeling

De invoering van het eDossier veronderstelt uniformiteit 
inzake de aangeleverde informatie en de gehanteerde 
begrippen. Dit bevordert de coherentie van de opge-
slagen gegevens en vermijdt fouten ten gevolge van 
interpretatieproblemen.

Elektronische gegevensstromen laten toe om de 
overgemaakte gegevens automatisch op te nemen in 
de databanken van de bestemmelingen. Dit is van es-
sentieel belang voor een snelle en correcte verwerking 
van de betrokken gegevens.

Door het afschaffen van de papierstromen kunnen 
alle betrokken diensten hetzij besparen op de kosten 
voor personeel nodig voor het invoeren van de gegevens 
van de papieren dragers in de databanken, hetzij deze 
personeelsleden inzetten voor inhoudelijk belangrijker 
taken.

2. Statistieken – instrumenten voor het bepalen 
van een beleid (preventief en repressief)

Doordat ook de sociale inspectiediensten en de 
diensten voor administratieve geldboeten van de ge-
federeerde entiteiten betrokken zijn bij het eDossier, 
zullen er uniforme statistieken kunnen worden verstrekt 
die een volledig overzicht geven van de sociale fraude 
en de illegale arbeid op het Belgische grondgebied.

Deze statistieken zullen toelaten om een adequaat 
preventief en repressief beleid te voeren en het beleid 
sneller aan te passen aan de gewijzigde omstandigheden. 
De betrokken beleidsverantwoordelijken terzake zijn zowel 
de politiek verantwoordelijken, als de Procureur-generaal 
bevoegd inzake sociaal strafrecht, de arbeidsauditeurs, 
de Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst (SIOD), de 
leidende ambtenaren van de inspectiediensten en de 
Directie administratieve geldboeten.

— les résultats concernant le recouvrement des 
amendes pénales et administratives infligées;

— l’intégration de l’Office des Étrangers dans le cadre 
de l’échange d’informations sur la récupération des frais 
de rapatriement.

Cette nouvelle étape dans la digitalisation du droit 
pénal social offre presque les mêmes avantages et la 
même valeur ajoutée que ceux qui ont déjà été obtenus 
par l’introduction de l’epv:

Avantages de l’eDossier

1. Uniformité et traitement électronique

L’introduction de l’eDossier présuppose l’uniformité 
des informations fournies et des concepts utilisés. Cela 
favorise la cohérence des données stockées et évite les 
erreurs dues à des problèmes d’interprétation.

Les flux de données électroniques permettent d’inclure 
automatiquement les données transférées dans les bases 
de données des destinataires. Ceci est essentiel pour un 
traitement rapide et correct des données concernées.

L’élimination des flux papier permettra à tous les ser-
vices concernés soit d’économiser les coûts du personnel 
nécessaire pour introduire les données des supports 
papier dans les bases de données, soit d’affecter ces 
membres du personnel au traitement de tâches plus 
substantielles.

2. Statistiques – instruments pour déterminer une 
politique (préventive et répressive)

Vu que les services d’inspection sociale et les services 
des amendes administratives des entités fédérées sont 
concernés par l’eDossier, cela permettra de fournir des 
statistiques uniformes donnant un aperçu complet de la 
fraude sociale et du travail illégal sur le territoire belge.

Ces statistiques permettront de mettre en place une 
politique préventive et répressive adéquate et d’adap-
ter plus rapidement la politique aux circonstances qui 
auraient changé. Les responsables politiques concernés 
en la matière sont aussi bien les responsables politiques 
tels que le Procureur général compétent en matière 
de droit pénal social, que les auditeurs du travail, le 
Service d’Information et de Recherche sociale (SIRS), 
les fonctionnaires dirigeants des services d’inspection 
et la Direction des amendes administratives.
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Daarnaast maken zij het mogelijk om sneller en co-
herenter te rapporteren aan de bevoegde Europese en 
internationale instellingen.

3. Opvolging

De opvolging van het dossier wordt veel gemakkelijker. 
Het zal immers niet langer nodig zijn om verschillende 
diensten of personen aan te schrijven om informatie 
mee te delen, gezien het voor de andere betrokken ac-
toren mogelijk zal zijn om snel toegang te krijgen tot de 
gestructureerde gegevens van het eDossier, zonder dat 
deze gegevens nog eens extra gereproduceerd dienen 
te worden. Alle betrokken personeelsleden zullen op elk 
ogenblik rechtstreeks kunnen nagaan wat de stand van 
zaken is van het dossier waarmee zij bezig zijn of van 
eerdere dossiers. Op deze manier kan er meer gericht 
opgetreden worden en dit verhoogt ook de betrokken-
heid van de verschillende diensten.

Zo zullen de sociale inspectiediensten hun dossiers 
beter kunnen voorbereiden doordat ze kunnen nagaan 
welk gevolg er werd gegeven aan eerdere pv’s opgesteld 
door andere inspectiediensten tegen de te controleren 
entiteit. Bovendien zullen zij op elk ogenblik kunnen na-
gaan wat de stand is van de vervolging van de inbreuken 
van de door hen opgestelde epv’s.

4. Veiligheid

De elektronische gegevensstromen die het gevolg 
zullen zijn van de invoering van het eDossier of die vol-
gen op het elektronisch proces-verbaal tot vaststellen 
van inbreuken zijn onderworpen aan de regelgeving 
inzake de verwerking van persoonsgegevens. Deze 
elektronische gegevensstromen zullen leiden tot een 
juridische en technische beveiliging van de gegevens-
stromen die op dit ogenblik niet of niet steeds bestaat 
voor de gegevens op papier.

5. Versnelde afhandeling – betere inning van de 
geldboeten

De geautomatiseerde uitwisseling van gegevens leidt 
tot een snellere afhandeling van de dossiers, gezien de 
gegevens niet langer manueel moeten worden ingevoerd, 
en dit zowel bij de Directie van de administratieve geld-
boeten als bij Justitie. Bovendien verkleint het risico op 
materiële vergissingen. Dit laat een betere opvolging 
toe van en betere resultaten inzake de inning van ad-
ministratieve geldboeten en inzake de strafrechtelijke 
afhandeling van processen-verbaal.

De invoering van het eDossier zal ook de samenwerking 
en de gegevensuitwisselingen tussen de federale Directie 

En outre, elles permettent de présenter des rapports 
plus rapides et plus cohérents aux institutions euro-
péennes et internationales compétentes.

3. Suivi

Le suivi du dossier est grandement facilité. Il ne sera 
plus nécessaire d’écrire à différents services ou per-
sonnes pour communiquer des informations vu qu’il sera 
possible pour les autres acteurs concernés d’accéder 
rapidement aux données structurées de l’eDossier, sans 
que ces données doivent à nouveau être reproduites. 
Tous les membres du personnel concernés pourront 
vérifier directement, à tout moment, l’état du dossier 
sur lequel ils sont occupés ou de dossiers antérieurs. 
De cette manière, les actions peuvent être menées de 
manière plus ciblée et la participation des différents 
services est accrue.

Les services d’inspection sociale pourront ainsi mieux 
préparer leurs dossiers en vérifiant les suites données 
aux procès-verbaux dressés antérieurement par d’autres 
services d’inspection contre l’entité à contrôler. En outre, 
ils pourront vérifier à tout moment l’état d’avancement 
des poursuites des infractions pour lesquelles ils ont 
dressés des ePVs.

4. Sécurité

Les flux électroniques de données qui résultent de 
l’introduction de l’eDossier ou du procès-verbal élec-
tronique constatant des infractions sont soumis à la 
réglementation relative à la protection des données à 
caractère personnel. Ces flux électroniques de données 
impliqueront la mise en place d’une protection juridique 
et technique de ces échanges qui n’existe pas pour le 
moment ou pas toujours en ce qui concerne les données 
figurant sur papier.

5. Traitement plus rapide – meilleur recouvrement 
des amendes

L’échange automatisé de données permet un traitement 
accéléré des dossiers, dans la mesure où les données 
des procès-verbaux ne doivent plus être introduites 
manuellement et ce, tant au niveau de la Direction des 
amendes administratives qu’au niveau de la Justice. De 
plus, le risque d’erreurs matérielles diminue. Ceci permet 
un meilleur suivi et de meilleurs résultats en matière de 
recouvrement d’amendes administratives ainsi qu’en 
ce qui concerne le traitement des procès-verbaux au 
niveau pénal.

L’introduction de l’eDossier permettra également 
d’améliorer et d’accélérer la coopération et l’échange 
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van de administratieve geldboeten en de diensten voor 
de administratieve geldboeten van de gefedereerde enti-
teiten verbeteren en sneller laten verlopen. Er zal minder 
tijd verloren gaan bij de afhandeling van de dossiers.

6. Minder kosten en hogere opbrengsten

De automatisering maakt personeel vrij bij de Directie 
administratieve geldboeten en bij Justitie zodat deze 
personen kunnen ingezet worden voor andere taken.

Ze vermindert het aantal vergissingen gezien er geen 
manuele inbreng van gegevens meer nodig zal zijn en 
de daarmee gepaard gaande vergissingen bij de inbreng 
van deze gegevens zullen verdwijnen.

Bovendien zullen er minder dossiers geklasseerd 
worden omdat ze niet langer door de mazen van het 
net zullen vallen.

Tenslotte zal de automatisering toelaten om te be-
schikken over meer gedetailleerde statistische informatie 
betreffende het sociaal handhavingsproces voor alle 
actoren hierbij betrokken, zodat de beschikbare mid-
delen in de strijd tegen sociale fraude in de toekomst 
nog beter kunnen worden ingezet.

7. Voordeel voor de burger

Op termijn zal het mogelijk worden voor de burger 
om zijn dossier bij de Directie van de administratieve 
geldboeten elektronisch te raadplegen en zijn ver-
weermiddelen op elektronische wijze in te dienen. De 
overtreders die hun e-Box geactiveerd hebben, zullen 
de eBeslissing ontvangen in hun e-Box. Op die manier 
kadert dit project in het kunnen rekenen van de burger 
op een moderne overheidsadministratie.

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

Art. 2

Dit artikel voegt in artikel 16 van het Sociaal 
Strafwetboek de definities in van de begrippen “de 
Directie van het epv en van het eDossier”, “eDossier-
platform”, “eBericht” en “eBeslissing”. Daarnaast voegt 
het de diensten die belast zijn met de invordering van 
de strafrechtelijke en de administratieve geldboeten toe 
als “actor van de strijd tegen de illegale arbeid en de 
sociale fraude”.

O v e r e e n k o m s t i g  d e  a a n b e v e l i n g  v a n 
d e  Ad v ies raad  so c iaa l  s t r a f re c h t  i n  z i j n 

d’informations entre la Direction fédérale des amendes 
administratives et les services des amendes administra-
tives des entités fédérées. Moins de temps sera perdu 
dans le traitement des dossiers.

6. Moins de coûts et davantage de recettes

L’automatisation fait en sorte que du personnel soit 
libéré auprès de la Direction des amendes administratives 
et de la Justice, de sorte que ces personnes peuvent 
être employées à d’autres tâches.

Elle diminue le nombre d’erreurs vu que l’apport 
manuel de données ne sera plus nécessaire et que les 
erreurs liées à cet apport de données vont disparaître.

De plus, moins de dossiers seront classés sans suite 
car ils ne passeront plus entre les mailles du filet.

Somme toute, l’automatisation permettra de disposer 
d’informations statistiques plus détaillées concernant le 
droit pénal social pour tous les acteurs concernés par 
celui-ci, de telle sorte que les moyens disponibles pour 
la lutte contre la fraude sociale pourront encore mieux 
être employés dans le futur.

7. Avantage pour le citoyen

À terme, il sera possible pour le citoyen de consulter 
électroniquement son dossier auprès de la Direction des 
amendes administratives et de présenter ses moyens 
de défense de manière électronique. Les contrevenants 
qui ont activé leur e-Box recevront l’eDécision dans 
leur e-Box. Ce projet s’inscrit ainsi dans l’idée que 
les citoyens peuvent compter sur une administration 
publique moderne.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 2

Cet article insère dans l’article 16 du Code pénal social 
les définitions des termes “la Direction de l’epv et de 
l’eDossier”, “plateforme eDossier”, “eAvis” et “eDécision”. 
En outre, il ajoute les services chargés du recouvrement 
des amendes pénales et administratives dans la défi-
nition des “acteurs de la lutte contre le travail illégal et 
la fraude sociale”.

Sui te à la recommandat ion émise par le 
Conseil consultatif du droit pénal social dans son 
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advies 2022/001 van 28 februari 2022 werd de benaming 
van de administratie waartoe de in het nieuwe punt 22° 
van artikel 16 van voormeld wetboek vermelde Directie 
van het epv en het eDossier behoort, geactualiseerd.

In antwoord op een opmerking van de Gegevens- 
beschermingsautoriteit (advies nr. 112/2022 van 
3 juni 2022, punt 67, blz. 21), wordt de wettelijke opdracht 
van de Directie van het epv en het eDossier toegevoegd 
aan de definitie.

Art. 3

Uit advies ingewonnen bij het team Taaladvies van de 
Vlaamse overheid is gebleken dat “epv” het best wordt 
geschreven in één woord en zonder verbindingsteken. 
In de artikelen van het Sociaal Strafwetboek wordt dus 
de schrijfwijze dienovereenkomstig aangepast, namelijk 
in de artikelen 16, 16°, 17° en 18°, 100/3, 100/4, 100/5, 
100/6, 100/7, 100/8 en 100/10.

Art. 4

Het is de bedoeling van dit artikel om artikel 53, § 2, 
tweede lid, van het Sociaal Strafwetboek te wijzigen om 
het in overeenstemming te brengen met de verplichtingen 
die voortvloeien uit de only-oncewetgeving, namelijk 
de wet van 5 mei 2014 houdende de verankering van 
het principe van de unieke gegevensinzameling in de 
werking van de diensten of instanties die behoren tot 
of taken uitvoeren voor de overheid en tot vereenvoudi-
ging en gelijkschakeling van elektronische en papieren 
formulieren (Belgisch Staatsblad 04.06.2014).

Dezelfde wijzigingen worden om dezelfde reden 
aangebracht in de artikelen 77, 85, 91/3 van het 
Sociaal Strafwetboek door de artikelen 5, 6 en 7 van 
dit wetsontwerp.

Ingevolge het advies van de Raad van State nr. 72.582/1 
van 15 februari 2023 worden de woorden “in beide 
gevallen met ontvangstbewijs,” toegevoegd aan één 
van de vervangen zinnen in artikel 53, § 2, tweede lid, 
van het Sociaal Strafwetboek om de verplichting tot 
ontvangstbevestiging te handhaven.

Wat betreft het ontworpen artikel 75/1 (artikel 5 van 
de versie van het wetsontwerp die voorgelegd werd 
aan de hierna vermelde adviesorganen) en het voor-
stel tot aanpassing van artikel 44/11/9, § 1, van de 
wet van 5 augustus 1992 betreffende het politieambt 
(artikel 35 van de versie van het wetsontwerp die 
voorgelegd werd aan de hierna vermelde adviesor-
ganen), hebben de Gegevensbeschermingsautoriteit 

avis 2022/001 du 28 février 2022, la dénomination de 
l’administration dans laquelle se trouve la Direction de 
l’epv et de l’eDossier qui est mentionnée au nouveau 
point 22° de l’article 16 du Code précité est actualisée.

En réponse à une observation de l’Autorité de pro-
tection des données (avis n° 112/2022 du 3 juin 2022, 
obs 67, p  21), la mission légale incombant à la Direction 
de l’epv et de l’eDossier est ajoutée dans la définition.

Art. 3

D’après les conseils de l’équipe Taaladvies du gouver-
nement flamand, il semble qu’il vaille mieux écrire “epv” 
en un seul mot et sans signe de liaison. L’orthographe est 
dès lors adaptée en conséquence dans les articles du 
Code pénal social, à savoir dans les articles 16, 16°, 17° 
et 18°, 100/3, 100/4, 100/5, 100/6, 100/7, 100/8 et 100/10.

Art. 4

Cet article vise à modifier l’article 53, § 2, alinéa 2, du 
Code pénal social afin de le mettre en conformité avec 
les obligations découlant de la législation only once, à 
savoir la loi du 5 mai 2014 garantissant le principe de 
la collecte unique des données dans le fonctionnement 
des services et instances qui relèvent de ou exécutent 
certaines missions pour l’autorité et portant simplification 
et harmonisation des formulaires électroniques et papier 
(Moniteur belge du 04.06.2014).

Les mêmes modifications sont apportées pour le même 
motif aux articles 77, 85, 91/3 du Code pénal social par 
les articles 5, 6 et 7 de ce projet de loi.

Suite à l’avis du Conseil d’État n° 72.582/1 du 15 fé-
vrier 2023, les mots “dans les deux cas avec accusé de 
réception,” sont ajoutés dans une des phrases remplacées 
dans l’article 53, § 2, alinéa 2, du Code pénal social pour 
maintenir l’obligation relative à l’accusé de réception.

Par ailleurs, au sujet de l’article 75/1 en projet (ar-
ticle 5 de la version du projet de loi soumise pour avis 
aux organes mentionnés ci-après) et de la proposi-
tion de modification de l’article 44/11/9, § 1er, de la loi 
du 5 août 1992 sur la fonction de police (article 35 de la 
version du projet de loi soumise pour avis aux organes 
mentionnés ci -après), l’Autorité de protection des don-
nées (avis n° 112/2022 du 3 juin 2022,) et l’Organe de 
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(advies nr. 112/2022 van 3 juni 2022) en het Controle - 
orgaan op de Politionele Informatie (advies van 
7 juni 2022, punten 15 tot 24) volgende opmerkingen 
en aanbevelingen geformuleerd:

“23. In de artikelen 55 en 65 van het Sociaal Straf-
wetboek wordt er reeds voorzien in een mededeling tussen 
de politiediensten en de sociale inspectiediensten alsook 
tussen de politiediensten en de bevoegde administratie. 
In de voorbereidende werken van artikel 65 van het 
Sociaal Strafwetboek wordt immers bepaald dat “deze 
kennisgeving betrekking heeft op alle processen-verbaal 
tot vaststelling van de inbreuken van sociaal strafrecht, 
en dus niet alleen op de processen-verbaal van de 
sociaal inspecteurs”.

24. Met als doel garanties te bieden voor de medede-
ling van de processen-verbaal betreffende inbreuken 
van sociaal strafrecht aan de bevoegde administratie, 
maakt het nieuwe artikel 75/1 bijgevolg dubbel gebruik 
uit met artikel 65 van het Sociaal Strafwetboek. Het 
Controleorgaan ziet de meerwaarde van dit artikel niet 
in. Rekening gehouden met het verband met het ontwerp 
tot wijziging van artikel 44/11/9 § 1 WPA28 waaromtrent 
het COC een resoluut negatief advies aflevert (zie pun-
ten 28 tot 30), dient het ontworpen artikel 75/1 dan ook 
eveneens te worden geschrapt.” Bijgevolg wordt het 
ontworpen artikel 75/1 geschrapt.

Eveneens als gevolg van het advies van het 
Controleorgaan op de Politionele Informatie van 7 juni 2022 
(zie punten 28 tot 30), die van mening is dat “de wijzi-
ging van artikel 44/11/9, § 1, van de wet van 5 augus-
tus 1992 betreffende het politieambt niet aanvaard-
baar en zou ze zelfs een gevaarlijk precedent creëren. 
Logischerwijze immers zou een hele reeks van admi-
nistraties of inspectiediensten dezelfde wens kunnen 
hebben”, werd ook het voormelde artikel tot wijziging 
van artikel 44/11/9, § 1, geschrapt.

Art. 5

De bedoeling van dit artikel is om artikel 77 van het 
Sociaal Strafwetboek te wijzigen om het in overeen-
stemming te brengen met de verplichtingen die voort-
vloeien uit de only-oncewetgeving, namelijk de wet 
van 5 mei 2014 houdende verankering van het principe 
van de unieke gegevensinzameling in de werking van de 
diensten en instanties die behoren tot of taken uitvoeren 
voor de overheid en tot vereenvoudiging en gelijkschake-
ling van elektronische en papieren formulieren (Belgisch 
Staatsblad 04.06.2014).

In het eerste en het tweede lid wordt het woord “brief” 
vervangen door het woord “zending”, de woorden “elk 

contrôle de l’Information policière (avis du 7 juin 2022, 
points 15 à 24) émettent les observations et recomman-
dations suivantes:

“23. Une communication entre les services de police 
et les services d’inspection sociale ainsi qu’entre les 
services de police et l’administration compétente est déjà 
prévue aux articles 55 et 65 du Code pénal social. En 
effet, les travaux préparatoires de l’article 65 du Code 
pénal social précisent que “tous les procès-verbaux 
constatant des infractions de droit pénal social sont 
concernés par cette notification, et pas seulement ceux 
des inspecteurs sociaux”.

24. Ayant pour objectif de garantir la communication 
des procès-verbaux relatifs à des infractions de droit 
pénal social à l’administration compétente, l’article 75/1 
nouveau est dès lors redondant par rapport à l’article 65 
du Code pénal social. L’organe de Contrôle ne voit pas 
quelle plus-value cet article apporte au projet de loi. Par 
ailleurs, compte tenu du lien avec le projet de modifica-
tion de l’article 44/11/9 § 1 LFP à propos duquel le COC 
émet un avis résolument négatif (cf. points 28 à 30), le 
projet d’article 75/1 devrait également être supprimé.” 
L’article 75/1 en projet est par conséquent supprimé.

De même suite à l’avis de l’Organe de contrôle 
de l’Information policière du 7 juin 2022 qui estime 
que la modification de l’article 44/11/9, § 1er, de la loi 
du 5 août 1992 sur la fonction de police (cf. points 28 à 30), 
“n’est pas acceptable et créerait même un précédent 
dangereux. En effet, une pléiade d’administrations ou de 
services d’inspection pourraient logiquement avoir les 
mêmes aspirations”, l’article modifiant l’article 44/11/9, 
§ 1er, précité est également supprimé.

Art. 5

Cet article vise à modifier l’article 77 du Code pénal 
social afin de le mettre en conformité avec les obliga-
tions découlant de la législation only once, à savoir la 
loi du 5 mai 2014 garantissant le principe de la collecte 
unique des données dans le fonctionnement des ser-
vices et instances qui relèvent de ou exécutent cer-
taines missions pour l’autorité et portant simplification 
et harmonisation des formulaires électroniques et papier 
(Moniteur belge du 04.06.2014).

Dans ses alinéas 1 et 2, le mot “lettre” y est rem-
placé par le mot “envoi”, les mots “par tout autre moyen 
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ander middel dat de datum van de zending waarborgt” 
worden ingevoegd en de woorden “ter post” en “bij de 
post” worden geschrapt.

Dezelfde wijzigingen worden om dezelfde reden 
aangebracht in de artikelen 53, 85, 91/3 van het 
Sociaal Strafwetboek door de artikelen 4, 6 en 7 van 
dit wetsontwerp.

Art. 6

De bedoeling van dit artikel is om artikel 85 van het 
Sociaal Strafwetboek te wijzigen om het in overeen-
stemming te brengen met de verplichtingen die voort-
vloeien uit de only-oncewetgeving, namelijk de wet 
van 5 mei 2014 houdende verankering van het principe 
van de unieke gegevensinzameling in de werking van de 
diensten en instanties die behoren tot of taken uitvoeren 
voor de overheid en tot vereenvoudiging en gelijkschake-
ling van elektronische en papieren formulieren (Belgisch 
Staatsblad 04.06.2014).

In het eerste en het derde lid wordt het woord “brief” 
vervangen door het woord “zending”, de woorden “elk 
ander middel dat de datum van de zending waarborgt” 
worden ingevoegd en de woorden “ter post” en “bij de 
post” worden geschrapt.

Dezelfde wijzigingen worden om dezelfde reden 
aangebracht in de artikelen 53, 85, 91/3 van het 
Sociaal Strafwetboek door de artikelen 4, 5 en 7 van 
dit wetsontwerp.

Art. 7

De bedoeling van dit artikel is om artikel 91/3, § 3, 
van het Sociaal Strafwetboek te wijzigen om het in 
overeenstemming te brengen met de verplichtingen die 
voortvloeien uit de only-oncewetgeving, namelijk de wet 
van 5 mei 2014 houdende verankering van het principe 
van de unieke gegevensinzameling in de werking van de 
diensten en instanties die behoren tot of taken uitvoeren 
voor de overheid en tot vereenvoudiging en gelijkschake-
ling van elektronische en papieren formulieren (Belgisch 
Staatsblad 04.06.2014).

Het woord “brief” wordt erin vervangen door het woord 
“zending”, de woorden “elk ander middel dat de datum 
van de zending waarborgt” worden ingevoegd en de 
woorden “ter post” worden geschrapt.

Dezelfde wijzigingen worden om dezelfde reden 
aangebracht in de artikelen 53, 77 en 85 van het 
Sociaal Strafwetboek door de artikelen 4, 5 en 6 van 
dit wetsontwerp.

conférant une date certaine à l’envoi” y sont insérés et 
les mots “à la poste” y sont supprimés.

Les mêmes modifications sont apportées pour le même 
motif aux articles 53, 85, 91/3 du Code pénal social par 
les articles 4, 6 et 7 de ce projet de loi.

Art. 6

Cet article vise à modifier l’article 85 du Code pénal 
social afin de le mettre en conformité avec les obliga-
tions découlant de la législation only once, à savoir la 
loi du 5 mai 2014 garantissant le principe de la collecte 
unique des données dans le fonctionnement des ser-
vices et instances qui relèvent de ou exécutent cer-
taines missions pour l’autorité et portant simplification 
et harmonisation des formulaires électroniques et papier 
(Moniteur belge du 04.06.2014).

Dans ses alinéas 1er et 3, le mot “lettre” y est rem-
placé par le mot “envoi”, les mots “par tout autre moyen 
conférant une date certaine à l’envoi” y sont insérés et 
les mots “à la poste” y sont supprimés.

Les mêmes modifications sont apportées pour le 
même motif aux articles 53, 77 et 91/3 du Code pénal 
social par les articles 4, 5 et 7 de ce projet de loi.

Art. 7

Cet article vise à modifier l’article 91/3, § 3, du Code 
pénal social afin de le mettre en conformité avec les 
obligations découlant de la législation only once, à 
savoir la loi du 5 mai 2014 garantissant le principe de 
la collecte unique des données dans le fonctionnement 
des services et instances qui relèvent de ou exécutent 
certaines missions pour l’autorité et portant simplification 
et harmonisation des formulaires électroniques et papier 
(Moniteur belge du 04.06.2014).

Le mot “courrier” y est remplacé par le mot “envoi”, 
les mots “par tout autre moyen conférant une date cer-
taine à l’envoi” y sont insérés et les mots “transmis par 
la poste” y sont supprimés.

Les mêmes modifications sont apportées pour le même 
motif aux articles 53, 77 et 85 du Code pénal social par 
les articles 4, 5 et 6 de ce projet de loi.
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Art. 8, 10, 19, 20 en 31

Deze artikelen wijzigen de indeling van hoofdstuk 5 van 
titel 5 van het Sociaal strafwetboek als volgt:

— Afdeling 1 – Algemeen;

— Afdeling 2 – Het epv;

— Afdeling 3 – De in artikel 65 bedoelde processen-
verbaal van de politie tot vaststelling van een inbreuk;

— Afdeling 4 – De Ginaa-databank;

— Afdeling 5 – Het eDossier-platform;

— Afdeling 6 – Gemeenschappelijke bepalingen in-
zake toegang tot de databank epv, de Ginaa-databank 
en het eDossier-platform.

Overeenkomstig de opmerkingen van de Adviesraad 
sociaal strafrecht in zijn advies 2022/001 van 28 febru-
ari 2022 werden de verwijzingen naar de in het arti-
kel 19 aangewezen artikelen aangepast. De verwijzingen 
in artikel 30 worden daarentegen niet aangepast, omdat 
de huidige artikelen 100/14 tot en met 100/17 van het 
Sociaal Strafwetboek te vinden zijn in hoofdstuk 5/1 
“Bepalingen betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van persoons-
gegevens in het sociaal strafrecht” van het Sociaal 
Strafwetboek en daar moeten blijven.

Art. 9

Dit artikel voegt het eDossier-platform toe aan het ma-
terieel toepassingsgebied van hoofdstuk 5 van titel 5 van 
het Sociaal strafwetboek door in artikel 100/1 van het 
Sociaal Strafwetboek een verwijzing naar dit platform 
op te nemen.

De Gegevensbeschermingsautoriteit heeft opgemerkt 
dat de verwijzing naar de relevante regelgeving inzake de 
bescherming van persoonsgegevens (AVG, WVP, KSZ-
wet) niet nodig is (advies nr. 112/2022 van 3 juni 2022, 
punt 30, blz. 10). Deze wetgeving is immers noodza-
kelijkerwijze van toepassing op elke verwerking van 
persoonsgegevens tussen de actoren van de strijd tegen 
illegale arbeid en sociale fraude die onder het toepas-
singsgebied van voormeld hoofdstuk 5 valt.

De elektronische informatie-uitwisseling tussen de 
actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude geschiedt overeenkomstig de bepalingen van:

Art. 8, 10, 19, 20 et 31

Ces articles modifient la classification du chapitre 5 du 
titre 5 du Code pénal social comme suit:

— Section 1re – Généralités;

— Section 2 – L’epv;

— Section 3 – Les procès-verbaux de la police consta-
tant une infraction visés à l’article 65;

— Section 4 – La base de données Ginaa;

— Section 5 – La plateforme eDossier;

— Section 6 – Les dispositions communes concernant 
l’accès à la base de données epv, à la base de données 
Ginaa et à la plateforme eDossier.

Suite aux remarques émises par le Conseil consultatif 
du droit pénal social dans son avis 2022/001 du 28 fé-
vrier 2022, les références aux articles indiquées dans 
l’article 19 sont adaptées. Les références dans l’ar-
ticle 30 ne sont par contre pas adaptées car les ar-
ticles 100/14 à 100/17 actuels du Code pénal social 
se trouvent dans le chapitre 5/1 “Dispositions relatives 
à la protection des personnes physiques à l’égard du 
traitement des données à caractère personnel en droit 
pénal social” du Code pénal social et doivent y rester.

Art. 9

Cet article ajoute la plateforme eDossier au champ 
d’application matériel du chapitre 5 du titre 5 du Code 
pénal social par l’insertion de la référence à cette pla-
teforme dans l’article 100/1 du Code pénal social.

L’Autorité de protection de données fait remarquer que 
la référence à la réglementation pertinente en matière de 
protection des données à caractère personnel (RGPD, 
LTD, loi BCSS), n’est pas nécessaire (avis n° 112/202
2 du 3 juin 2022, obs. 30, p. 10). Cette réglementation 
s’applique nécessairement au traitement des données 
à caractère personnel effectués entre les acteurs de la 
lutte contre le travail illégal et la fraude sociale tombant 
dans le champ d’application du chapitre 5 du Code pénal 
social. La référence susmentionnée est dès lors retirée 
du projet de loi et elle est reprise ci-dessous.

L’échange électronique d’information entre les acteurs 
de la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale se 
fait conformément aux dispositions:
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— de Verordening (EU) 2016/679 van het Europees 
Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met 
de verwerking van persoonsgegevens en betreffende 
het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG;

— de wet van 30 juli 2018 betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen met betrekking tot de verwerking 
van persoonsgegevens;

— de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting 
en organisatie van een Kruispuntbank van de Sociale 
Zekerheid;

— de wet van 5 augustus 1992 betreffende het 
politieambt.

Voormelde opmerking van de Gegevensbeschermings-
autoriteit gaat ook op voor het tweede lid van artikel 100/1, 
dat bepaalt: “Bij de verwerking van persoonsgegevens in 
toepassing van dit hoofdstuk wordt gebruik gemaakt van 
de in artikel 8, § 1, van de wet van 15 januari 1990 hou-
dende oprichting en organisatie van een Kruispuntbank 
van de Sociale Zekerheid bedoelde identificatienummers”. 
Bijgevolg wordt dit tweede lid opgeheven.

Ingevolge het advies van de Raad van State nr. 72.582/1 
 van 15 februari 2023 wordt de memorie van toelichting 
met de volgende verduidelijking ingevuld:

De elektronische uitwisseling kan zowel gebeuren via 
de mededeling door doorgifte van gegevens als door 
de terbeschikkingstelling van gegevens en documenten. 
Met “doorgifte van de gegevens” wordt bedoeld dat de 
gegevens via elektronische weg (batch, webservice…) 
worden overgemaakt zodat deze door de bestemmeling 
desgewenst kunnen overgenomen worden in de eigen 
databank. Met “ter beschikkingstelling van de gegevens” 
wordt bedoeld dat de gegevens enkel kunnen gecon-
sulteerd worden in de oorspronkelijke databank, die de 
authentieke bron uitmaakt.

Art. 11

De bedoeling van dit artikel is om in artikel 100/5 van 
het Sociaal Strafwetboek i.v.m. de archivering van het 
epv een nieuw lid in te voegen om het criterium van 
maximale bewaring van gegevens te verduidelijken en 
dat met de bedoeling om in overeenstemming te zijn met 
de wetgeving betreffende de gegevensbescherming.

De artikelen 100/14 tot 100/17 voorzien reeds in een 
maximale bewaringstermijn voor wat betreft “verwerkingen 

— du règlement (EU) 2016/679 du Parlement euro-
péen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection 
des personnes physiques à l’égard du traitement des 
données à caractère personnel et à la libre circulation 
de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE;

— de la loi du 30 juillet 2018 relative à la protection 
des personnes physiques à l’égard des traitements de 
données à caractère personnel;

— de la loi du 15 janvier 1990 relative à l’institution et 
à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la Sécurité 
sociale;

— de la loi du 5 août 1992 sur la fonction de police.

Le commentaire susmentionné de l’Autorité de protec-
tion des données s’applique également à l’article 100/1, 
deuxième alinéa, qui stipule: “Lors du traitement de 
données à caractère personnel en application du présent 
chapitre, les numéros d’identification visés à l’article 8, 
§ 1, de la loi du 15 janvier 1990 relative à la création et 
à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la sécurité 
sociale sont utilisés”. Par conséquent, ce deuxième 
alinéa est abrogé.

Suite à l’avis du Conseil d’État n° 72.582/1 du 15 fé-
vrier 2023, l’exposé des motifs est complété avec les 
précisions suivantes:

L’échange électronique peut se faire aussi bien par 
la communication par transmission de données que par 
la mise à disposition de données et de documents. Par 
“transmission de données”, on entend que les données 
sont transmises par voie électronique (batch, service 
web…) afin que le destinataire puisse les reprendre dans 
sa propre base de données s’il le souhaite. Par “mise à 
disposition des données”, on entend que les données ne 
peuvent être consultées que dans la base de données 
originale, qui est la source authentique.

Art. 11

Cet article vise à insérer un nouvel alinéa dans l’ar-
ticle 100/5 du Code pénal social relatif à l’archivage de 
l’epv afin d’y préciser le critère de conservation maximum 
des données et cela, dans le but de se conformer à la 
législation relative à la protection des données.

Les articles 100/14 à 100/17 prévoient déjà une durée 
maximale de conservation en ce qui concerne “les 
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van persoonsgegevens waarvan hetzij de sociale in-
spectiediensten bedoeld in het Sociaal Strafwetboek 
en in het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot uitvoering 
van de artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 en 88 van het 
Sociaal Strafwetboek en tot bepaling van de datum van 
inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010 houdende 
bepalingen van het sociaal strafrecht, hetzij de Directie 
van de administratieve geldboeten van de Afdeling van de 
juridische studiën, de documentatie en de geschillen van 
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg, (…) hetzij de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst de verwerkingsverantwoordelijke zijn”. 
Op dit ogenblik bedraagt deze maximale bewaringstermijn 
“één jaar na de definitieve beëindiging van de rechter-
lijke, administratieve en buitengerechtelijke procedures 
en beroepen die voortvloeien uit de beperking van de 
rechten van de betrokkene.”

Gelet op de samenhang van de in de eerste alinea 
bedoelde verwerkingen met de verwerkingen in het kader 
van de databank epv en het eDossier-platform, is het 
aangewezen om dezelfde regeling voor de bewaring van 
de gegevens toe te passen voor al deze verwerkingen.

De maximale bewaringstermijn die op dit ogenblik 
voorzien is in de artikelen 100/14 tot 100/17 van het 
Sociaal Strafwetboek laat echter niet toe om de regels 
inzake uitstel op een correcte manier toe te passen. 
Artikel 116, § 1 van het voormelde Wetboek bepaalt 
dat de Directie van de administratieve geldboeten “mag 
besluiten dat de beslissing tot oplegging van een ad-
ministratieve geldboete niet of slechts gedeeltelijk zal 
worden ten uitvoer gelegd, voor zover aan de overtreder 
geen administratieve geldboete van niveau 2, 3 of 4 werd 
opgelegd of hij niet veroordeeld werd tot een strafsanctie 
van niveau 2, 3 of 4 tijdens de vijf jaren die de nieuwe 
inbreuk voorafgaan”. Dit impliceert dat de huidige maxi-
male bewaringstermijn van één jaar zoals bepaald in 
de voormelde artikelen 100/14 tot 100/17 ontoereikend 
is. Ook voor de andere betrokken diensten (zoals de 
sociale inspectiediensten) is het noodzakelijk dat de 
antecedenten van een bepaalde dader voldoende lang 
bewaard worden zodat zij hiermee rekening kunnen 
houden bij de uitoefening van hun wettelijke opdrachten.

Dit wetsontwerp voorziet dan ook in de wijziging 
van de artikelen 100/14 tot 100/17 SSW met het oog 
op de verlenging van deze termijn van één jaar naar 
vijf jaren (zie de artikelen 33 tot 36 van dit ontwerp) 
en in de overname van de aldus gewijzigde regeling 
voor de bewaring van de gegevens voor de databank 
epv (in dit artikel 11) en voor het eDossier-platform (zie 
artikel 30 van dit ontwerp).

Onder “de rechterlijke, administratieve en buitenge-
rechtelijke procedures en beroepen die voortvloeien 

traitements de données à caractère personnel dont soit 
les services d’inspection sociale visés par le Code pénal 
social et par l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant exé-
cution des articles 16, 13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code 
pénal social et fixant la date d’entrée en vigueur de la loi 
du 2 juin 2010 comportant des dispositions de droit pénal 
social, soit la Direction des amendes administratives de 
la Division des études juridiques, de la documentation et 
du contentieux du Service public fédéral Emploi, Travail 
et Concertation sociale, (…), soit le Service d’Informa-
tion et de Recherche sociale sont les responsables du 
traitement des données”. Actuellement, cette durée 
maximale de conservation est “d’un an après la clôture 
définitive des procédures judiciaires, administratives et 
extrajudiciaires et des recours découlant de la limitation 
des droits de la personne concernée”.

Compte tenu de la cohérence des traitements visés 
au 1er alinéa avec les traitements effectués dans le cadre 
de la banque de données epv et de la plateforme eDossier, 
il convient d’appliquer le même régime de conservation 
des données à tous ces traitements.

Toutefois, la durée maximale de conservation actuelle-
ment prévue aux articles 100/14 à 100/17 du Code pénal 
social ne permet pas d’appliquer correctement les règles 
du sursis. L’article 116, § 1er, du Code précité prévoit que 
la Direction des amendes administratives “peut décider 
que la décision d’imposer une amende administrative 
ne sera pas exécutée, ou ne le sera que partiellement, 
dans la mesure où aucune amende administrative de 
niveau 2, 3 ou 4 n’a été imposée au contrevenant ou 
qu’il n’a pas été condamné à une sanction pénale de 
niveau 2, 3 ou 4 au cours des cinq années précédant 
la nouvelle infraction”. Cela implique que la période de 
conservation maximale actuelle d’un an prévue par les 
articles 100/14 à 100/17 précité est insuffisante. Il est 
également nécessaire pour les autres services concernés 
(tels que les inspections sociales) que les antécédents 
d’un auteur déterminé soit conservé pendant une période 
suffisamment longue pour qu’ils puissent en tenir compte 
lors de l’exercice de leurs missions légales.

En conséquence, le projet de loi prévoit la modification 
des articles 100/14 à 100/17 du Code pénal social afin 
de prolonger cette période d’un an à cinq ans (voir les 
articles 33 à 36 du projet) et l’adoption du régime de 
conservation des données ainsi modifié pour la base 
de données epv (dans l’article 11) et pour la plateforme 
eDossier (voir l’article 30 du projet).

Dans “les procédures et recours judiciaires, admi-
nistratifs et extrajudiciaires découlant de l’epv” tombent 
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uit het epv” vallen ook de procedures en beroepen die 
betrekking hebben op de invordering van de strafrech-
telijke en administratieve geldboeten.

Deze gegevens kunnen nadien bewaard blijven na 
anonimisering of minstens pseudonimisering indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit 
van statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek.

Het aan artikel 100/5 van het Sociaal Strafwetboek 
toegevoegde lid wordt aangevuld overeenkomstig de aan-
beveling van de Raad van State in zijn advies nr. 72.582/1 
van 15 februari 2023 om de tekst duidelijker te maken.

Zo wordt bepaald dat “De gepseudonimiseerde ge-
gevens slechts bewaard (kunnen) blijven zolang doel-
einden van wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistiek daartoe nopen.”

In zijn voormeld advies nr. 72.582/1 stelt de Raad van 
State: “Ter waarborging van het recht op eerbiediging 
van het privéleven (…) dient ervoor te worden gezorgd 
dat de anonimisering van de persoonsgegevens behoor-
lijk gebeurt. In de memorie van toelichting zou kunnen 
worden verduidelijkt welke procedure daarbij moet 
worden gevolgd.” Als antwoord hierop wordt volgende 
toelichting toegevoegd:

Technisch gezien worden de INSZ-nummers “gehasht 
(versleuteld)”. De hashing sleutels worden bewaard in 
een aparte databank.

Na afloop van de hierboven beschreven maximale 
bewaringstermijn worden de INSZ-nummers geanonimi-
seerd in de databank (epv/eDossier) en voor statistische, 
wetenschappelijke of historische onderzoeksdoeleinden 
verder in AaaS (Archiving-as-a-Service, een service 
aangeboden door Smals om digitale informatie bewijs-
krachtig te archiveren) gearchiveerd.

Hierbij worden door Smals technische procedures 
gevolgd waarbij aan bestanden metatadata worden 
gekoppeld.

Wanneer een bestand (op grond van bepaalde criteria) 
het einde van zijn levensduur bereikt wordt de status 
bijgewerkt en indien de bestandsnaam gevoelige infor-
matie bevat, zal een procedure voor anonimisering of 
het verwijderen van de informatie worden uitgevoerd.

Art. 12

Dit artikel wijzigt artikel 100/6, tweede lid, van 
het Sociaal Strafwetboek. Op dit ogenblik is de 

également les procédures et les recours relatifs au 
recouvrement des amendes pénales et administratives.

Ces données peuvent ensuite être conservées après 
avoir été rendues anonymes ou au moins pseudony-
misées si l’anonymisation n’est pas suffisante pour la 
finalité recherchée à des fins statistiques et de recherche 
scientifique ou historique.

L’alinéa ajouté dans l’article 100/5 du Code pénal 
social est complété conformément à ce que recommande 
le Conseil d’État dans son avis n° 72.582/1 du 15 fé-
vrier 2023 pour clarifier le texte.

Il y est donc précisé que “Les données pseudonymi-
sées ne peuvent être conservées qu’aussi longtemps 
que des fins de recherche scientifique ou historique ou 
de statistiques le requièrent.”

Dans son avis n° 72.582/1 précité, le Conseil d’État 
indique: “Afin de garantir le droit au respect de la vie 
privée (…), il convient de s’assurer que l’anonymisa-
tion des données à caractère personnel soit effectuée 
correctement. L’exposé des motifs pourrait préciser la 
procédure à suivre à cet égard.” En réponse, l’explication 
suivante est ajoutée:

Techniquement, les numéros NISS sont “hachés 
(cryptés)”. Les clés de hachage sont conservées dans 
une base de données distincte.

À l’expiration de la période de conservation maximale 
décrite ci-dessus, les numéros NISS sont anonymisés 
dans la base de données (epv/eDossier) et archivés 
dans AaaS (Archiving-as-a-Service, un service proposé 
par Smals pour archiver les informations numériques de 
manière probante) à des fins de recherche statistique, 
scientifique ou historique.

Pour ce faire, Smals suit des procédures techniques 
permettant de joindre des métadonnées aux fichiers.

Lorsqu’un fichier arrive en fin de vie (en fonction de 
certains critères), son statut est mis à jour et si le nom du 
fichier contient des informations sensibles, une procé-
dure d’anonymisation ou de suppression sera effectuée.

Art. 12

Cet article modifie l’article 100/6, alinéa 2, du Code 
pénal social. Actuellement, le responsable du traitement 
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verantwoordelijke voor de verwerking van de gege-
vens in het kader van de databank epv de Belgische 
Staat, vertegenwoordigd door de minister bevoegd 
voor Werk, de minister bevoegd voor Sociale Zaken, de 
minister bevoegd voor Economie, de minister bevoegd 
voor Mobiliteit, de minister bevoegd voor Justitie en de 
minister bevoegd voor de Maritieme Mobiliteit.

De Gegevensbeschermingsautoriteit heeft echter 
eraan herinnerd dat “de aanwijzing van de verwerkings-
verantwoordelijke(n) aangepast moet zijn aan de feite-
lijke omstandigheden. Het is bijgevolg noodzakelijk om 
voor elke verwerking van persoonsgegevens feitelijk te 
controleren wie het doel van de verwerking waarvoor ze 
verwerkt worden nastreeft en over de controle beschikt 
om dit doel te bereiken. In de overheidssector is de 
verwerkingsverantwoordelijke gewoonlijk de instantie 
die belast is met de openbaredienstopdracht waar-
voor de beoogde gegevensverwerking is ingevoerd” 
(advies nr. 112/2022 van 3 juni 2022, punt 38, blz. 12).

Op basis van de feitelijke analyse zoals gevraagd door 
de Autoriteit, werd het ontwerp aangepast en worden 
in dit artikel de verantwoordelijkheden van elk van de 
bij de voorgenomen verwerkingen betrokken entiteiten 
duidelijk omschreven zodat er geen twijfel bestaat over de 
entiteit waar de betrokkene zijn rechten kan uitoefenen.

De inhoud van het nieuwe tweede lid van artikel 100/6 is 
aangepast overeenkomstig het advies van de Raad van 
State nr. 72.582/1 van 15 februari 2023 en de volgende 
toelichtingen worden hier ingevoegd, zoals voorgesteld 
door dezelfde Raad:

Met “verwerking van de gegevens opgenomen in de 
databank” wordt bedoeld “alle verwerkingen binnen de 
uitoefening van de wettelijke opdrachten waarbij gege-
vens worden ingevoerd in de databank of gebruik wordt 
gemaakt van de gegevens opgenomen in de databank”. 
“Verwerkingen in de databank” houden in dat er gege-
vens ingevoerd worden in de databank. “Verwerkingen 
via de databank” houden het gebruik van de gegevens 
(afkomstig van andere partners) die uit de databank 
overgenomen worden met het oog op de uitvoering van 
de wettelijke opdrachten.

Hieronder vindt u de lijst van de huidige verwerkings- 
verantwoordelijken:

— de Algemene Directie Toezicht op de sociale wet-
ten van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg;

— de inspectiedienst van de Rijksdienst voor Arbeids- 
voorziening;

des données dans le cadre de la base de données epv 
est l’État belge, représenté par le ministre compétent 
pour l’Emploi, par le ministre compétent pour les Affaires 
sociales, par le ministre compétent pour l’Économie, par 
le ministre compétent pour la Mobilité, par le ministre 
compétent pour la Justice et par le ministre compétent 
pour la Mobilité maritime.

Toutefois, l’Autorité de protection des données a 
rappelé “que la désignation du/des responsable(s) du 
traitement doit être adéquate au regard des circonstances 
factuelles. En d’autres termes, il est nécessaire de véri-
fier, dans les faits, pour chaque traitement de données à 
caractère personnel qui poursuit la finalité pour laquelle 
elles sont traitées et dispose de la maîtrise des moyens 
utilisés pour atteindre cette finalité. Dans le secteur public, 
le responsable du traitement est généralement l’organe 
en charge de la mission de service public pour laquelle 
le traitement de données visé est mis en place” (avis n
° 112/2022 du 3 juin 2022, obs 38, p  12).

Sur la base de l’analyse factuelle demandée par 
l’Autorité, le projet a été adapté et les responsabilités de 
chacune des entités impliquées dans les opérations de 
traitement envisagées ont été décrites dans cet article 
afin qu’il n’y ait aucun doute sur l’entité auprès de laquelle 
la personne concernée peut exercer ses droits.

Le contenu du nouvel alinéa 2 de l’article 100/6 a 
été adapté conformément à l’avis du Conseil d’État 
n° 72.582/1 du 15 février 2023 et les explications suivantes 
sont insérées ici, comme suggéré par le même Conseil:

Par “traitement des données contenues dans la base 
de données”, on entend “tous les traitements effectués 
dans le cadre de l’exercice de missions légales et qui 
impliquent l’introduction de données dans la base de 
données ou l’utilisation de données contenues dans la 
base de données”. Le “traitement dans la base de don-
nées” consiste à introduire des données dans la base 
de données. Le “traitement par la base de données” 
implique l’utilisation des données (provenant d’autres 
partenaires) extraites de la base de données aux fins 
de l’exécution des missions légales.

Voici la liste des responsables actuels du traitement:

— la Direction générale Contrôle des lois sociales du 
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation 
sociale;

— le service d’inspection de l’Office national de 
l’Emploi;
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— de Algemene Directie van de inspectiediensten 
van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid;

— de Algemene Directie Toezicht op het Welzijn op het 
Werk van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg;

— de Dienst voor administratieve controle van het 
Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering;

— de Inspectie van het Rijksinstituut voor de sociale 
verzekeringen der zelfstandigen;

— de Directie van de administratieve geldboeten van 
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg;

— de Directie van het epv en van het eDossier van 
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg;

— het openbaar ministerie bij de hoven en rechtbanken;

— het Beheerscomité epv.

Volgende entiteiten zullen in de toekomst ook gebruik 
gaan maken van het epv en zullen op dat ogenblik ver-
werkingsverantwoordelijke worden wat betreft de epv’s 
die zij opstellen en aanmaken in de databank epv:

— de Algemene Directie Economische Inspectie, de 
Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid en de Algemene 
Directie Energie van de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie;

— de inspectiediensten van het Directoraat-generaal 
ScheePVaart en van het Directoraat-generaal Wegvervoer 
en Verkeersveiligheid van de Federale Overheidsdienst 
Mobiliteit en Vervoer.

Art. 13

Dit artikel wijzigt artikel 100/8, § 1, tweede lid, van 
het Sociaal Strafwetboek, dat de samenstelling van het 
beheerscomité epv regelt. Het voorzitterschap wordt 
waargenomen door de coördinator van de Directie van 
het epv en het eDossier. Een leidend ambtenaar van 
de Directie van de administratieve geldboeten wordt 
gewoon lid van het beheerscomité.

Zoals gevraagd door de Raad van State in zijn ad-
vies nr. 72.582/1 van 15 februari 2023, wordt het wetsont-
werp gewijzigd om rekening te houden met het wetsont-
werp “tot invoering van het elektronisch proces-verbaal 
bij de inspectiediensten van het directoraat-generaal 

— la Direction générale des services d’inspection de 
l’Office national de sécurité sociale;

— la Direction générale Contrôle du bien-être au travail 
du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation 
sociale;

— le Service de contrôle administratif de l’Institut 
national d’assurance maladie et invalidité;

— l’Inspection de l’Institut national d’assurance sociale 
des travailleurs indépendants;

— la Direction des amendes administratives du Service 
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale;

— la Direction de l’epv et de l’eDossier du Service 
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale;

— le ministère public près des cours et tribunaux;

— le Comité de gestion de l’epv.

Les entités suivantes utiliseront également l’epv dans 
le futur et deviendront à ce moment-là des responsables 
du traitement des données relatives aux ePVs qu’elles 
rédigeront et créeront dans la base de données epv:

— la Direction générale Inspection économique, la 
Direction générale Qualité et Sécurité et la Direction 
générale Énergie du Service public fédéral Économie, 
P.M.E., Classes moyennes et Énergie;

— les services d’inspection de la Direction générale 
Navigation et de la Direction générale Transport routier 
et Sécurité routière du Service public fédéral Mobilité 
et Transports.

Art. 13

Cet article modifie l’article 100/8, § 1er, alinéa 2, du 
Code pénal social, qui détermine la composition du 
comité de gestion de l’epv. La présidence est assu-
rée par le coordinateur de la Direction de l’epv et de 
l’eDossier. Un fonctionnaire dirigeant de la Direction 
des amendes administratives est membre ordinaire du 
comité de gestion.

Comme demandé par le Conseil d’État dans son 
avis n° 72.582/1 du 15 février 2023, le projet de loi 
est modifié pour tenir compte du projet de loi “portant 
l’introduction du procès-verbal électronique pour les 
services d’inspection de la direction générale Transport 
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Wegvervoer en Verkeersveiligheid van de Federale 
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer en tot wijziging 
van het Sociaal Strafwetboek”, dat door de Kamer 
van volksvertegenwoordigers is aangenomen (Parl.St. 
Kamer 2021-22, nr. 2444/7).

Aangezien het voormelde door de Kamer aangeno-
men wetsontwerp artikel 100/8, § 1, tweede lid, van het 
Sociaal Strafwetboek reeds aanvult met een bepaling 
onder 8°, moet dit artikel, dat eveneens artikel 100/8, § 1, 
tweede lid, van het Sociaal Strafwetboek aanvult door 
invoeging van een nieuw bepaling, daarin een bepaling 
onder 9° opnemen en geen bepaling onder 8°.

Art. 14

Dit artikel wijzigt artikel 100/8, § 2, 7°, van het Sociaal 
Strafwetboek.

Vooreerst moet de verwijzing naar de Commissie 
voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer 
geschrapt worden vermits deze instelling niet meer 
bestaat en vermits het niet aan de Autoriteit is om zich 
door middel van een advies uit te spreken over hier 
bedoelde maatregelen.

Daarnaast wordt de tekst aangepast aan de opmerkingen 
in de punten 38 en 49 tot 50 van het advies nr. 112/2022 
van 3 juni 2022 van de Gegevens-beschermingsautoriteit. 
Het Beheerscomité zal de bevoegdheid hebben om de 
verwerkingverantwoordelijken bijeen te brengen om ak-
koorden te sluiten met betrekking tot de gemeenschap-
pelijke verantwoordelijkheid van de instellingen die deel 
uitmaken van het Beheerscomité in het kader van de 
naleving van de regels inzake de gegevensbescherming.

Art. 15

Dit artikel vervangt artikel 100/9 van het Sociaal 
Strafwetboek. Dit laatste artikel is niet aangepast aan 
de wijziging van de reglementering op Europees vlak 
inzake gegevensbescherming, die geleid heeft tot:

— de vervanging van de Commissie voor de bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer door de Gegevens-
beschermingsautoriteit via de wet van 3 december 2017 tot 
oprichting van de Gegevensbeschermingsautoriteit;

— de opheffing van de artikelen van de wet 8 decem-
ber 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer 
ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens 
door dezelfde wet van 3 december 2017, die in werking 
getreden is op 25 mei 2018.

routier et Sécurité routière du Service public fédéral 
Mobilité et Transports et modifiant le Code pénal social”, 
qui a été adopté par la Chambre des représentants  
(Doc. parl., Chambre, 2021-22, n° 2444/7).

Étant donné que le projet de loi précité adopté par la 
Chambre complète déjà l’article 100/8, § 1er, alinéa 2, 
du Code pénal social par un 8°, cet article qui complète 
aussi l’article 100/8, § 1er, alinéa 2, du Code pénal social 
par l’insertion d’un nouveau point doit y insérer un 9° 
et non un 8°.

Art. 14

Cet article modifie l’article 100/8, § 2, 7°, du Code 
pénal social.

D’une part, la référence à la Commission de la pro-
tection de la vie privée doit être supprimée puisque cette 
institution n’existe plus et puisqu’il n’appartient pas à 
l’Autorité de protection des données de se prononcer 
par voie d’avis sur les mesures visées ici.

D’autre part, le texte est adapté suite aux observa-
tions 38 et 49 à 50 de l’avis n° 112/2022 du 3 juin 202
2 de l’Autorité de protection des données. Le Comité 
de gestion aura la compétence de rassembler les res-
ponsables de traitement des données pour conclure 
des accords relatifs à la responsabilité conjointe des 
institutions qui composent le Comité de gestion dans 
le cadre du respect des règles concernant la protection 
des données.

Art. 15

Cet article remplace l’article 100/9 du Code pénal 
social. Ce dernier article n’est pas adapté à la modifi-
cation de la réglementation européenne en matière de 
protection des données, qui a conduit:

— au remplacement de la Commission de la protection 
de la vie privée par l’Autorité de protection des données, 
par la loi du 3 décembre 2017 portant création de l’Autorité 
de protection des données, avec de nouveaux pouvoirs;

— à l’abrogation des articles relatifs à la loi du 8 dé-
cembre 1992 relative à la protection de la vie privée à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
par la même loi du 3 décembre 2017, entrée en vigueur 
le 25 mai 2018.
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De Europese reglementering heeft een nieuwe functie 
gecreëerd, de functionaris voor de gegevensbescherming, 
om de verantwoordelijke voor de verwerking te helpen 
om het geheel aan verplichtingen in deze materie na 
te leven. Het doel is om meer verantwoordelijkheid te 
leggen op de schouders van de verantwoordelijke voor 
de verwerking van de gegevens tegenover de nieuwe 
bevoegdheden inzake toezicht en sanctionering van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit.

Dit artikel past deze gewijzigde Europese regelgeving 
toe op de verwerking van de gegevens in het kader van 
de databank epv en de Ginaa-databank

De monitoring van de verwerking van de gegevens 
wordt dan ook toevertrouwd aan de functionarissen 
voor de gegevensbescherming van de betrokken over-
heidsdiensten en aan de door het openbaar ministerie 
aangewezen persoon.

Het betreft hier de functionarissen voor de gegevens-
bescherming van de entiteiten die toegang hebben tot 
de databank epv en optreden als verwerkinsverantwoor-
delijke. De functionaris voor de gegevensbescherming 
van de Kruispuntbank voor de sociale zekerheid, die 
aanvankelijk opgenomen was in het ontwerp, werd 
geschrapt. De KSZ heeft immers geen toegang tot de 
databank epv en is evenmin verwerkingsverantwoordelijke. 
De toegangscontrole tot de databank epv zal gebeuren 
via de standaard authenticatie en toegangscontrole, 
aangeboden door de diensten van de KSZ, echter 
zonder dat KSZ toegang zal hebben tot de informatie 
in de databank.

In artikel 27 wordt dienovereenkomstig eveneens een 
nieuwe bepaling ingevoegd die de monitoring regelt van 
de verwerking van de gegevens in het kader van het 
eDossier-platform.

De voorgestelde tekst wordt ook gewijzigd om de door 
de Raad van State in zijn advies nr. 72.582/1 van 15 fe-
bruari 2023 gevraagde verduidelijkingen op te nemen.

Art. 16

De bedoeling van dit artikel is om vier wijzigingen aan 
te brengen in artikel 100/10 van het Sociaal Strafwetboek:

In paragraaf 1 worden de gegevens van de databank 
epv verduidelijkt waartoe de sociale inspectiediensten 
steeds toegang hebben en dit wat betreft de personen 
die ervan verdacht worden (mede)dader te zijn van een 
inbreuk en de personen die burgerrechtelijk aansprakelijk 
geacht worden voor een inbreuk.

La règlementation européenne a créé une nouvelle 
fonction: le délégué à la protection des données, afin 
d’aider le responsable du traitement à respecter l’en-
semble de ses obligations en la matière. L’objectif est de 
responsabiliser davantage le responsable du traitement 
des données, face aux nouveaux pouvoirs de contrôle 
et de sanctions de l’Autorité de protection des données.

Cet article applique la règlementation européenne 
modifiée au traitement des données dans le cadre de la 
base de données epv et de la base de données Ginaa.

Le monitoring du traitement des données est ainsi 
confié aux délégués à la protection des données des 
services publics concernés et à la personne désignée 
par le ministère public.

Il s’agit des délégués à la protection des données 
des entités qui ont accès à la base de données epv et 
qui agissent en tant que responsables du traitement. 
Le délégué à la protection des données de la Banque-
Carrefour de la Sécurité Sociale, initialement inclus dans 
le projet, a été supprimé. En effet, la BCSS n’a pas accès 
à la base de données epv et n’est pas responsable du 
traitement. Le contrôle d’accès à la base de données 
epv se fera par le biais de l’authentification et du contrôle 
d’accès standard proposés par les services de la BCSS, 
sans toutefois que la BCSS ait accès aux informations 
contenues dans la base de données.

Une nouvelle disposition est donc insérée aussi à 
l’article 27 qui organise le monitoring du traitement des 
données dans le cadre de la plateforme eDossier.

Le texte proposé est également modifié afin d’y appor-
ter les précisions demandées par le Conseil d’État dans 
son avis n° 72.582/1 du 15 février 2023.

Art. 16

Cet article vise à apporter quatre modifications à 
l’article 100/10 du Code pénal social:

1) Le paragraphe 1er clarifie les données de la banque 
de données epv auxquelles les inspections sociales ont 
toujours accès, et ce en ce qui concerne les personnes 
soupçonnées d’être les (co-)auteurs d’une infraction et 
les personnes qui sont tenues civilement responsable 
pour une infraction.
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De Gegevensbeschermingsautoriteit heeft de admi-
nistratie ondervraagd met betrekking tot het noodzakelijk 
karakter van de toegang tot de geboortedatum en de 
geboorteplaats, de nationaliteit, het paritair comité en 
de NACE-code. Op basis van de verstrekte antwoorden 
besluit de Autoriteit dat “de gegevens (met uitzondering 
van de geboorteplaats) vermeld in de toekomstige 
punten 6° tot 8° van artikel 100/10, § 1 van het Sociaal 
Strafwetboek relevant, adequaat en beperkt lijken tot 
wat nodig is om de betrokken personen ondubbelzinnig 
te identificeren, om de betrokken sociale inspecteurs in 
staat te stellen illegale arbeid en sociale fraude adequaat 
te bestrijden en hun wettelijke taken uit te voeren. De 
geboorteplaats lijkt niet relevant of noodzakelijk te zijn 
om de betrokken personen ondubbelzinnig te identifi-
ceren: de andere verzamelde gegevens (naam, voor-
naam, hoofdverblijfplaats, geboortedatum, nationaliteit 
en rijksregisternummer) volstaan hiervoor. Dit gegeven 
moet dus worden geschrapt.” (advies nr. 112/2022 van 
3 juni 2022, opm. 60, blz. 19)

De opstellers van het wetsontwerp zijn echter van 
mening dat de geboorteplaats, net zoals de geboor-
tedatum, noodzakelijk is om de betrokken personen 
op een ondubbelzinnige manier te identificeren, met 
name wanneer het gaat om personen die niet over een 
Rijksregisternummer noch over een identificatienummer 
bij de Kruispuntbank van de sociale zekerheid beschikken. 
Zo zijn in het kader van een aanvraag voor een bisnum-
mer, ingeval men niet beschikt over een verblijfplaats in 
het buitenland noch over een contactadres in België, de 
geboortedatum EN de geboorteplaats vereist als minimale 
gegevens die toelaten om een persoon met voldoende 
zekerheid te identificeren. Het advies van de Autoriteit 
werd bijgevolg niet gevolgd op dit punt.

2) Deze wijziging beoogt de vervanging van para-
graaf 2 om meer in detail dan voorheen, de andere dan 
de in § 1 vermelde gegevens opgenomen in de databank 
epv op te sommen waarvan de in § 1 bedoelde ambte-
naren kunnen kennisnemen.

Bij deze aanpassing werd naar een evenwicht gestreefd 
tussen de noodzaak om de categorieën van gegevens 
meer in detail op te sommen om in overeenstemming 
te zijn met de voorschriften van de reglementering 
betreffende de gegevensbescherming en het niet in 
detail opnemen van alle gegevens om niet steeds het 
Sociaal Strafwetboek te moeten aanpassen wanneer er 
technische aanpassingen gebeuren aan de databank 
epv (behalve uiteraard wanneer er een nieuwe categorie 
van gegevens wordt toegevoegd).

L’Autorité de protection des données a interrogé l’admi-
nistration quant au caractère nécessaire de l’accès aux 
données relatives à la date et au lieu de naissance, à la 
nationalité, à la commission paritaire et au code NACE. 
Sur base des informations fournies, l’Autorité conclut 
que, “excepté pour ce qui concerne le lieu de naissance, 
les données mentionnées aux futurs points 6° à 8° de 
l’article 100/10, § 1er, du Code pénal social paraissent 
pertinentes, adéquates et limitées à ce qui est néces-
saire afin d’identifier de manière non équivoque les 
personnes concernées, de permettre aux inspecteurs 
sociaux concernés de combattre de manière adéquate 
le travail illégal et la fraude sociale et d’effectuer leurs 
missions légales. Le lieu de naissance ne parait en effet 
pas pertinent ni nécessaire afin d’identifier les personnes 
concernées de manière univoque: les autres données 
collectées (nom, prénom, résidence principale, date de 
naissance, nationalité et numéro de Registre national) 
sont suffisantes à cette fin. Cette donnée sera donc sup-
primée.” (avis n° 112/2022 du 3 juin 2022, obs. 60, p. 19).

Les auteurs du projet de loi sont d’avis que le lieu 
de naissance, comme la date de naissance, est bien 
nécessaire afin d’identifier les personnes concernées 
de manière équivoque, notamment lorsqu’il s’agit de 
personnes qui ne dispose pas d’un numéro de Registre 
national, ni d’un numéro d’identification à la Banque 
Carrefour de la sécurité sociale. Par exemple, dans le 
cadre d’une demande d’un numéro bis, et si on ne dispose 
pas d’une adresse de résidence à l’étranger ni d’une 
adresse de contact en Belgique, la date de naissance 
ET le lieu de naissance sont requises comme données 
minimales d’identification permettant d’identifier une 
personne avec suffisamment de certitude. L’avis de 
l’Autorité de protection des données n’est dès lors pas 
suivi sur ce point.

2) Cette modification vise à remplacer le para-
graphe 2 afin d’énumérer de façon plus détaillée qu’aupa-
ravant, les données, autres que celles mentionnées au 
paragraphe 1er, reprises dans la banque de données epv 
auxquelles les fonctionnaires visés au paragraphe 1er 
peuvent accéder.

Avec cette adaptation, un équilibre a été recherché 
entre la nécessité de lister plus en détail les catégories 
de données afin d’être en conformité avec les prescrits 
de la législation relative à la protection des données et 
le fait de ne pas reprendre en détail toutes les données 
afin de ne pas devoir constamment adapter le Code 
pénal social dès que des adaptations techniques sont 
apportées à la banque de données epv (sauf bien entendu 
quand une nouvelle catégorie de données est ajoutée).
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3) Dit artikel wijzigt artikel 100/10, § 3 van het Sociaal 
Strafwetboek om een verwijzing in te voegen naar de 
Directie van het epv en het eDossier van de FOD WASO.

De ambtenaren van de in 2020 opgerichte Directie van 
het epv en van het eDossier van de FOD WASO zullen 
dus beschikken over dezelfde rechten inzake toegang 
tot het epv als deze die in voormeld artikel 100/10, § 3, 
toegekend worden aan de ambtenaren van de Directie 
van de administratieve geldboeten van diezelfde FOD.

4) Tenslotte wordt voorgesteld om § 5 te vervangen.

Het gaat om het preciseren van de toegang tot de 
gegevens van de databank epv voor een wettige en 
proportionele verwerking in het licht van de passende 
finaliteit(en) en berustend op een wettelijke basis om in 
overeenstemming te zijn met de voorschriften van de 
reglementering betreffende de gegevensbescherming 
naargelang de categorieën van de verwerkte gegevens.

Wat betreft het ontworpen artikel 100/10, § 5 (ar-
tikel 17 van de versie van het wetsontwerp die voor-
gelegd werd aan de hierna vermelde adviesorganen) 
hebben zowel de Gegevensbeschermingsautoriteit 
(advies nr. 112/2022 van 3 juni 2022) als het Vast Comité 
van Toezicht op de inlichtingen-en veiligheidsdiensten 
(advies nr. 002/VCI/2022 van 29 juni 2022 van 7 juni 
2022) opmerkingen en aanbevelingen geformuleerd.

Het Vast Comité van Toezicht op de inlichtingen-en 
veiligheidsdiensten wijst er op dat:

“4. Het Comité brengt hierbij vooreerst in herinnering 
dat de behoefte tot een dergelijk toegangsrecht voor alle 
drie vernoemde diensten reeds bij koninklijk besluit werd 
bekrachtigd. Meer in het bijzonder is dit het geval voor 
wat betreft de door de VSSE, de ADIV en de federale 
politie gedane informatiegaring in het kader en ten dien-
ste van de door de Nationale Veiligheidsoverheid (NVO) 
uitgevoerde veiligheidsverificaties.” (punt 4 eerste §  
van het advies);

“5. Het Comité is van oordeel dat een toegangsrecht 
tot de databank e-PV niet enkel van belang is binnen de 
uitvoering van veiligheidsverificaties (door de VSSE, de 
ADIV en de federale politie in opdracht van de NVO), maar 
eveneens een belangrijk instrument kan vormen binnen 
de uitvoering van de (andere) inlichtingen- en veiligheids-
opdrachten van de VSSE en de ADIV.” (punt 5 eerste § 
van het advies);

“6. Artikel 14 W.I&V regelt de informatiedoorstroming 
van de gerechtelijke en bestuurlijke overheden naar de 
VSSE en de ADIV. Deze bepaling voert onder meer een 

3) Cet article modifie l’article 100/10, § 3, du Code 
pénal social afin d’y insérer la référence à la Direction 
de l’epv et de l’eDossier du SPF ETC.

Les fonctionnaires de la Direction de l’epv et de l’eDos-
sier du SPF ETCS créée en 2020 auront ainsi les mêmes 
droits d’accès à l’epv que ceux accordés aux fonction-
naires de la Direction des amendes administratives du 
même SPF par l’article 100/10, § 3 précité.

4) Enfin, il est proposé de remplacer le paragraphe 5.

Il s’agit de délimiter l’accès aux données relatives à la 
banque de données epv pour un traitement légitime et 
proportionnel au regard de la ou des finalités appropriées 
et reposant sur une base légale afin de se conformer aux 
exigences de la réglementation relative à la protection 
des données selon les catégories de données traitées.

Concernant le projet d’article 100/10, § 5 (article 17 de 
la version du projet de loi soumise aux organes consulta-
tifs mentionnés ci-dessous), tant l’Autorité de protection 
des données (avis n° 112/2022 du 3 juin 2022) que le 
Comité permanent de contrôle des services de rensei-
gnement et de sécurité (avis n° 002/VCI/2022 du 29 jui
n 2022 du 7 juin 2022) ont formulé des observations et 
des recommandations.

Le Comité permanent de Contrôle des services de 
renseignement et de sécurité fait remarquer que:

“4. Le Comité rappelle tout d’abord que la nécessité 
d’un tel droit d’accès pour les trois services précités a 
déjà été confirmée par un arrêté royal. C’est plus parti-
culièrement le cas en ce qui concerne les informations 
recueillies par la VSSE, le SGRS et la police fédérale 
dans le cadre et au profit des contrôles de sécurité 
effectués par l’Autorité nationale de sécurité (ANS).” 
(point 4, § 1er de l’avis);

“5. Le Comité est d’avis qu’un droit d’accès à la base 
de données epv est non seulement important pour 
effectuer des vérifications de sécurité (par la VSSE, le 
SGRS et la police fédérale pour le compte de l’ANS) 
mais peut aussi être un instrument important pour mener 
à bien les (autres) missions et de renseignement et de 
sécurité de la VSEE et SGRS.” (point 5, § 1er, de l’avis);

“6. L’article 14 L.R&S. régit le flux d’informations des 
autorités judiciaires et administratives vers la VSSE et 
le SGRS. Cette disposition introduit notamment un droit 
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vorderingsrecht in tegenover andere overheidsdiensten.” 
(punt 6, eerste lid van het advies).

Het Vast Comité van Toezicht op de inlichtingen-en 
veiligheidsdiensten wijst er tevens op dat:

Zoals gezegd zijn de VSSE en de ADIV inlichtingen- 
en veiligheidsdiensten (cf. artikel 2, § 1 W.I&V) die, 
indachtig de wettelijke omschrijving van hun opdrach-
ten (m.n. artikelen 7 en 11bW.I1V), belast zijn met het 
verrichten van onderzoeken naar mogelijke gevaren 
voor de veiligheid van de Staat en de doorgifte van 
onderzoeksresultaten aan derden. Deze diensten zijn 
niet belast met – zoals verwoord in het eerste lid van het 
ontworpen artikel 100/10, § 5 Soc. Sw. – “het toezicht, 
de vervolging of de sanctionering van inbreuken op de 
Belgische of Europese Wetgeving”.

Adviseert het Comité om de zin “tot andere catego-
rieën van personen, diensten of instellingen die door of 
krachtens de wet belast zijn met toezicht, de vervolging 
of de sanctionering van inbreuken op de Belgische of 
Europese wetgeving” aan te vullen met de woorden 
“of met de inlichtingen- en veiligheidsopdrachten zoals 
bedoeld in de wet van 30 november 1998 houdende 
regeling van de inlichtingen- en veiligheidsdiensten”. 
(Punt 8 van het advies).

De Gegevensbeschermingsautoriteit formuleerde 
volgende opmerkingen en aanbevelingen:

“In de eerste plaats stelt de Autoriteit vast dat deze 
toegang tot de databank epv tot doel heeft om voormelde 
ontvangers in staat te stellen hun wettelijke taken op 
het gebied van toezicht, vervolging of bestraffing van 
inbreuken op de Belgische of Europese wetgeving uit 
te voeren. Dit doel is zeer ruim en stelt de betrokken 
personen bloot aan het risico van misbruik van toegang 
tot de databank epv. De identificatie van de overheids-
instanties waaraan de gegevens worden verstrekt en 
hun relevante wettelijke taken, waaruit in principe het 
doel van de verwerkingen in kwestie voortvloeit, moet 
dan ook worden herzien, zodat de betrokken personen 
zich een duidelijk en voorzienbaar beeld kunnen vormen 
van de gegevensverwerkingen die op hen betrekking 
hebben. (…)” (punt 73 van het advies).

“In de tweede plaats zal het ontwerp hierdoor in elk 
geval leiden tot latere verwerkingen van persoonsge-
gevens dan de verwerking waarvoor ze aanvankelijk 
ingezameld werden. (…)

Dit noodzakelijke en evenredige karakter zal geval per 
geval en ontvanger (en wettelijke taak) per ontvanger (en 
wettelijke taak) moeten worden beoordeeld (gegevens die 
verder gaan dan de context van de strijd tegen illegale 

d’actions vis-à-vis d’autres services publics.” (point 6, 
premier alinéa de l’avis).

Le Comité permanent de Contrôle des services de 
renseignement et de sécurité souligne également que:

Comme mentionné ci-dessus, la VSSE et le SGRS sont 
des services de renseignement et de sécurité (cf. article 2, 
§ 1 L.R&S) qui, compte tenu de la définition légale de 
leurs missions (notamment les articles 7 et 11C.C..I1V), 
sont chargés de mener des enquêtes sur les menaces 
potentielles pour la sécurité de l’État et de transmettre 
les résultats des enquêtes à des tiers. Ces services ne 
sont pas chargés – comme le stipule le premier alinéa 
du projet d’article 100/10, § 5 CPS. – “la surveillance, 
la poursuite ou la sanction des violations du droit belge 
ou européen”.

Dans cette optique, le Comité conseille de compléter la 
phrase “à d’autres catégories de personnes, de services 
ou d’institutions qui sont chargées par ou en vertu de la 
loi de la surveillance, des poursuites ou de la répression 
des infractions à la législation belge ou européenne” par 
les mots “ou avec les missions de renseignement et de 
sécurité visées par la loi du 30 novembre 1998 orga-
nique des services de renseignement et de sécurité”. 
(Point 8 de l’avis).

L’autorité de protection des données a formulé les 
remarques et recommandations suivantes:

“En premier lieu, l’Autorité constate que la finalité 
de cet accès à la banque de données epv est de per-
mettre aux destinataires susmentionnés de réaliser 
leurs missions légales de surveillance, de poursuites 
ou de la répression des infractions à la législation belge 
ou européenne. Cette finalité est très large et expose 
les personnes concernées à un risque d’accès abusif à 
la banque de données epv. L’identification des autorités 
publiques destinataires des données et de leurs (…)” 
(point 73 de l’avis).

“En deuxième lieu, et en tout état de cause, ce faisant, 
le projet mettra en place des traitements ultérieurs de 
données à caractère personnel à celui pour lequel les 
données ont été initialement collectées. (…)

L’appréciation de ce caractère nécessaire et propor-
tionné devra s’apprécier au cas par cas, destinataire (et 
mission légale) par destinataire (et mission légale) (des 
données sortant de la sphère de la lutte contre le travail 
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arbeid en sociale fraude om te worden hergebruikt in 
het kader van de uitvoering van wetgeving waarmee 
andere doeleinden worden nagestreefd).” (punt 74 van 
het advies).

“Bovendien kan een dergelijke uitbreiding van de toe-
gang tot de databank epv tot de betrokken ontvangers 
problematisch zijn in het licht van het in artikel 5.1.d) 
van de AVG vastgelegd beginsel van de juistheid van 
persoonsgegevens, aangezien de databank epv in haar 
huidige vorm geen gegevens bevat over de vordering 
van de opvolging van een epv (in tegenstelling tot het 
eDossier-platform). De naleving van dit juistheidsbegin-
sel impliceert evenwel dat deze ontvangers toegang 
hebben tot de gegevens betreffende een beslissing van 
het openbaar ministerie tot buitenvervolgingstelling of 
seponering.” (punt 76 van het advies).

De Gegevensbeschermingsautoriteit besluit in 
punt 78 van haar advies dat: “aangezien een grondige 
analyse van de noodzaak en de evenredigheid van de in 
artikel 100/10, § 5, van het ontwerp van SSW bedoelde 
toegang ontbreekt, een dergelijke bepaling moet worden 
geschrapt.”.

De opstellers van het wetsontwerp zijn echter van 
mening dat door de aanpassing van het ontworpen 
artikel rekening wordt gehouden met de opmerkingen 
van de Gegevensbeschermingsautoriteit én de toegang 
van de inlichtingen-en veiligheidsdiensten, de fede-
rale politie, wanneer deze optreedt in opdracht van de 
Nationale Veiligheidsoverheid en de Cel voor Financiële 
Informatieverwerking toch mogelijk wordt gemaakt.

De vraag tot toegang tot de databank epv werd door 
voormelde instellingen reeds enkele jaren geleden ge-
formuleerd en gelegitimeerd door de specifieke wettelijke 
opdracht waarmee zij zijn belast, met name:

— de inlichtingen- en veiligheidsdiensten belast met de 
veiligheidsopdrachten zoals bedoeld in de wet van 30 no-
vember 1998 houdende regeling van de inlichtingen-en 
veiligheidsdiensten;

— de federale politie, wanneer deze optreedt in op-
dracht van de Nationale Veiligheidsoverheid, belast 
met informatiegaring in het kader en ten dienste van 
de door de Nationale Veiligheidsoverheid uitgevoerde 
veiligheidsverificaties;

de Cel voor Financiële Informatieverwerking belast 
met de behandeling van verdachte financiële verrich-
tingen die verband houden met het witwassen van 
geld of de financiering van terrorisme zoals bedoeld in 
de wet van 18 september 2017 tot voorkoming van het 

illégal et la fraude sociale pour être réutilisées dans le 
cadre de la mise en œuvre de législation poursuivant 
d’autres finalités).” (point 74 de l’avis).

“De plus, une telle extension d’accès à la banque 
de données epv aux destinataires concernés peut être 
problématique au regard du principe d’exactitude des 
données à caractère personnel consacré à l’article 5.1.d) 
du RGPD, dans la mesure où, en l’état, la banque de 
données epv ne contient pas de données relatives à 
l’état d’avancement du suivi d’un epv (contrairement à 
la plateforme eDossier). Or, le respect de ce principe 
d’exactitude implique que lesdits destinataires aient 
accès aux données relatives à une décision de non-lieu 
ou de classement sans suite adoptée par le ministère 
public.” (point 76 de l’avis).

L’autorité de protection des données conclut dans le 
point 78 de son avis que: “Il s’ensuit qu’à défaut d’une 
analyse rigoureuse du caractère nécessaire et propor-
tionné de l’accès prévu par l’article 100/10, § 5, en projet 
du CPS, une telle disposition devra être supprimée.”.

Toutefois, les rédacteurs du projet de loi estiment que 
l’adaptation du projet d’article tient compte des obser-
vations de l’Autorité de protection des données tout en 
permettant l’accès des services de renseignement et 
de sécurité, de la police fédérale lorsqu’elle agit pour le 
compte de l’Autorité nationale de sécurité et de la Cellule 
de traitement des informations financières.

La demande d’accès à la banque de données epv a 
déjà été formulée il y a plusieurs années par les institu-
tions susmentionnées et légitimée par la mission légale 
spécifique dont elles sont chargées, à savoir:

— les services de renseignement et de sécurité 
chargés des missions de sécurité visées par la loi 
du 30 novembre 1998 réglementant les services de 
renseignement et de sécurité;

— la police fédérale, lorsqu’elle agit pour le compte 
de l’Autorité nationale de sécurité, chargée de recueillir 
des informations dans le cadre et au service des véri-
fications de sécurité effectuées par l’Autorité nationale 
de sécurité;

— la Cellule de traitement des informations financières 
chargée de traiter les opérations financières suspectes 
liées au blanchiment de capitaux ou au financement du 
terrorisme visées par la loi du 18 septembre 2017 rela-
tive à la prévention du blanchiment de capitaux et du 
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witwassen van geld en de financiering van terrorisme 
en tot beperking van het gebruik van contanten.

De opstellers van het wetsontwerp zijn van mening 
dat door het vervangen van de algemenere bewoordin-
gen “en tot andere categorieën van personen, diensten 
of instellingen die door of krachtens de wet belast zijn 
met het toezicht, de vervolging of de sanctionering van 
inbreuken op de Belgische of Europese wetgeving” 
door de concrete vermelding tot de inlichtingen- en 
veiligheidsdiensten belast met de veiligheidsopdrachten 
zoals bedoeld in de wet van 30 november 1998 houdende 
regeling van de inlichtingen-en veiligheidsdiensten, tot 
de federale politie, wanneer deze optreedt in opdracht 
van de Nationale Veiligheidsoverheid en tot de Cel voor 
Financiële Informatieverwerking belast met de behande-
ling van verdachte financiële verrichtingen die verband 
houden met het witwassen van geld of de financiering 
van terrorisme zoals bedoeld in de wet van 18 septem-
ber 2017 tot voorkoming van het witwassen van geld en 
de financiering van terrorisme en tot beperking van het 
gebruik van contanten het doel van de toegang tot de 
databank epv beperkt wordt en de noodzaak en even-
redigheid aangetoond wordt door de opdrachten waar 
de vermelde instellingen op grond van de voormelde 
wetgeving belast zijn.

Wat de naleving van het juistheidsbeginsel betreft 
wijzen de opstellers van het wetsontwerp erop dat de 
epv databank inderdaad geen gegevens bevat over de 
vordering van de opvolging van een pv. Zoals hoger 
reeds uiteengezet betekent de nieuwe stap die door dit 
wetsontwerp wordt gezet niet dat het digitaliseringsproces 
hiermee afgelopen is. In de huidige fase zal door het 
beheerscomité in zijn uit te brengen advies de aandacht 
moeten worden gevestigd op het feit dat de databank 
epv enkel processen-verbaal bevat die niet gelijkgesteld 
kunnen worden met veroordelingen.

Het advies van de Autoriteit werd bijgevolg niet vol-
ledig gevolgd op dit punt.

Zoals gevraagd door de Raad van State in zijn 
advies nr. 72.582/1 van 15 februari 2023, wordt het 
wetsontwerp gewijzigd om rekening te houden met het 
wetsontwerp “tot invoering van het elektronisch proces-
verbaal bij de inspectiediensten van het directoraat-
generaal Wegvervoer en Verkeersveiligheid van de 
Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer en tot 
wijziging van het Sociaal Strafwetboek”, dat door de 
Kamer van volksvertegenwoordigers is aangenomen 
(Parl.St. Kamer 2021-22, nr. 2444/7).

Derhalve wordt in de nieuwe paragraaf 5 van arti-
kel 100/10 van voornoemd Wetboek de verwijzing naar 
“de inspectiediensten van het directoraat-generaal 

financement du terrorisme et à la limitation de l’usage 
de l’argent liquide.

Les auteurs du projet de loi sont d’avis qu’en rempla-
çant la formulation plus générale “et à d’autres catégories 
de personnes, services ou institutions chargés par ou en 
vertu de la loi de la surveillance, de la poursuite ou de la 
sanction des infractions au droit belge ou européen” par 
la référence spécifique aux services de renseignement 
et de sécurité chargés de missions de sécurité tels que 
visés par la loi du 30 novembre 1998 réglementant les 
services de renseignement et de sécurité, à la police 
fédérale, à la gendarmerie et à l’armée. lorsqu’il agit 
pour le compte de l’Autorité de sécurité nationale et à la 
Cellule de traitement des informations financières char-
gée de traiter les transactions financières suspectes en 
matière de blanchiment d’argent ou de financement du 
terrorisme visées par la loi du 18 septembre 2017 relative 
à la prévention du blanchiment de capitaux et du finan-
cement du terrorisme et à la limitation de l’utilisation des 
espèces, la finalité de l’accès à la banque de données 
epv est limitée et la nécessité et la proportionnalité sont 
démontrées par les missions dont les institutions précitées 
sont chargées en vertu de la législation susmentionnée.

En ce qui concerne le respect du principe de nécessité, 
les auteurs du projet de loi soulignent que la banque de 
données epv ne contient effectivement pas de données 
sur l’action de suivi d’un epv. Comme expliqué ci-dessus, 
la nouvelle étape franchie par ce projet de loi ne signifie 
pas que c’est la fin du processus de numérisation. Au 
stade actuel, le comité de gestion devra attirer l’attention, 
dans son avis à émettre, sur le fait que la banque de 
données epv ne contient que des procès-verbaux qui 
ne peuvent être assimilés à des condamnations.

L’avis de l’Autorité n’est par conséquent pas totalement 
suivi sur ce point.

Comme demandé par le Conseil d’État dans son 
avis n° 72.582/1 du 15 février 2023, le projet de loi 
est modifié pour tenir compte du projet de loi “portant 
l’introduction du procès-verbal électronique pour les 
services d’inspection de la direction générale Transport 
routier et Sécurité routière du Service public fédéral 
Mobilité et Transports et modifiant le Code pénal social”, 
qui a été adopté par la Chambre des représentants  
(Doc. parl., Chambre, 2021-22, n° 2444/7).

La référence “aux services d’inspection de la Direction 
générale Transport routier et Sécurité routière du 
Service public fédéral Mobilité et Transports,” est par 



253259/001DOC 55

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Wegvervoer en Verkeersveiligheid van de Federale 
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer,” ingevoegd.

Bovendien moet hier het volgende worden verduidelijkt 
ingevolge voornoemd advies van de Raad van State:

Er wordt bepaald dat de kamer sociale zekerheid 
en gezondheid van het informatieveiligheidscomité de 
voorwaarden en de nadere regels kan bepalen voor 
de uitbreiding van de toegang tot de gegevens van de 
databank epv.

Onder “de voorwaarden en de nadere regels” die 
kunnen bepaald worden door de kamer sociale zeker-
heid en gezondheid van het IVC worden bijvoorbeeld 
de veiligheidsmaatregelen (manier van authentificatie 
ed.) begrepen.

De machtiging aan de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid mag dus niet worden begrepen als een 
machtiging om regels uit te werken die voor derden bin-
dend zijn, maar slechts als een opdracht tot het regelen 
van de praktische aspecten van de toegang.

Art. 18

Overeenkomstig artikel 65 van het Sociaal Strafwetboek 
moeten de politiediensten een exemplaar van elk proces-
verbaal tot vaststelling van een sociaalrechtelijke inbreuk 
overmaken aan de Directie van de administratieve 
geldboeten. Op dit ogenblik gaat het om een papieren 
stroom. Niet alle politiediensten leven deze verplichting na.

In het kader van de digitalisering van de informatie-
uitwisseling is er overeenstemming tussen de politie, het 
openbaar ministerie en de Directie van de administratieve 
geldboeten om de uitwisseling van de gegevens inzake 
de in artikel 65 van het Sociaal Strafwetboek bedoelde 
processen-verbaal te laten verlopen tussen het openbaar 
ministerie en de DAG. Het openbaar ministerie ontvangt 
op dit ogenblik reeds de gestructureerde gegevens 
van deze pv’s op elektronische wijze. Deze gegeven 
worden door het openbaar ministerie verrijkt met o.a. 
de aanduiding van de correcte inbreukencodes en des-
gevallend de samenhang met andere pv’s. Voortaan zal 
het openbaar ministerie deze verrijkte gestructureerde 
gegevens overmaken aan de DAG zodat deze kunnen 
opgelden worden in de Ginaa-databank. Deze overma-
king zal gelijktijdig gebeuren met de overmaking van 
het eBericht met betrekking tot het pv in kwestie. Het 
document zelf van het proces-verbaal van de politie 
zal via het eDossier-platform ter beschikking gesteld 
worden van de DAG.

conséquent insérée dans le nouveau paragraphe 5 de 
l’article 100/10 du Code précité.

En outre, suite à l’avis précité du Conseil d’État, il 
convient d’apporter ici les précisions suivantes:

Il est prévu que la Chambre de la sécurité sociale et 
de la santé du Comité de la sécurité de l’information 
peut déterminer les conditions et les modalités pour 
l’élargissement de l’accès aux données de la banque 
de données epv.

Les “conditions et les modalités” qui peuvent être 
déterminées par la Chambre de la sécurité sociale et 
de la santé du Comité de la sécurité de l’information 
comprennent, par exemple, les mesures de sécurité 
(méthode d’authentification, etc.).

L’autorisation donnée à la Chambre de la sécurité 
sociale et de la santé ne doit donc pas être comprise 
comme une autorisation d’établir des règles contrai-
gnantes pour les tiers, mais seulement comme une 
mission pour régler les aspects pratiques de l’accès.

Art. 18

En vertu de l’article 65 du Code pénal social, les 
services de police doivent transmettre un exemplaire de 
chaque procès-verbal constant une infraction de droit 
pénal social à la Direction des amendes administratives. 
Actuellement, il s’agit d’un flux de papier. Tous les ser-
vices de police ne respectent pas à cette obligation.

Dans le cadre de la digitalisation de l’échange d’infor-
mations, il existe un accord entre la police, le ministère 
public et la Direction des amendes administratives (DAA) 
pour que l’échange de données relatif aux procès-ver-
baux visés à l’article 65 du Code pénal social se fasse 
entre le ministère public et la DAA. Actuellement, le 
ministère public reçoit déjà les données structurées de 
ces procès-verbaux par voie électronique. Ces données 
sont enrichies par le ministère public avec, entre autres, 
l’indication des codes d’infraction corrects et, si néces-
saire, le lien avec d’autres procès-verbaux. Désormais, 
le ministère public transfèrera ces données structurées 
enrichies à la DAA afin qu’elles soient intégrées dans 
la banque de données Ginaa. Ce transfert aura lieu en 
même temps que la transmission de l’eAvis concernant 
le procès-verbal en question. Le document même du 
procès-verbal de la police sera mis à la disposition de 
la DAA via la plateforme eDossier.
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Art. 21

Dit artikel vervangt artikel 100/12 van het Sociaal 
Strafwetboek. Het nieuwe artikel regelt de oprichting 
van het eDossier-platform.

Het eDossier-platform heeft als uiteindelijk doel om, 
door een onderlinge elektronische dienstverlening en 
informatie-uitwisseling tussen alle actoren van de strijd 
tegen de illegale arbeid en de sociale fraude, georga-
niseerd met de nodige waarborgen op het vlak van de 
informatieveiligheid, de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer en het geheim van het onderzoek, de 
handhaving van de sociale wetgeving te optimaliseren.

Het artikel bepaalt de doelstellingen waartoe dit eDos-
sier-platform mag aangewend worden. Wat betreft de 
uitbouw van een gemeenschappelijk kennisbeheer, is 
het doel voor alle actoren in de keten van het sociaal 
strafrecht een tool te ontwikkelen waarbij elke actor 
altijd gebruiksvriendelijk over alle juridische informatie 
kan beschikken voor de behandeling van de dossiers 
(wetgeving, parlementaire werkzaamheden, rechtspraak, 
rechtsleer, interne commentaar…). De bedoeling is om 
niet alleen te kunnen consulteren maar om zelf ook 
bijdragen te kunnen leveren (schrijven).

In een eerste fase blijft het toepassingsgebied van het 
eDossier-platform beperkt tot de elektronische dienst-
verlening en informatie-uitwisseling tussen de sociale 
inspectiediensten, de Directie van de administratieve 
geldboeten en het openbaar ministerie en dit wat betreft 
de epv’s opgesteld door de sociale inspectiediensten 
en de processen-verbaal van de politie tot vaststelling 
van sociaalrechtelijke inbreuken. Daarnaast wordt een 
toegangsrecht toegekend aan de Directie van het epv 
en van het eDossier en aan de Sociale inlichtingen- 
en Opsporingsdienst (zie artikelen 28 en 29 van het 
wetsontwerp).

Het eDossier-platform maakt het mogelijk om statistie-
ken op te stellen voor intern (binnen de in het vorige lid 
vermelde entiteiten) en extern (bestemd voor derden: 
rapportering aan de regering, het parlement, de EU…) 
gebruik. In de huidige stand is het niet mogelijk om 
vanuit één toepassing statistieken te creëren die de 
ganse keten van de strijd tegen de sociale fraude en de 
illegale arbeid omvatten. Nochtans is dit iets wat vaak 
gevraagd wordt in het kader van parlementaire vragen 
of van rapporteringsverplichtingen aan de EU.

Op dit ogenblik ligt de informatie versnipperd over 
een veelheid van betrokken instellingen en blijkt het 
vaak onmogelijk om de gevraagde informatie (tijdig) te 
bezorgen.

Art. 21

Cet article remplace l’article 100/12 du Code pénal 
social. Le nouvel article régit la création de la plateforme 
eDossier.

L’objectif ultime de la plateforme eDossier est d’opti-
miser l’application de la législation sociale par la four-
niture mutuelle de services électroniques et l’échange 
d’informations entre tous les acteurs de la lutte contre 
le travail illégal et la fraude sociale, organisées avec 
les garanties nécessaires en termes de sécurité de 
l’information, de protection de la vie privée et de secret 
de l’enquête.

Cet article détermine les objectifs pour lesquels cette 
plateforme eDossier peut être utilisée. En ce qui concerne 
le développement d’une gestion commune des connais-
sances, l’objectif est de développer un outil pour tous les 
acteurs de la chaîne du droit pénal social grâce auquel 
chaque acteur peut toujours avoir un accès convivial à 
toutes les informations juridiques pour le traitement des 
dossiers (législation, travaux parlementaires, jurispru-
dence, doctrine, commentaires internes, etc.). L’objectif 
est non seulement de pouvoir consulter mais aussi de 
pouvoir fournir soi-même des contributions (écrire).

Dans une première phase, le champ d’application de 
la plateforme eDossier sera limité aux services élec-
troniques et à l’échange d’informations entre les ser-
vices d’inspection sociale, la Direction des amendes 
administratives et le ministère public et ce en ce qui 
concerne les epv dressés par les services d’inspection 
sociale et les procès-verbaux de police constatant les 
infractions au droit social. En outre, un droit d’accès est 
accordé à la Direction de l’epv et de l’eDossier et au 
Service d’Information et de Recherche sociale (voir les 
articles 28 et 29 du projet de loi).

La plateforme eDossier permet d’établir des statistiques 
à usage interne (au sein des entités mentionnées dans 
l’alinéa précédent) et externe (destinées à des tiers: 
rapports au gouvernement, au parlement, à l’UE…). En 
l’état actuel des choses, il n’est pas possible de créer, à 
partir d’une seule application, des statistiques couvrant 
toute la chaîne de la lutte contre la fraude sociale et le 
travail illégal. Pourtant, il s’agit d’une demande fréquente 
dans le cadre de questions parlementaires ou d’obliga-
tions de rapport à l’UE.

Actuellement, les informations sont dispersées dans 
une multitude d’institutions concernées et il s’avère sou-
vent impossible de fournir les informations demandées 
(en temps voulu).
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Het ontwerp van artikel werd gewijzigd overeen-
komstig het advies van de Raad van State nr. 72.582/1 
 van 15 februari 2023.

Art. 22

Dit artikel voegt artikel 100/12/1 in het Sociaal 
Strafwetboek in om de gestructureerde gegevens te 
bepalen die bijgehouden worden in het eDossier-platform.

Het eDossier-platform bevat (persoons)gegevens 
inzake volgende personen:

1° iedere persoon die ervan verdacht wordt (mede)
dader te zijn van een inbreuk;

2° iedere persoon die burgerrechtelijk aansprakelijk 
geacht wordt voor een inbreuk;

3° iedere werknemer of persoon die betrokken is of 
geacht wordt betrokken te zijn bij een inbreuk.

In zijn advies nr. 2022/001 van 28 februari 2022 vraagt 
de Adviesraad sociaal strafrecht om te onderzoeken 
of het nuttig is om een definitie op te nemen van het 
begrip “gestructureerde gegevens” in artikel 16 van 
het Sociaal Strafwetboek dan wel of de inhoud van 
artikel 100/12/1 volstaat om te begrijpen wat er moet 
verstaan worden onder het begrip “gestructureerde 
gegevens”.

Na analyse is gebleken dat het niet nodig is om een 
definitie van het begrip “gestructureerde gegevens” in het 
Sociaal Strafwetboek op te nemen aangezien dit begrip 
in zijn gebruikelijke betekenis moet begrepen worden, 
namelijk gegevens die volgens een vooraf bepaalde 
structuur opgeslagen worden in een databank.

In haar advies nr. 112/2022 van 3 juni 2022 (punt 105, 
blz. 33) vraagt de Gegevensbeschermingsautoriteit 
zich af waarom de nationaliteit van eenieder die bij 
een inbreuk betrokken is of kan zijn voor de betrokken 
doeleinden noodzakelijk is, terwijl deze gegevens niet 
worden bijgehouden voor personen die ervan verdacht 
worden (mede-)dader van een strafbaar feit te zijn en 
voor personen die civielrechtelijk aansprakelijk worden 
gesteld voor een strafbaar feit. De rechtvaardiging van 
de noodzaak om voormeld gegeven bij te houden ligt in 
de rapporteringsverplichting van de Belgische Staat ten 
aanzien van de Europese instellingen. Deze rapporte-
ringsverplichting heeft o.a. betrekking op de nationaliteit 
van de bij de inbreuk betrokken werknemers, maar niet 
van de dader van de inbreuk of de burgerrechtelijk aan-
sprakelijke. Het eDossier-platform zal de Belgische Staat 

L’article en projet a été modifié conformément à l’avis 
du Conseil d’État n° 72.582/1 du 15 février 2023.

Art. 22

Cet article insère l’article 100/12/1 dans le Code pénal 
social afin d’y définir les données structurées gérées 
dans la plateforme eDossier.

La plateforme eDossier contient des données (à 
caractère personnel) relatives aux personnes suivantes:

1° toute personne suspectée d’être (co)auteur d’une 
infraction;

2° toute personne qui est tenue civilement responsable 
pour une infraction;

3° tout travailleur ou personne qui est concerné ou 
considéré comme étant concerné par une infraction.

Dans son avis n° 2022/001 du 28 février 2022, le 
Conseil consultatif du droit pénal social demande d’exa-
miner s’il est utile de définir la notion de “données struc-
turées” dans l’article 16 du Code pénal social ou si ce 
que contient l’article 100/12/1 suffit pour comprendre ce 
qu’il faut entendre par la notion “données structurées”.

Après analyse, il s’avère qu’il n’est pas nécessaire 
d’insérer une définition du terme “données structurées” 
dans le Code pénal social vu que ce terme doit être com-
pris dans son sens habituel, c’est-à-dire des données 
qui sont stockées dans une base de données selon une 
structure prédéfinie.

Dans son avis n° 112/2022 du 3 juin 2022 (obs 105, 
p  33), l’Autorité de protection des données se demande 
pour quelle raison la nationalité de toute personne qui 
est ou pourrait être concernée par une infraction est 
nécessaire au regard des finalités visées alors que cette 
donnée n’est pas conservée en ce qui concerne toute 
personne suspectée d’être (co)auteur d’une infraction 
et toute personne qui est civilement tenue responsable 
pour une infraction. La justification de la nécessité de 
conservation de cette donnée relève dans l’obligation de 
rapportage de l’État belge aux institutions européennes. 
Cette obligation de rapportage a comme objet entre autres 
la nationalité des travailleurs concernés par l’infraction, 
mais pas de l’auteur de l’infraction ou du civilement 
responsable. La plateforme eDossier permettra à l’État 
belge de faire ce rapportage de manière centralisée tandis 
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toelaten om deze rapportering op een gecentraliseerde 
wijze uit te voeren terwijl het op dit ogenblik nodig is 
om deze gegevens op te vragen bij de verschillende 
betrokken instellingen.

De Raad van State doet in zijn advies nr. 72.582/1  
van 15 februari 2023 de volgende aanbeveling:

“In het ontworpen artikel 100/12/1, 2°, k), en 4°, a), b), 
c) en d), van het Sociaal Strafwetboek wordt verwezen 
naar de “dienst bevoegd voor het opleggen van admi-
nistratieve geldboeten”, terwijl in de andere ontworpen 
bepalingen sprake is van de “bevoegde administratie”, 
zoals gedefinieerd in artikel 16, 13°, van het Sociaal 
Strafwetboek. De tekst van het voorontwerp moet op 
dit punt uniform worden gemaakt.”.

Het ontwerp van artikel 100/12/1 is in die zin aangepast.

Art. 23

Dit artikel voegt artikel 100/12/2 in het Sociaal 
Strafwetboek in dat de documenten aanduidt die ter 
beschikking gesteld worden via het eDossier-platform.

Het bewijs van de aangetekende verzending van een 
kopie van het proces-verbaal tot vaststelling van een 
inbreuk aan de vermoedelijke dader van de inbreuk 
alsook eventueel aan zijn werkgever maakt deel uit van 
de bijlagen bij het epv.

Art. 24

Dit artikel voegt artikel 100/12/3 in het Sociaal 
Strafwetboek in. Het wijst de verantwoordelijken 
aan voor de verwerking van de gegevens in het ka-
der van het eDossier-platform. Net zoals voor de 
databank epv (zie artikel 11 van het ontwerp) werd 
het ontwerp ook hier aangepast aan de opmerkin-
gen van de Gegevensbeschermingsautoriteit (ad-
vies nr. 112/2022 van 3 juni 2022, punt 88, blz. 29). Op 
basis van de feitelijke analyse zoals gevraagd door de 
Autoriteit, worden in dit artikel de verantwoordelijkhe-
den van elk van de bij de voorgenomen verwerkingen 
betrokken entiteiten duidelijk omschreven zodat er geen 
twijfel bestaat over de entiteit waar de betrokkene zijn 
rechten kan uitoefenen.

Het artikel bepaalt ook de doeleinden waartoe de 
gegevens opgenomen in het eDossier-platform mogen 
aangewend worden.

In een volgende fase zullen de gegevens eveneens 
aangewend worden om aan de overtreder en zijn advocaat 

qu’à l’heure actuelle il est nécessaire de récolter ces 
données auprès de différentes institutions concernées.

Le Conseil d’État émet la recommandation suivante 
dans son avis n° 72.582/1 du 15 février 2023:

“L’article 100/12/1, 2°, k), et 4°, a), b), c) et d), en projet, 
du Code pénal social fait référence au “service compé-
tent pour infliger l’amende administrative”, tandis que 
dans d’autres dispositions en projet, il est question de 
l’“administration compétente”, telle qu’elle est définie 
à l’article 16, 13°, du Code pénal social. Le texte de 
l’avant-projet sera uniformisé sur ce point.”.

L’article 100/12/1 en projet est adapté en ce sens.

Art. 23

Cet article insère l’article 100/12/2 dans le Code 
pénal social qui précise les documents qui sont mis à 
disposition via la plateforme eDossier.

La preuve qu’une copie du procès-verbal constatant 
une infraction a été envoyée par courrier recommandé 
à l’auteur présumé de l’infraction et, le cas échéant, à 
son employeur, figure dans les annexes de l’epv.

Art. 24

Cet article insère l’article 100/12/3 dans le Code 
pénal social. Il désigne les responsables du traitement 
des données dans le cadre de la plateforme eDossier. 
Comme dans le cas de la base de données epv (voir 
article 11 du projet), le projet a été adapté aux remarques 
de l’Autorité de protection des données (avis n° 112/202
2 du 3 juin 2022, point 88, p. 29). Sur la base de l’analyse 
factuelle demandée par l’Autorité, les responsabilités de 
chacune des entités impliquées dans les opérations de 
traitement envisagées ont été décrites dans cet article 
afin qu’il n’y ait aucun doute sur l’entité auprès de laquelle 
la personne concernée peut exercer ses droits.

L’article définit aussi les objectifs pour lesquels les 
données enregistrées dans la plateforme eDossier 
peuvent être utilisées.

Dans une prochaine phase, les données seront éga-
lement utilisées pour offrir la possibilité au contrevenant 
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of vertegenwoordiger de mogelijkheid te bieden om het 
dossier te raadplegen.

Het ontwerp van artikel werd gewijzigd overeenkom-
stig de aanbevelingen van de Raad van State in zijn 
advies nr. 72.582/1 van 15 februari 2023.

Het openbaar ministerie is verwerkingsverantwoor-
delijke wat betreft de eBerichten en de aanvullende 
onderzoeken die ter beschikking gesteld worden in het 
eDossier-platform. Daarnaast is het openbaar ministerie 
is ook verwerkingsverantwoordelijke wat betreft de terbe-
schikkingstelling van de in artikel 65 bedoelde processen-
verbaal van de politie tot vaststelling van een inbreuk en 
hun bijlagen in het eDossier-platform. Hieronder valt o.a. 
het bepalen van de duur van de terschikkingstelling en 
het verwijderen van de terbeschikkingstelling.

Art. 25

In de begroting van de FOD WASO worden de nodige 
kredieten ingeschreven voor de oprichting en de werking 
van het eDossier-platform.

Dit budget wordt gebruikt om acties uit te voeren die 
alle eDossier-partners ten goede komen. De begroting 
wordt besproken en goedgekeurd door het eDossier-
beheerscomité (waarin alle partners vertegenwoordigd 
zijn) en stelt het beheerscomité in staat de opdrachten 
uit te voeren die het is toegewezen. Het hanteren van 
dergelijk financieringsmodel laat toe de voor eDossier 
beschikbare middelen te optimaliseren waarbij versnip-
pering van initiatieven wordt vermeden.

Art. 26

Dit artikel voegt artikel 100/12/5 in het Sociaal 
Strafwetboek in.

In dit nieuwe artikel wordt er een beheerscomité 
opgericht voor het eDossier-platform, waarvan de sa-
menstelling wordt bepaald.

De leidend ambtenaren van de actoren van de strijd 
tegen de illegale arbeid en de sociale fraude die in 
een volgende fase zullen betrokken worden bij het 
eDossier-platform, kunnen uitgenodigd worden op de 
vergaderingen van het beheerscomité met het oog op 
de voorbereiding van deze volgende fase.

Het beheerscomité beschikt over de nodige bevoegd-
heden om haar taak op een efficiënte en effectieve wijze 
te kunnen uitoefenen. Zo zal het Beheerscomité de be-
voegdheid hebben om de verwerkingverantwoordelijken 

et à son avocat ou à son représentant de consulter le 
dossier.

L’article en projet a été modifié conformément aux 
recommandations émises par le Conseil d’État dans 
son avis n° 72.582/1 du 15 février 2023.

Le ministère public est responsable du traitement 
en ce qui concerne les eAvis et les enquêtes complé-
mentaires qui sont mis à disposition dans la plateforme 
eDossier. Le ministère public est également responsable 
du traitement en ce qui concerne la mise à disposition 
des procès-verbaux de constatation d’une infraction 
de la police visés à l’article 65 et leurs annexes dans 
la plateforme eDossier. Ceci inclut la détermination de 
la durée de la mise à disposition et la suppression de 
la mise à disposition.

Art. 25

Le budget du SPF ETCS comprend les crédits néces-
saires à la création et au fonctionnement de la plateforme 
eDossier.

Ce budget est utilisé pour mettre en œuvre des actions 
qui profitent à tous les partenaires de l’eDossier. Le 
budget est discuté et approuvé par le comité de gestion 
de l’eDossier (où tous les partenaires sont représentés) 
et permet au comité de gestion d’accomplir les missions 
qui lui sont assignées. L’utilisation d’un tel modèle de 
financement permet d’optimiser les ressources dispo-
nibles pour l’eDossier tout en évitant un morcellement 
des initiatives.

Art. 26

Cet article insère l’article 100/12/5 dans le Code 
pénal social.

Un comité de gestion de la plateforme eDossier est 
créé et sa composition est définie dans ce nouvel article.

Les fonctionnaires dirigeants des acteurs de la lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale qui seront 
impliqués dans la plateforme eDossier lors d’une phase 
ultérieure pourront être invités aux réunions du comité 
de gestion afin de préparer cette phase ultérieure.

Le comité de gestion dispose des pouvoirs nécessaires 
pour pouvoir s’acquitter de sa tâche avec efficience et 
efficacité. Ainsi, le Comité de gestion aura le pouvoir 
de rassembler les responsables de traitement pour 
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bijeen te brengen om akkoorden te sluiten met betrekking 
tot de gemeenschappelijke verantwoordelijkheid van de 
instellingen die deel uitmaken van het Beheerscomité 
in het kader van de naleving van de regels inzake de 
gegevensbescherming.

Overeenkomstig de opmerking van de Adviesraad 
sociaal strafrecht in zijn advies nr. 2022/001 van 28 fe-
bruari 2022 werd een vertaalfout in de Franse tekst van 
het artikel verbeterd.

Art. 27

Dit artikel voegt artikel 100/12/6 in het Sociaal 
Strafwetboek in dat de monitoring op de gegevensver-
werking in het kader van het eDossier-platform regelt.

Wat de gegevensbescherming betreft, heeft de 
Europese verordening een nieuwe functie in het leven 
geroepen, namelijk die van “functionaris voor gegevens-
bescherming”, die de voor de verwerking verantwoor-
delijke moet helpen om aan al zijn verplichtingen op dit 
gebied te voldoen. Het doel is de voor de verwerking 
verantwoordelijke te responsabiliseren over de nieuwe 
controle- en sanctiebevoegdheden die aan de gege-
vensbeschermingsautoriteit zijn verleend.

De monitoring van de verwerking van de gegevens 
wordt dan ook toevertrouwd aan de functionarissen 
voor de gegevensbescherming van de betrokken over-
heidsdiensten én aan de door het openbaar ministerie 
aangewezen persoon.

Het betreft hier de functionarissen voor de gegevens-
bescherming van de entiteiten die toegang hebben tot 
het eDossier-platform en optreden als verwerkingsverant-
woordelijke. De functionaris voor de gegevensbescher-
ming van de Kruispuntbank voor de sociale zekerheid, 
die aanvankelijk opgenomen was in het ontwerp, werd 
geschrapt. De KSZ heeft immers geen toegang tot het 
eDossier-platform en is evenmin verwerkingsverantwoor-
delijke. De toegangscontrole tot het eDossier-platform 
zal gebeuren via de standaard authenticatie en toe-
gangscontrole, aangeboden door de diensten van de 
KSZ, echter zonder dat KSZ toegang zal hebben tot de 
informatie op dit platform.

Naar aanleiding van de opmerking van de Raad van 
State in zijn advies nr. 72.582/1 van 15 februari 2023, 
luidende “In het ontworpen artikel 100/12/6, § 1, van 
het Sociaal Strafwetboek wordt verwezen naar de in 
“artikel 100/10/7, §§ 2 en 3, bedoelde entiteiten”. Wellicht 
wordt het ontworpen “artikel 100/12/7, §§ 2 en 3” bedoeld. 
De tekst moet worden verbeterd.”, wordt de tekst van 
artikel 100/12/6 verbeterd.

conclure des accords sur la responsabilité conjointe des 
institutions qui composent le Comité de gestion dans le 
cadre du respect des règles concernant la protection 
des données.

Suite à la remarque émise par le Conseil consultatif 
du droit pénal social dans son avis n° 2022/001 du 28 fé-
vrier 2022, une erreur de traduction dans la version 
française de l’article est corrigée.

Art. 27

Cet article insère un article 100/12/6 dans le Code 
pénal social qui règlera le monitoring du traitement des 
données dans le cadre de la plateforme eDossier.

Concernant la protection des données, la réglemen-
tation européenne a créé une nouvelle fonction, à savoir 
le “délégué à la protection des données”, pour aider le 
responsable du traitement à respecter l’ensemble de 
ses obligations en la matière. L’objectif est de respon-
sabiliser davantage le responsable du traitement des 
données face aux nouvelles compétences de contrôle 
et de sanction accordées à l’Autorité de protection des 
données.

Le monitoring du traitement des données est ainsi 
confié aux délégués à la protection des données des 
Services publics concernés et à la personne désignée 
par le ministère public.

Il s’agit des délégués à la protection des données 
des entités qui ont accès à la plateforme eDossier et 
qui agissent en tant que responsables du traitement. 
Le délégué à la protection des données de la Banque-
Carrefour de la Sécurité Sociale, initialement inclus dans 
le projet, a été supprimé. En effet, la BCSS n’a pas accès 
à la plateforme eDossier et n’est pas responsable du 
traitement des données. Le contrôle d’accès à la plate-
forme eDossier se fera par le biais de l’authentification 
et du contrôle d’accès standard offerts par les services 
de la BCSS, sans toutefois que la BCSS ait accès aux 
informations de cette plateforme.

Suite à l’observation du Conseil d’État émise dans 
son avis n° 72.582/1 du 15 février 2023 selon laquelle 
“L’article 100/12/6, § 1er, en projet du Code pénal social 
renvoie aux “entités visées à l’article 100/10/7, §§ 2 et 3”. 
C’est probablement “l’article 100/12/7, §§ 2 et 3”, en projet 
qui est visé. Il y a lieu de corriger le texte.”, le texte de 
l’article 100/12/6 est corrigé.
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Art. 28

Dit artikel voegt artikel 100/12/7 in het Sociaal 
Strafwetboek in om de toegang tot de gestructureerde 
gegevens die bijgehouden worden in het eDossier-
platform te regelen. Voorlopig zullen enkel volgende 
actoren voor de strijd tegen de illegale arbeid en de 
sociale fraude toegang hebben tot het voormeld platform:

— het openbaar ministerie en de onderzoeksrechters;

— de Directie van de administratieve geldboeten 
en de Directie van het epv en van het eDossier van de 
FOD WASO;

— de sociale inspectiediensten;

— de Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst (SIOD).

Het recht op toegang tot de gestructureerde gege-
vens laat zowel de mededeling door doorgifte van deze 
gegevens toe als de terbeschikkingstelling ervan.

In principe is de toegang van deze actoren onderwor-
pen aan volgende voorwaarden:

— de toegang vereist de toestemming van de kamer 
sociale zekerheid en gezondheid van het IVC;

— de toegang kan slechts uitgeoefend worden voor 
zover deze noodzakelijk is voor de uitoefening van hun 
opdracht in het kader van de sociale strafrechtketen van 
de strijd tegen illegale arbeid en sociale fraude;

— iedere entiteit die toegang heeft, moet een regis-
ter van raadplegingen bijhouden (zie artikel 30 van het 
wetsontwerp).

De toegang van het openbaar ministerie en van de 
onderzoeksrechters vereist echter geen toestemming 
van de kamer sociale zekerheid en gezondheid van het 
IVC en dit omwille van dezelfde reden als wat betreft de 
toegang tot de databank epv:

“Deze toegang is niet onderworpen aan de machtiging 
van de afdeling sociale zekerheid van het sectoraal comité 
van de sociale zekerheid en van de gezondheid. De ge-
gevens van een proces-verbaal moeten altijd in het bezit 
van de gerechtelijke autoriteiten zijn en dus bereikbaar 
zijn indien men in een elektronische omgeving werkt. De 
data die in de databank e-PV voorkomen zijn gegevens 
uit een strafdossier, weliswaar in elektronische vorm. 
Het doel van de vermeldingen in een proces-verbaal, 
elektronisch of in een andere vorm, is om de misdrijven 
vast te stellen, de bewijzen hieromtrent te verzamelen en 

Art. 28

Cet article insère l’article 100/12/7 dans le Code pénal 
social afin de réglementer l’accès aux données struc-
turées qui sont stockées dans la plateforme eDossier. 
Provisoirement, seuls les acteurs suivants de la lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale auront accès 
à la plateforme précitée:

— le ministère public et les juges d’instruction;

— la Direction des amendes administratives et la 
Direction de l’epv et de l’eDossier;

— les services d’inspection sociale;

— le Service d’Information et de Recherche Sociale 
(SIRS).

Le droit d’accès aux données structurées permet 
aussi bien la communication par transmission de ces 
données que la mise à disposition.

En principe, l’accès de ces acteurs est soumis aux 
conditions suivantes:

— l’accès est subordonné à une autorisation de la 
chambre sécurité sociale et santé du CSI;

— l’accès ne peut être effectué que dans la mesure 
nécessaire à l’exercice de leur mission dans le cadre 
de la chaine pénale sociale de la lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale;

— chaque entité ayant accès doit tenir un registre des 
consultations (voir article 30 du projet de loi).

L’accès du ministère public et des juges d’instructions 
n’est par contre pas subordonné à une autorisation de la 
chambre sécurité sociale et santé du CSI et ceci pour la 
même raison qu’en ce qui concerne l’accès à la banque 
de données epv:

“Les données d’un procès-verbal doivent toujours 
être à disposition des autorités judiciaires et donc être 
accessibles même dans un environnement de travail 
électronique. Les données qui se trouvent dans la banque 
de données e-PV sont des données d’un dossier pénal, il 
est vrai sous la forme électronique. Le but des mentions 
dans un procès-verbal, électronique ou sous une autre 
forme, est de constater des infractions, de rassembler 
les preuves à ce sujet et d’identifier les auteurs; avec 
comme objectif de porter tout cela à la connaissance 
des autorités judiciaire (art. 8 Code pénal). En outre, il 
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de daders te identificeren; met als doel dit alles ter kennis 
te brengen van de gerechtelijke overheden (art. 8 Sw.). 
Bovendien mag niet uit het oog verloren worden dat in 
bepaalde gevallen het geen sociale gegevens betreffen. 
Bijvoorbeeld, met de eenheid van opzet zou er vervol-
ging kunnen ingesteld worden voor sociaal rechtelijke 
misdrijven waarvoor de sociale zekerheidsinstelling geen 
maatregelen meer kan nemen (bijvoorbeeld de RSZ wet 
waarbij de bijdragen verjaren volgens de bepalingen van 
de RSZ wet, hetzelfde geldt voor de RVA waar de regels 
van de verjaring dienen gevolgd te worden die gelden 
voor het KB van 1991). Tot slot is er nog het feit dat de 
inspecteurs ook bevoegd zijn voor bepaalde inbreuken 
uit het gemeenrecht zoals mensenhandel. Ook deze 
gegevens, die geen sociale gegevens zijn, zullen in de 
databank worden opgeslagen. Om deze redenen kan de 
toegang tot de databank voor de gerechtelijke overheden 
niet afhankelijk gemaakt worden van een machtiging 
van de afdeling sociale zekerheid van het sectoraal 
comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid.”  
(Kamer, 2011-2012, DOC 53, 2081/001, blz. 68-69).

Indien één van de actoren die toegang heeft tot het 
eDossier-platform de authentieke bron is van een betrok-
ken document, heeft hij toegang tot de erop betrekking 
hebbende gestructureerde gegevens zonder dat het 
wetsontwerp een dergelijke toegang moet voorzien en 
zonder dat er toestemming van de kamer sociale zeker-
heid en gezondheid van het IVC vereist is met betrekking 
tot deze gegevens.

Om haar wettelijke opdrachten (zie art. 3 SSW) te 
kunnen uitoefenen dient de SIOD te beschikken over 
een toegang tot alle gestructureerde gegevens van het 
eDossier-platform en de daaraan gekoppelde module voor 
de aanmaak van statistieken. De SIOD is een strategisch 
orgaan dat op basis van de kennis en inzichten van de 
sociale inspectiediensten en met wetenschappelijke 
ondersteuning een visie ontwikkelt op de bestrijding 
van sociale fraude en die omzet in concrete strategieën. 
Hiervoor is het noodzakelijk dat zij toegang heeft tot alle 
gestructureerde gegevens van het eDossier-platform, 
maar niet tot de documenten die ter beschikking gesteld 
worden via dit platform.

De sociale inspectiediensten hebben eveneens toegang 
nodig tot alle gestructureerde gegevens opgenomen in 
het eDossier-platform, dus zowel tot de gestructureerde 
gegevens die betrekking hebben op de eBerichten en de 
eBeslissingen die de voortzetting vormen van een epv dat 
werd opgesteld door de eigen inspectiedienst als tot de 
gestructureerde gegevens die betrekking hebben op de 
eBerichten en de eBeslissingen die niet de voortzetting 
vormen van een epv dat werd opgesteld door de eigen 
inspectiedienst. Met het oog op de uitoefening van hun 
opdrachten in het kader van de sociale strafrechtketen 

ne faut pas oublier que dans certains cas, il ne s’agit 
pas de données sociales. Par exemple, avec l’unité 
d’intention, des poursuites peuvent être intentées pour 
des infractions de droit social pour lesquelles l’institu-
tion de sécurité sociale ne peut plus prendre aucune 
mesure (par ex., la loi ONSS dans laquelle les coti-
sations se prescrivent selon les dispositions de la loi 
ONSS, la même chose vaut pour l’ONEM où les règles 
en matière de prescription qui doivent être suivies sont 
celles qui s’appliquent pour l’AR de 1991). Enfin, il y a 
encore le fait que les inspecteurs sont aussi compétents 
pour certaines infractions du droit commun comme en 
matière de traite des êtres humains. Ces données qui 
ne sont pas des données sociales seront également 
reprises dans la banque de données. Pour ces motifs, 
l’accès à la banque de données pour les autorités judi-
ciaires ne peut pas être dépendant d’une autorisation 
de la section sécurité sociale du comité sectoriel de la 
sécurité sociale et de la santé.” (Chambre, 2011-2012,  
DOC 53, 2081/001, p  68-69).

Dans la mesure où un des acteurs qui ont accès à 
la plateforme eDossier est la source authentique d’un 
document concerné, il a accès aux données structurées 
y relatives sans que le projet de loi doive prévoir un tel 
accès et sans que l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du CSI soit nécessaire à l’égard de ces 
données.

Afin de pouvoir accomplir ses tâches légales (voir 
art. 3 CPS), le SIRS doit disposer d’un accès à toutes 
les données structurées de la plateforme eDossier et du 
module qui lui est lié pour la production de statistiques.
Le SIRS est un organe stratégique qui, sur la base des 
connaissances et du savoir des services d’inspections 
sociales et avec un soutien scientifique, développe une 
vision de la lutte contre la fraude sociale et la traduit en 
stratégies concrètes. Cela implique qu’il ait accès à toutes  
les données structurées de la plateforme eDossier, mais 
pas aux documents mis à disposition via cette plateforme.

Les services d’inspection sociale ont également besoin 
d’un accès à toutes les données structurées reprises 
dans la plateforme eDossier c’est-à-dire aussi bien aux 
données structurées qui concernent des eAvis et des 
eDecisions constituant le suivi d’un epv dressé par leur 
propre service d’inspection, qu’aux données structurées 
qui se rapportent à des eAvis et des eDecisions qui ne 
constituent pas le suivi d’un epv dressé par leur propre 
service d’inspection. En vue de l’exercice de leurs 
missions dans le cadre de la chaîne pénale sociale de 
lutte contre le travail illégal et la fraude sociale, il est 
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van de strijd tegen illegale arbeid en sociale fraude is 
het noodzakelijk dat zij kennis kunnen nemen van het 
gevolg dat gegeven wordt aan alle epv’s die betrekking 
hebben op personen die onderworpen zijn aan hun 
controlebevoegdheid teneinde hun controlebeleid met 
volledige kennis van zaken en op een doeltreffende 
wijze te kunnen voeren.

Wat betreft de gestructureerde gegevens die ook 
opgenomen zijn in de databank epv, gelden dezelfde 
toegangsvoorwaarden als voor de toegang tot deze 
laatste databank.

De toegang tot de gestructureerde gegevens zal voor 
de overige federale actoren voor de strijd tegen de il-
legale arbeid en de sociale fraude geregeld worden in 
een latere fase.

Art. 29

Dit artikel voert artikel 100/12/8 in het Sociaal 
Strafwetboek in dat de toegang regelt tot de docu-
menten die ter beschikking gesteld worden via het 
eDossier-platform.

Voorlopig hebben enkel de hieronder vermelde acto-
ren voor de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude toegang tot deze documenten:

— het openbaar ministerie en de onderzoeksrechters;

— de Directie van de administratieve geldboeten en 
de Directie van het epv en het eDossier;

— de sociale inspectiediensten.

Het openbaar ministerie en de Directie van de ad-
ministratieve geldboeten van de FOD WASO hebben 
toegang tot alle documenten die ter beschikking gesteld 
worden via het eDossier-platform. De Directie van het 
epv en het eDossier van de FOD WASO alsmede de 
sociale inspectiediensten hebben geen toegang tot de 
processen-verbaal van de politie en tot het aanvullend 
strafonderzoek dat als bijlage gevoegd wordt bij het 
eBericht.

De toegang van de sociale inspectiediensten wordt 
bovendien beperkt tot:

• het eBericht voor zover het de voortzetting vormt van 
een epv dat werd opgesteld door de eigen inspectiedienst 
[of indien de betreffende feiten in het eBericht een im-
pact hebben op een dossier dat deze dienst behandelt];

• wat de eBeslissing betreft:

nécessaire qu’ils puissent prendre connaissance de la 
suite donnée à tous les epv qui concernent des personnes 
qui sont soumis à leur compétence de surveillance afin 
de pouvoir mener en toute connaissance de cause leur 
politique de contrôle d’une manière efficace.

En ce qui concerne les données structurées qui sont 
également reprises dans la banque de données epv, les 
conditions d’accès sont les mêmes que pour l’accès à 
cette dernière banque de données.

L’accès aux données structurées pour les autres 
acteurs fédéraux impliqués dans la lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale sera réglé dans une phase 
ultérieure.

Art. 29

Cet article insère l’article 100/12/8 dans le Code pénal 
social qui organise l’accès aux documents qui sont mis 
à disposition via la plateforme eDossier.

Provisoirement, seuls les acteurs suivants de la lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale ont accès à 
la plateforme précitée:

— le ministère public et les juges d’instruction;

— la Direction des amendes administratives et la 
Direction de l’epv et de l’eDossier;

— les services d’inspection sociale.

Le ministère public et les juges d’instructions ainsi que 
la Direction des amendes administratives du SPF ETCS 
ont accès à tous les documents mis à disposition par la 
plateforme eDossier. La Direction de l’epv et de l’eDos-
sier du SPF ETCS ainsi que les services d’inspection 
sociale n’ont pas accès aux procès-verbaux de la police 
ni à l’enquête pénale complémentaire jointe à l’eAvis.

L’accès des services d’inspection sociale est dès 
lors limité à:

• l’eAvis, pour autant qu’il concerne un eAvis qui 
constitue la suite d’un epv qui a été dressé par leur 
propre service d’inspection [ou si les faits concernés 
dans l’eAvis ont un impact dans un dossier qu’il traite];

• en ce qui concerne l’eDécision:
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— voor zover het gaat om een eBericht dat de voort-
zetting vormt van een epv dat werd opgesteld door de 
eigen inspectiedienst: de uitnodiging tot het indienen 
van de verweermiddelen, de ingediende verweermid-
delen, de overige stukken waarop de beslissing steunt 
en de beslissing tot oplegging van de administratieve 
geldboete, tot schuldigverklaring of tot klassering zonder 
gevolg van de inbreuk en haar bijlagen;

— voor zover het gaat om een eBeslissing waarvoor 
de betrokken inspectiedienst door de bevoegde admi-
nistratie werd aangewezen voor het opnemen van de 
mondelinge verweermiddelen: de uitnodiging tot het 
indienen van de verweermiddelen.

De SIOD heeft enkel toegang tot de gestructureerde 
gegevens en niet tot de documenten die ter beschikking 
gesteld worden via het eDossier-platform.

De toegang tot deze documenten zal voor de overige 
federale actoren voor de strijd tegen de illegale arbeid 
en de sociale fraude geregeld worden in een latere fase.

Art. 30

Het doel van dit artikel is een artikel 100/12/9 in het 
Sociaal Strafwetboek in te voegen om de bewaringster-
mijn van de gestructureerde gegevens die opgeslagen 
worden in het eDossier te regelen.

Er wordt dezelfde maximale bewaringstermijn voor-
zien als voor de gegevens die opgeslagen worden in de 
databank epv (zie artikel 11 van het ontwerp), namelijk 
vijf jaar na de definitieve beëindiging van de rechterlijke, 
administratieve en buitengerechtelijke procedures en 
beroepen die voortvloeien uit het eDossier niet mag 
overschrijden.

Onder “de rechterlijke, administratieve en buitenge-
rechtelijke procedures en beroepen die voortvloeien 
uit het epv” vallen ook de procedures en beroepen die 
betrekking hebben op de invordering van de strafrech-
telijke en administratieve geldboeten.

Deze gegevens kunnen nadien bewaard blijven na 
anonimisering of minstens pseudonimisering indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit 
van statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek.

Zoals hierboven toegelicht is de bedoeling van het 
eDossier-platform om de actoren van de strijd tegen de 
illegale arbeid en de sociale fraude toe te laten kennis te 
nemen van het gevolg dat gegeven wordt aan een epv.

— pour autant qu’il concerne un eAvis qui constitue 
la suite d’un epv qui a été dressé par leur propre ser-
vice d’inspection: l’invitation à présenter des moyens 
de défense, les moyens de défense soumis, les autres 
pièces sur lesquelles se fonde la décision et la décision 
d’infliger une amende administrative, de déclaration de 
culpabilité ou de classement sans suite de l’infraction 
et ses annexes;

— pour autant qu’il concerne une eDécision pour 
laquelle le service d’inspection en question est désigné 
par l’administration compétente pour recevoir les moyens 
de défense présentés oralement: l’invitation à présenter 
des moyens de défense.

Le SIRS a seulement accès aux données structurées 
et pas au documents mis à disposition via la plateforme 
eDossier.

L’accès à ces documents pour les autres acteurs 
fédéraux impliqués dans la lutte contre le travail illégal 
et la fraude sociale sera réglé dans une phase ultérieure.

Art. 30

Cet article vise à insérer l’article 100/12/9 dans le Code 
pénal social afin de fixer la durée de conservation des 
données structurées stockées dans l’eDossier.

Il est prévu la même durée maximale de conservation 
que pour les données stockées dans la base de données 
epv (voir article 11 du projet), à savoir cinq ans après la 
clôture définitive de la procédure judiciaire, administrative 
et extrajudiciaire et les recours découlant de l’eDossier 
ne peuvent excéder cinq ans.

Dans les “procédures judiciaires, administratives et 
extrajudiciaires et les recours découlant de l’eDossier” 
tombent aussi les procédures et les recours relatifs au 
recouvrement des amendes pénales et administratives.

Ces données peuvent ensuite être conservées après 
avoir été rendues anonymes ou au moins pseudony-
misées si l’anonymisation n’est pas suffisante pour la 
finalité recherchée à des fins statistiques et de recherche 
scientifique ou historique.

Comme expliqué ci-dessus, l’objectif de la plateforme 
eDossier est de permettre aux acteurs de la lutte contre 
le travail illégal et la fraude sociale de prendre connais-
sance des suites données à un epv.
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In deze eerste fase van het project worden nog niet 
alle gegevensstromen inzake het verleende gevolg in 
het eDossier-platform opgenomen.

De tekst is aangepast overeenkomstig advies nr. 72.582/1 
 van de Raad van State van 15 februari 2023.

Zo wordt bepaald dat “De gepseudonimiseerde ge-
gevens slechts bewaard (kunnen) blijven zolang doel-
einden van wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistiek daartoe nopen.”.

Art. 32

Dit artikel wijzigt artikel 100/13 van het Sociaal 
strafwetboek.

Elke instantie die gemachtigd is om toegang te hebben 
tot de databank epv en/of het eDossier-platform houdt 
een voortdurend bijgewerkte lijst bij van de personen die 
zij heeft aangeduid om dit recht op toegang uit te oefe-
nen. Aangezien enkel de ambtenaren van de bevoegde 
administratie zelf toegang hebben tot de Ginaa-databank, 
moet deze laatste hier niet vermeld worden.

De personen die toegang hebben tot de databank epv, 
de databank Ginaa en/of het eDossier-platform moeten 
het vertrouwelijk karakter van de persoonsgegevens res-
pecteren en mogen de gegevens van de databank enkel 
gebruiken binnen de perken van wat strikt noodzakelijk 
is voor de uitoefening van hun wettelijke opdrachten.

Inbreuken hierop worden gestraft worden overeen-
komstig artikel 458 Strafwetboek.

Bovendien voorziet het wetsontwerp in:

— de invoering van de verplichting voor alle entiteiten 
die toegang hebben tot de hiervoor vermelde databanken 
om een register van de raadplegingen bij te houden;

— de beoordeling van de impact en de relevantie 
(heeft de toegang geleid tot een snellere en efficiëntere 
behandeling van een dossier?, enz.) van de toegangen 
per dossier op jaarbasis door middel van statistieken die 
gepubliceerd moeten worden.

De tekst is aangepast overeenkomstig advies nr. 72.582/1 
 van de Raad van State van 15 februari 2023. Het ver-
wijst naar “artikel 100/12/3, § 2” in plaats van naar “ar-
tikel 100/12/3, vierde lid”.

Dans cette première phase du projet, tous les flux 
de données concernant les suites données ne sont pas 
encore repris dans la plateforme eDossier.

Le texte est adapté conformément à l’avis n° 72.582/1 
 du 15 février 2023 du Conseil d’État.

Il y est donc précisé que “Les données pseudonymi-
sées ne peuvent être conservées qu’aussi longtemps 
que des fins de recherche scientifique ou historique ou 
de statistiques le requièrent.”.

Art. 32

Cet article modifie l’article 100/13 du Code pénal social.

Chaque instance qui est habilitée à accéder à la 
banque de données epv et/ou à la plateforme eDos-
sier établit une liste mise à jour continuellement des 
personnes qu’elle a désignées afin d’exercer ce droit 
d’accès. Étant donné que seuls les fonctionnaires de 
l’administration compétente ont eux-mêmes accès à la 
banque de données Ginaa, cette dernière ne doit pas 
être mentionnée ici.

Les personnes qui ont accès à la banque de données 
epv, à la banque de données Ginaa et/ou à la plateforme 
eDossier doivent respecter le caractère confidentiel des 
données à caractère personnel et elles peuvent utiliser 
les données de la banque de données uniquement dans 
les limites de ce qui est strictement nécessaire pour 
l’exercice de leurs missions légales.

Les infractions à ce sujet sont sanctionnées confor-
mément à l’article 458 du Code pénal.

En plus, le projet de loi:

— insère l’obligation pour toutes les entités qui ont 
accès aux banques de données mentionnées ci-dessus 
de tenir un registre des consultations;

— prévoit que l’impact et la pertinence des accès 
par dossier (l’accès a-t-il permis de traiter un dossier 
de manière plus rapide et efficace? etc.) seront évalués 
au moyen de statistiques sur une base annuelle et que 
ces statistiques seront publiées.

Le texte est adapté conformément à l’avis n° 72.582/1 
 du 15 février 2023 du Conseil d’État. Il y est renvoyé à 
“l’article 100/12/3, § 2” au lieu de viser “l’article 100/12/3, 
alinéa 4”.
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Art. 33 tot en met 36

Deze artikelen brengen vier wijzigingen aan in de 
artikelen 100/14 tot en met 100/17 van het Sociaal 
Strafwetboek.

Vooreerst wordt in de artikelen 100/14 tot en 
met 100/17 van het Sociaal Strafwetboek een opschrift, 
toegevoegd aangezien dit tot nu toe ontbrak. Op die 
manier bevatten alle artikelen van het Wetboek een 
opschrift.

Daarnaast wordt de Directie van het epv en het eDos-
sier toegevoegd aan de instellingen voor wie de in deze 
artikelen opgenomen afwijkingen inzake de rechten van 
de betrokken personen gelden.

De maximale bewaringstermijn voor de in deze ar-
tikelen bedoelde gegevens wordt in overeenstemming 
gebracht met de bewaringstermijn die voorzien wordt 
voor de gegevens die opgenomen zijn in de databank 
epv (zie artikel 11 van het ontwerp) en in het eDossier-
platform (zie artikel 30 van het ontwerp. De maximale 
bewaringstermijn wordt bepaald op vijf jaar na de defi-
nitieve beëindiging van de rechterlijke, administratieve 
en buitengerechtelijke procedures en beroepen die 
voortvloeien uit het eDossier niet mag overschrijden. 
De reden voor deze aanpassing is dat de huidige be-
waringstermijn van één jaar niet toelaat om de regels 
inzake uitstel op een correcte manier toe te passen. 
Artikel 116, § 1 van het voormelde Wetboek bepaalt 
dat de Directie van de administratieve geldboeten “mag 
besluiten dat de beslissing tot oplegging van een ad-
ministratieve geldboete niet of slechts gedeeltelijk zal 
worden ten uitvoer gelegd, voor zover aan de overtreder 
geen administratieve geldboete van niveau 2, 3 of 4 werd 
opgelegd of hij niet veroordeeld werd tot een strafsanctie 
van niveau 2, 3 of 4 tijdens de vijf jaren die de nieuwe 
inbreuk voorafgaan”. Dit impliceert dat de huidige maxi-
male bewaringstermijn van één jaar zoals bepaald in 
de voormelde artikelen 100/14 tot 100/17 ontoereikend 
is. Ook voor de andere betrokken diensten (zoals de 
sociale inspectiediensten) is het noodzakelijk dat de 
antecedenten van een bepaalde dader voldoende lang 
bewaard worden zodat zij hiermee rekening kunnen 
houden bij de uitoefening van hun wettelijke opdrachten.

Tenslotte wordt uitdrukkelijk voorzien dat de gegevens 
na deze maximale bewaringstermijn kunnen bewaard 
blijven na anonimisering of minstens pseudonimisering 
indien anonimisering niet voldoet voor de beoogde fina-
liteit van statistische doelstellingen en wetenschappelijk 
of historisch onderzoek.

Zoals aanbevolen door de Raad van State in zijn 
advies nr. 72.582/1 van 15 februari 2023, worden de 

Art. 33 à 36

Ces articles apportent quatre modifications aux ar-
ticles 100/14 à 100/17 du Code pénal social

Premièrement, les articles 100/14 à 100/17 du Code 
pénal social sont complétés par un titre vu qu’ils n’en 
disposent pas jusqu’à présent. De cette manière, tous 
les articles du Code disposent d’un titre.

Ensuite, la Direction de l’epv et de l’eDossier est 
ajoutée aux institutions auxquelles s’appliquent les 
dérogations aux droits des personnes concernées 
contenues dans ces articles.

Le délai maximum de conservation des données visées 
dans ces articles est aligné sur le délai de conservation 
prévu pour les données reprises dans la base de don-
nées epv (voir article 11 du projet) et dans la plateforme 
eDossier (voir article 30 du projet). Le délai maximum 
de conservation est fixé à cinq ans après la clôture 
définitive des procédures judiciaires, administratives et 
extrajudiciaires et les recours découlant de l’eDossier 
ne peuvent excéder cinq ans. La raison de cette adap-
tation est que le délai de conservation actuel d’un an 
ne permet pas d’appliquer correctement les règles du 
sursis. L’article 116, § 1er, du Code précité prévoit que 
la Direction des amendes administratives “peut décider 
que la décision d’infliger une amende administrative ne 
sera pas exécutée, ou ne le sera que partiellement, dans 
la mesure où une amende administrative de niveau 2, 
3 ou 4 n’a pas été infligée au contrevenant ou que 
celui-ci n’a pas été condamné à une sanction pénale 
de niveau 2, 3 ou 4 au cours des cinq années précé-
dant la nouvelle infraction”. Cela implique que le délai 
actuel maximum de conservation d’un an prévu par les 
articles 100/14 à 100/17 précités est insuffisant. Il est 
également nécessaire pour les autres services concernés 
(tels que les services d’inspection sociale) de conserver 
les antécédents d’un auteur particulier pendant une 
période suffisamment longue pour qu’ils puissent en 
tenir compte dans l’exercice de leurs missions légales.

Enfin, il est explicitement prévu que les données 
peuvent être conservées au-delà du délai maximum 
de conservation après anonymisation ou au moins 
pseudonymisation si l’anonymisation ne suffit pas à la 
finalité recherchée à des fins statistiques et de recherche 
scientifique ou historique.

Conformément à ce que recommande le Conseil 
d’État dans son avis n° 72.582/1 du 15 février 2023, 
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artikelen 100/14 tot en met 100/17 van het Sociaal 
Strafwetboek aangevuld met een lid ter verduidelijking 
van de tekst.

Zo wordt bepaald dat “De gepseudonimiseerde ge-
gevens slechts bewaard (kunnen) blijven zolang doel-
einden van wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistiek daartoe nopen.”.

Art. 37

Ingevolge het advies van de Raad van State nr. 72.582/1 
 van 15 februari 2023 wijzigt dit artikel niet langer arti-
kel 5, § 2, van de wet van 17 maart 2019 van invoering 
van het elektronisch proces-verbaal bij de inspectie-
diensten van de Federale Overheidsdienst Economie, 
K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging van het 
Sociaal Strafwetboek maar dit artikel vervangt artikel 4, 
§ 2, tweede lid, van wet van 20 juli 2022 tot invoering 
van het elektronisch proces-verbaal bij de inspectie-
diensten van het directoraat-generaal Wegvervoer en 
Verkeersveiligheid van de FOD Mobiliteit en Vervoer en 
tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek.

Het brengt de bewaringstermijn voor de per-
soonsgegevens opgenomen in de door voormelde 
van 20 juli 2022 bedoelde epv’s in overeenstemming 
met de bewaringstermijn die in het Sociaal Strafwetboek 
ingevoerd wordt door artikel 11 van dit ontwerp.

les articles 100/14 à 100/17 du Code pénal social sont 
complétés par un alinéa pour clarifier le texte.

Il y est donc précisé que “Les données pseudonymi-
sées ne peuvent être conservées qu’aussi longtemps 
que des fins de recherche scientifique ou historique ou 
de statistiques le requièrent.”.

Art. 37

Suite à l’avis du Conseil d’État n° 72.582/1 du 15 fé-
vrier 2023, cet article ne modifie plus l’article 5, § 2, 
de la loi du 17 mars 2019 portant l’introduction du pro-
cès-verbal électronique pour les services d’inspection 
du Service public fédéral Économie, P.M.E., Classes 
moyennes et Énergie et modifiant le Code pénal social 
mais cet article remplace l’article 4, § 2, alinéa 2, de la 
loi du 20 juillet 2022 portant l’introduction du procès-
verbal électronique pour les services d’inspections de 
la Direction générale Transport routier et Sécurité rou-
tière du Service public fédéral Mobilité et Transports et 
modifiant le Code pénal social.

Il aligne la durée de conservation des données à 
caractère personnel contenues dans les epv’s visés 
par la loi précitée du 20 juillet 2022 sur la durée de 
conservation introduite dans le Code pénal social par 
l’article 11 du présent projet.
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Art. 38

Dit artikel bepaalt dat de ontworpen wet in werking 
treedt op de dag waarop ze in het Belgisch Staatsblad 
wordt bekendgemaakt. Naar aanleiding van het ad-
vies van de Raad van State nr. 72.582/1 van 15 febru-
ari 2023 wordt de reden ervan aangegeven: De reden 
waarom het wetsontwerp afwijkt van de gangbare termijn 
van inwerkingtreding is dat de goedkeuring van dit wet-
telijk kader de voorwaarde is om te kunnen starten met 
het testen van het nieuwe eDossier-platform op basis 
van reële gegevens. De technische ontwikkelingen 
zijn zodanig gevorderd dat er onverwijld moet kunnen 
gestart worden met deze testen. Na de goedkeuring 
van dit wettelijk kader zal het nog enkele weken duren 
vooraleer het eDossier-platform effectief in productie 
kan worden genomen zodat eenieder tijdig kennis zal 
kunnen nemen van de nieuwe bepalingen.

De minister van Werk,

Pierre-Yves Dermagne

De minister van Zelfstandigen,

David Clarinval

De minister van Financiën,  
belast met de Coördinatie van de fraudebestrijding,

Vincent Van Peteghem

De minister van Sociale Zaken,

Frank Vandenbroucke

De minister van Justitie,

Vincent Van Quickenborne

Art. 38

Cet article fixe l’entrée en vigueur de la présente loi. 
Suite à l’avis du Conseil d’État n° 72.582/1 du 15 fé-
vrier 2023, il en est précisé la raison: la raison pour 
laquelle le projet de loi s’écarte du délai habituel d’entrée 
en vigueur est que l’adoption de ce cadre juridique 
est la condition préalable au démarrage des tests en 
conditions réelles de la nouvelle plateforme eDossier. 
Les développements techniques sont si avancés qu’il 
devrait être possible de commencer ces tests sans 
délai. Après l’approbation de ce cadre juridique, il fau-
dra encore quelques semaines avant que la plateforme 
eDossier puisse effectivement entrer en production, afin 
que chacun puisse se familiariser en temps utile avec 
les nouvelles dispositions.

Le ministre du Travail,

Pierre-Yves Dermagne

Le ministre des Indépendants,

David Clarinval

Le ministre des Finances,  
chargé de la Coordination de la lutte contre la fraude,

Vincent Van Peteghem

Le ministre des Affaires Sociales,

Frank Vandenbroucke

Le ministre de la Justice,

Vincent Van Quickenborne
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van het Sociaal 
Strafwetboek met het oog op de oprichting van het 

eDossier-platform

HOOFDSTUK 1 – Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2 – Bepalingen tot wijziging van het 
Sociaal Strafwetboek

Art. 2. In artikel 16 van het Sociaal Strafwetboek, gewijzigd 
bij de wetten van 29 maart 2012 en 15 januari 2018, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 14° worden de woorden “en de 
openbare instellingen van sociale zekerheid” vervangen door 
de woorden “, de Directie van het ePV en van het eDossier, de 
openbare instellingen van sociale zekerheid en de diensten 
die belast zijn met de invordering van de strafrechtelijke en 
de administratieve geldboeten”;

2° het wordt aangevuld met de bepalingen onder 22°, 23°, 
24° en 25°, luidende:

22° “de Directie van het ePV en van het eDossier”: de 
Directie van het ePV en van het eDossier van de Algemene 
Directie Arbeidsrecht en juridische studiën van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg 
die als wettelijke opdrachten heeft om de ontwikkeling van 
het ePV en het eDossier te coördineren ten behoeve van de 
betrokken actoren en om eventuele lacunes, verbeteringen 
of toevoegingen aan deze beide applicaties op te sporen, na 
te gaan en op te volgen;

23° “het eDossier-platform”: het informaticaplatform dat 
de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de soci-
ale fraude toelaat om onderling een volledige elektronische 
gegevensuitwisseling te realiseren vanaf de opening van 
een dossier, door de opstelling van een ePV, tot en met de 
afsluiting van het dossier;

24° “het eBericht”: het elektronisch bericht waarmee het 
openbaar ministerie overeenkomstig artikel 93, §§ 1 en 2, de 
inspectiedienst die het proces-verbaal tot vaststelling van een 
inbreuk heeft opgemaakt en de bevoegde administratie infor-
meert over de genomen beslissing over de strafvordering uit 
hoofde van een inbreuk die opgenomen is in dit proces-verbaal;

25° “de eBeslissing”: de elektronische mededeling met 
toepassing van artikel 94, eerste lid, van de administratieve 
beslissing van de bevoegde administratie tot oplegging van 
de administratieve geldboete, tot schuldigverklaring of tot 
klassering zonder gevolg van de inbreuk aan de inspectie-
dienst die het proces-verbaal heeft opgemaakt en aan het 
openbaar ministerie;

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifiant  
le Code pénal social en vue de la mise en place  

de la plateforme eDossier

CHAPITRE 1er – Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’ar-
ticle 74 de la Constitution.

CHAPITRE 2 – Dispositions modifiant le Code pénal 
social

Art. 2. Dans l’article 16 du Code pénal social, modifié par 
les lois des 29 mars 2012 et 15 janvier 2018, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° au 14°, les mots “et les institutions publiques de sécurité 
sociale” sont remplacés par les mots “la Direction de l’ePV et 
de l’eDossier, les institutions publiques de sécurité sociale et 
les services qui sont chargés du recouvrement des amendes 
pénales et administratives”;

2° il est complété par les 22°, 23° 24° et 25°, rédigés comme 
suit:

22° “la Direction de l’ePV et de l’eDossier”: la Direction de 
l’ePV et de l’eDossier de la Direction générale Droit du Travail 
et études juridiques du Service Public Fédéral Emploi, Travail 
et Concertation sociale, qui a comme missions légales de 
coordonner le développement de l’ePV et de l’eDossier au 
profit de tous les acteurs concernés et de détecter, vérifier et 
suivre les éventuelles lacunes, améliorations ou ajouts à ces 
deux applications;

23° “la plateforme eDossier”: la plateforme informatique 
qui permet aux acteurs de la lutte contre le travail illégal et la 
fraude sociale de réaliser un échange électronique complet de 
données à partir de l’ouverture d’un dossier, par la rédaction 
d’un ePV, jusque et y compris la clôture du dossier;

24° “l’eAvis”: l’avis électronique au moyen duquel le minis-
tère public informe, conformément à l’article 93, §§ 1er et 
2, le service d’inspection qui a dressé le procès-verbal de 
constatation d’une infraction et l’administration compétente 
de la décision rendue sur l’action publique du chef d’une 
infraction constatée dans ce procès-verbal;

25° “l’eDécision”: la communication électronique, en appli-
cation de l’article 94, alinéa 1er, de la décision administrative 
de l’administration compétente infligeant une amende admi-
nistrative, de déclaration de culpabilité ou de classement sans 
suite de l’infraction au service d’inspection qui a dressé le 
procès-verbal et au ministère public;
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Art. 3. In de artikelen 16, 16°, 17° en 18°, 100/3, 100/4, 
100/5, 100/6, 100/7, 100/8 en 100/10 van hetzelfde wetboek 
wordt het woord “e-PV” vervangen door het woord “ePV”.

Art. 4. In artikel 53, § 2, tweede lid, van het hetzelfde 
wetboek, gewijzigd bij de wet van 29 februari 2016, worden 
de zinnen “Indien de werkgever, zijn aangestelde, zijn lastheb-
ber of de zelfstandige niet aanwezig is, wordt de schriftelijke 
vaststelling onmiddellijk achtergelaten. Binnen een termijn van 
veertien dagen wordt tevens bij een ter post aangetekende 
brief met ontvangstbewijs een kopie verstuurd naar de werk-
gever, zijn aangestelde, zijn lasthebber of de zelfstandige.” 
vervangen door de zinnen “Indien de werkgever, zijn aange-
stelde, zijn lasthebber of de zelfstandige niet aanwezig is, 
wordt de schriftelijke vaststelling onmiddellijk achtergelaten. 
Binnen een termijn van veertien dagen wordt tevens bij een 
aangetekende zending of elk ander middel dat de datum van 
de zending waarborgt een kopie verstuurd naar de werkgever, 
zijn aangestelde, zijn lasthebber of de zelfstandige.”.

Art. 5. In artikel 77 van het hetzelfde wetboek worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt de zin “De overtreder wordt bij een 
ter post aangetekende brief verzocht zijn verweermiddelen 
in te dienen.” vervangen door de zin “De overtreder wordt bij 
een aangetekende zending of elk ander middel dat de datum 
van de zending waarborgt verzocht zijn verweermiddelen in 
te dienen.” en de zin “Deze brief vermeldt de volgende gege-
vens:” wordt vervangen door de zin “Deze zending vermeldt 
de volgende gegevens:”;

2° in het tweede lid wordt de zin “Indien de overtreder 
verzuimd heeft om de aangetekende brief bij de post af te 
halen binnen de vastgestelde termijn, kan de bevoegde admi-
nistratie hem bij gewone brief, ter informatie, nog een tweede 
uitnodiging toesturen om zijn verweermiddelen in te dienen.” 
vervangen door de zin “Indien de overtreder de aangetekende 
zending niet heeft afgehaald of de zending niet in ontvangst 
heeft genomen binnen de vastgestelde termijn wanneer deze 
is verstuurd met elk ander middel dat de datum van de zending 
waarborgt , kan de bevoegde administratie hem bij gewone 
zending, ter informatie, nog een tweede uitnodiging toesturen 
om zijn verweermiddelen in te dienen.”.

Art. 6. In artikel 85 van het hetzelfde Wetboek worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt: “De beslissing 
wordt aan de overtreder ter kennis gebracht bij een aange-
tekende zending of elk ander middel dat de datum van de 
zending waarborgt overeenkomstig artikel 77, samen met een 
verzoek tot betaling van de boete binnen de termijn bepaald 
bij artikel 88.”;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt: “Indien de over-
treder de aangetekende zending niet heeft afgehaald of de 
zending niet in ontvangst heeft genomen binnen de vastge-
stelde termijn wanneer deze is verstuurd met elk ander middel 

Art. 3. Dans les articles 16, 16°, 17° et 18°, 100/3, 100/4, 
100/5, 100/6, 100/7, 100/8 et 100/10 du même Code, le mot 
“e-PV” est remplacé par le mot “ePV”.

Art. 4. Dans l’article 53, § 2, alinéa 2, du même Code, modifié 
par la loi du 29 février 2016, les phrases “Si l’employeur, son 
préposé, son mandataire ou l’indépendant n’est pas présent, le 
constat écrit est déposé sur-le-champ. Une copie est également 
envoyée dans un délai de quatorze jours par pli recommandé 
à la poste avec accusé de réception à l’employeur, son pré-
posé, son mandataire ou l’indépendant.” sont remplacées par 
les phrases “Si l’employeur, son préposé, son mandataire ou 
l’indépendant n’est pas présent, le constat écrit est déposé 
sur-le-champ. Une copie est également envoyée dans un délai 
de quatorze jours par envoi recommandé ou par tout autre 
moyen conférant une date certaine à l’envoi, à l’employeur, 
son préposé, son mandataire ou l’indépendant.”.

Art. 5. Dans l’article 77 du même Code, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, la phrase “Le contrevenant est invité, par 
une lettre recommandée à la poste, à présenter ses moyens 
de défense.” est remplacée par la phrase “Le contrevenant 
est invité, par un envoi recommandé ou par tout autre moyen 
conférant une date certaine à l’envoi, à présenter ses moyens 
de défense.” et la phrase “Cette lettre communique les infor-
mations suivantes:” est remplacée par la phrase “Cet envoi 
communique les informations suivantes:”;

2° dans l’alinéa 2, la phrase “Si le contrevenant a omis de 
retirer la lettre recommandée à la poste dans le délai requis, 
l’administration compétente peut encore lui envoyer, par pli 
ordinaire, à titre informatif, une seconde invitation à présenter 
ses moyens de défense.” est remplacée par la phrase “Si le 
contrevenant n’a pas récupéré l’envoi recommandé ou n’a 
pas reçu l’envoi dans le délai requis quand celui-ci est envoyé 
par tout autre moyen conférant une date certaine à l’envoi, 
l’administration compétente peut encore lui envoyer, par envoi 
ordinaire, à titre informatif, une seconde invitation à présenter 
ses moyens de défense.”.

Art. 6. Dans l’article 85 du même Code, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit: “La décision est 
notifiée au contrevenant par envoi recommandé ou par tout 
autre moyen conférant une date certaine à l’envoi conformé-
ment à l’article 77, en même temps qu’une invitation à acquitter 
l’amende dans le délai visé à l’article 88.”;

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit: “Si le contrevenant 
n’a pas récupéré l’envoi recommandé ou n’a pas reçu l’envoi 
dans le délai requis quand celui-ci est envoyé par tout autre 
moyen conférant une date certaine à l’envoi, l’administration 
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dat de datum van de zending waarborgt, kan de bevoegde 
administratie hem bij gewone zending, ter informatie, nog een 
kopie van de beslissing toesturen.”

Art. 7. In artikel 91/3, § 3, van het hetzelfde Wetboek, in-
gevoerd door de wet van 11 december 2016, wordt de zin “In 
bevestigend geval, gaat zij over tot de kennisgeving van de 
beslissing bij een ter post aangetekende brief.” vervangen door 
de zin “In bevestigend geval, gaat zij over tot de kennisgeving 
van de beslissing bij een aangetekende zending of elk ander 
middel dat de datum van de zending waarborgt.”.

Art. 8. In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde Wetboek, 
wordt een afdeling 1 ingevoegd die het artikel 100/1 bevat, 
luidende “Afdeling 1. Algemeen”.

Art. 9. Artikel 100/1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 29 maart 2012, wordt vervangen 
als volgt:

“Dit hoofdstuk regelt bepaalde aspecten van de elektronische 
informatie-uitwisseling tussen de actoren van de strijd tegen 
de illegale arbeid en de sociale fraude, met name het ePV, de 
databank ePV, het eDossier-platform en de Ginaa-databank.

Deze elektronische uitwisseling kan zowel gebeuren via 
de mededeling door doorgifte van gegevens als door de ter-
beschikkingstelling van gegevens en documenten.”

Art. 10. In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde Wetboek 
wordt een afdeling 2 ingevoegd die de artikelen 100/2 tot 
100/10 bevat, luidende “Afdeling 2. Het ePV”.

Art. 11. Artikel 100/5 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 29 maart 2012, wordt aangevuld met een lid, 
luidende:

“Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de verwerking 
met het oog op archivering in het algemeen belang, weten-
schappelijk of historisch onderzoek of statistische doeleinden 
bedoeld in artikel 89 van verordening (EU) 2016/679 van 27 april 
2016 van het Europees Parlement en de Raad betreffende 
de bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/
EG (Algemene Verordening Gegevensbescherming), worden 
persoonsgegevens die opgeslagen zijn in de databank ePV 
niet langer bewaard dan noodzakelijk voor de doeleinden 
waarvoor zij worden verwerkt, met een maximale bewaartermijn 
die vijf jaar na de definitieve beëindiging van de rechterlijke, 
administratieve en buitengerechtelijke procedures en be-
roepen die voortvloeien uit het ePV niet mag overschrijden. 
Deze gegevens kunnen bewaard blijven na anonimisering of 
minstens pseudonimisering indien anonimisering niet voldoet 
voor de beoogde finaliteit van statistische doelstellingen en 
wetenschappelijk of historisch onderzoek.”.

compétente peut encore lui envoyer, à titre informatif, une 
copie de la décision par pli ordinaire.”

Art. 7. Dans l’article 91/3, § 3, du même Code, inséré par 
la loi du 11 décembre 2016, la phrase “Si tel est le cas, elle 
est chargée de la notification de la décision via un courrier 
recommandé transmis par la poste.” est remplacée par la 
phrase “Si tel est le cas, elle est chargée de la notification de 
la décision via un envoi recommandé ou par tout autre moyen 
conférant une date certaine à l’envoi.”.

Art. 8. Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, 
il est inséré une section 1re comportant l’article 100/1, intitulée 
“Section 1re. Généralités”.

Art. 9. L’article 100/1, alinéa 1er, du même Code, inséré par 
la loi du 29 mars 2012, est remplacé par ce qui suit:

“Le présent chapitre règle certains aspects de l’échange 
électronique d’information entre les acteurs de la lutte contre 
le travail illégal et la fraude sociale, à savoir l’ePV, la banque 
de données ePV, la plateforme eDossier et la banque de 
données Ginaa.

Cet échange électronique peut aussi bien avoir lieu par 
le biais de la communication par transmission de données 
que par le biais de la mise à disposition de données et de 
documents.”

Art. 10. Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, 
il est inséré une section 2, comportant les articles 100/2 à 
100/10, intitulée “Section 2. L’ePV”.

Art. 11. L’article 100/5 du même Code, inséré par la loi du 
29 mars 2012, est complété par un alinéa rédigé comme suit:

“Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins d’archivage dans l’intérêt public, à des 
fins de recherche scientifique ou historique ou à des fins 
statistiques visés à l’article 89 du règlement (UE) 2016/679 
du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à 
la protection des personnes physiques à l’égard du traitement 
des données à caractère personnel et à la libre circulation de 
ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (Règlement 
général sur la protection des données), les données à caractère 
personnel stockées dans la banque de données ePV ne sont 
pas conservées plus longtemps que nécessaire au regard des 
finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une durée 
maximale de conservation ne pouvant excéder cinq ans après 
la cessation définitive des procédures et recours juridiction-
nels, administratifs et extrajudiciaires découlant de l’ePV. Ces 
données peuvent rester conservées après anonymisation ou, à 
tout le moins, pseudonymisation si l’anonymisation ne répond 
pas à la finalité visée d’objectifs statistiques et de recherche 
scientifique ou historique.”
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Art. 12. In artikel 100/6 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 29 maart 2012 en gewijzigd bij de wet van 
16 juni 2021, worden de volgende wijzigingen meegebracht:

1° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“Iedere sociale inspectiedienst is verwerkingsverantwoor-
delijke wat betreft de ePV’s die hij opstelt en aanmaakt in de 
databank ePV.

Iedere entiteit die toegang heeft tot de databank ePV is 
verantwoordelijk voor de verwerkingen die zij uitvoert via en 
in deze databank.

Alle entiteiten die toegang hebben tot de databank ePV 
en het Beheerscomité van de databank ePV zijn gezamenlijk 
verantwoordelijk voor de verwerking van de gegevens die 
opgenomen zijn in de databank ePV.”;

2° in de derde en vijfde leden worden de woorden “vierde 
lid” vervangen door de woorden “zesde lid”;

3° in het zesde lid worden de woorden “vijfde lid” vervangen 
door de woorden “zevende lid”.

Art. 13. In artikel 100/8, § 1, tweede lid, van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 29 maart 2012 en gewijzigd 
bij de wetten van 17 maart 2019 en van 16 juni 2021, worden 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 1° wordt vervangen als volgt:

“1° de coördinator van de Directie van het ePV en het 
eDossier, die het voorzitterschap van het comité waarneemt;”;

2° het wordt aangevuld met de bepaling onder 8°, luidende:

“8° een leidend ambtenaar van de bevoegde administratie;”.

Art. 14. Artikel 100/8, § 2, 7°, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 29 maart 2012, wordt vervangen als volgt:

“7° de verantwoordelijken voor de verwerking van de 
gegevens van de databank ePV bijeenbrengen via hun verte-
genwoordigers in het beheerscomité om akkoorden te sluiten 
met betrekking tot de gezamenlijke verantwoordelijkheid van 
de instellingen die deel uitmaken van het Beheerscomité met 
naleving van de regels inzake de gegevensbescherming;”.

Art. 15. Artikel 100/9 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 29 maart 2012 en gewijzigd bij de wetten van 
17 maart 2019 en 16 juni 2021, wordt vervangen als volgt:

“Art. 100/9. Toezicht op de verwerking van de gegevens in 
het kader van de databank ePV

§ 1. De functionarissen voor de gegevensbescherming van 
de in artikel 100/10, §§ 1, 3 en 5 bedoelde entiteiten , de func-
tionaris voor de gegevensbescherming van de Kruispuntbank 
voor de sociale zekerheid alsmede de door het openbaar 

Art. 12. Dans l’article 100/6 du même Code, inséré par la 
loi du 29 mars 2012 et modifié par la loi du 16 juin 2021, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“Chaque service d’inspection sociale est responsable du 
traitement en ce qui concerne les ePV qu’il établit et crée 
dans la banque de données ePV.

Chaque entité ayant accès à la banque de données ePV 
est responsable des traitements qu’elle effectue dans le cadre 
de ses missions via et dans cette banque de données.

Toutes les entités ayant accès à la banque de données ePV 
et le Comité de gestion de la banque de données ePV sont 
responsables conjoints du traitement des données contenues 
dans la banque de données ePV.”;

2° dans les alinéas 3 et 5, les mots “l’alinéa 4” sont rem-
placés par les mots “l’alinéa 6”;

3° dans l’alinéa 6, les mots “l’alinéa 5” sont remplacés par 
les mots “l’alinéa 7”.

Art. 13. Dans l’article 100/8, § 1er, alinéa 2, du même Code, 
inséré par la loi du 29 mars 2012 et modifié par les lois du 
17 mars 2019 et du 16 juin 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° le 1° est remplacé par ce qui suit:

“1° du coordinateur de la Direction de l’ePV et de l’eDossier, 
qui assure la présidence du Comité;”;

2° il est complété par le 8°, rédigé comme suit:

“8° d’un fonctionnaire dirigeant l’administration compétente;”.

Art. 14. L’article 100/8, § 2, 7°, du même Code, inséré par 
la loi du 29 mars 2012, est remplacé par ce qui suit:

“7° rassembler les responsables conjoints de traitement de 
la banque de données ePV, par l’intermédiaire de leurs repré-
sentants au sein du Comité de gestion, afin qu’ils concluent 
des accords en ce qui concerne la responsabilité conjointe des 
institutions faisant partie du Comité de gestion en respectant 
la législation relative à la protection des données;”.

Art. 15. L’article 100/9 du même Code, inséré par la loi du 
29 mars 2012 et modifié par les lois du 17 mars 2019 et du 
16 juin 2021, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 100/9. La surveillance du traitement des données dans 
le cadre de la banque de données ePV

§ 1er. Les délégués à la protection des données des entités 
visées à l’article 100/10, §§ 1, 3 et 5, le délégué à la pro-
tection des données de la Banque-Carrefour de la sécurité 
sociale ainsi que la personne désignée par le ministère public, 
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ministerie aangewezen persoon, voeren een monitoring uit en 
volgen de veiligheid op van de behandeling van de gegevens 
met betrekking tot het ePV, teneinde de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer te garanderen.

§ 2. De in § 1 bedoelde functionarissen voor de gegevens-
bescherming en de door het openbaar ministerie aangeduide 
persoon, brengen verslag uit aan de hoogste leidinggevende 
van hun entiteit van deze monitoring.”

Art. 16. In artikel 100/10, ingevoegd bij de wet van 29 maart 
2012 en gewijzigd bij de wetten van 5 september 2018, 17 maart 
2019 en 16 juni 2021, worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de bepalingen onder 6° tot 8° 
vervangen als volgt:

“6° de naam, voornaam, hoofdverblijfplaats, geboortedatum, 
geboorteplaats en nationaliteit of de rechtsvorm, maatschap-
pelijke naam en maatschappelijke zetel, de hoedanigheid, het 
KBO-nummer en/of het rijksregisternummer en, bij gebreke 
hieraan, het identificatienummer van de Kruispuntbank van 
de Sociale Zekerheid of een ander identificatienummer van 
iedere persoon die ervan verdacht wordt (mede)dader te zijn 
van een inbreuk alsmede het paritair comité en de NACE-code 
van de economische sector(en) waaronder deze persoon valt;

7° de naam, voornaam, hoofdverblijfplaats, geboortedatum, 
geboorteplaats en nationaliteit of de rechtsvorm, maatschap-
pelijke naam en maatschappelijke zetel, de hoedanigheid, het 
KBO-nummer en/of het rijksregisternummer en, bij gebreke 
hieraan, het identificatienummer van de Kruispuntbank van de 
Sociale Zekerheid of een ander identificatienummer van iedere 
persoon die burgerrechtelijk aansprakelijk geacht wordt voor 
een inbreuk alsmede het paritair comité en de NACE-code 
van de economische sector(en) waaronder deze persoon valt;

8° de naam, voornaam, hoofdverblijfplaats, geboortedatum, 
geboorteplaats en nationaliteit en het rijksregisternummer en, bij 
gebreke hieraan, het identificatienummer van de Kruispuntbank 
van de Sociale Zekerheid of een ander identificatienummer 
van iedere werknemer of persoon die betrokken is of geacht 
wordt betrokken te zijn bij een inbreuk;”;

2° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. Onverminderd de artikelen 54 en 55 en mits mach-
tiging van de kamer sociale zekerheid en gezondheid van 
het informatieveiligheidscomité kunnen de in § 1 bedoelde 
ambtenaren, voor zover deze gegevens strikt noodzakelijk 
zijn voor de concrete uitoefening van het toezicht waarmee 
zij zijn belast of in toepassing van een andere wetgeving, ken-
nisnemen van de andere dan de in § 1 vermelde gegevens 
opgenomen in de databank ePV met betrekking tot:

1° de plaats en datum van de inbreuken en de vaststellingen;

2° de uiteenzetting van de feiten;

établissent un monitoring et suivent la sécurité du traitement 
des données relatives à l’ePV, en vue de garantir la protection 
de la vie privée.

§ 2. Les délégués à la protection des données et la per-
sonne désignée par le ministère public visés dans le § 1er, 
effectuent un rapportage de cette activité de monitoring au 
niveau le plus élevé de la direction de leur entité.”

Art. 16. Dans l’article 100/10, du même Code, inséré par 
la loi du 29 mars 2012 et modifié par les lois du 5 septembre 
2018, 17 mars 2019 et 16 juin 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 1, les 6° à 8° sont remplacés par:

“6° le nom, le prénom, la résidence principale, la date de 
naissance, le lieu de naissance et la nationalité ou la forme 
juridique, la dénomination sociale, et le siège social, la qualité, 
le numéro BCE et/ou le numéro de Registre national et, à 
défaut, le numéro d’identification à la Banque Carrefour de la 
sécurité sociale, ou un autre numéro d’identification de toute 
personne qui est suspectée d’être (co)auteur d’une infraction 
ainsi que la commission paritaire et le code NACE du (des) 
secteur(s) économique(s) dont cette personne relève;

7° le nom, le prénom, la résidence principale, la date de 
naissance, le lieu de naissance et la nationalité ou la forme 
juridique, la dénomination sociale et le siège social, la qualité, 
le numéro BCE et/ou le numéro de Registre national et, à 
défaut, le numéro d’identification à la Banque Carrefour de la 
sécurité sociale, ou un autre numéro d’identification de toute 
personne qui est considérée comme civilement responsable 
d’une infraction ainsi que la commission paritaire et le code 
NACE du(des) secteur(s) économique(s) dont cette personne 
relève;

8° le nom, le prénom, la résidence principale, la date de 
naissance, le lieu de naissance et la nationalité et le numéro 
de Registre national et, à défaut, le numéro d’identification à la 
Banque Carrefour de la sécurité sociale, ou un autre numéro 
d’identification de tout travailleur ou de toute personne qui est 
ou pourrait être concernée par une infraction;”;

2° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. Sans préjudice des articles 54 et 55 et moyennant 
l’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information, les fonctionnaires visés 
au § 1er peuvent prendre connaissance des autres données 
que celles mentionnées au § 1er reprises dans la banque de 
données ePV, pour autant que ces données sont strictement 
nécessaires dans l’exercice concret de la surveillance dont 
ils sont chargés ou en application d’une autre législation, en 
ce qui concerne:

1° le lieu et la date des infractions et des constatations;

2° l’exposé des faits;
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3° de aanvullende informatie betreffende antecedenten en 
bijzondere omstandigheden;

4° de inventaris van de bijlagen;

5°de inhoud van de bijlagen;

6° de informatie inzake de verzending van het proces-
verbaal, meer bepaald betreffende de bestemmelingen van 
het origineel en van de kopie;

7° de taal van de PDF, de validatie en de ondertekening.

Voor zover deze gegevens opgenomen zijn in een proces-
verbaal dat opgesteld wordt tijdens de uitvoering van de taken 
opgelegd door de rechterlijke overheid, zijn ze evenwel enkel 
toegankelijk met de uitdrukkelijke toestemming van deze laatste.

De in het eerste lid bedoelde machtiging van de kamer 
sociale zekerheid en gezondheid van het informatieveilig-
heidscomité is niet vereist voor de toegang tot de gegevens 
van de processen-verbaal die opgesteld zijn door de eigen 
inspectiedienst.”;

3° paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§ 3. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité hebben de 
ambtenaren van de bevoegde administratie en van de Directie 
van het ePV en het eDossier toegang tot alle gegevens van 
de databank ePV, voor zover deze gegevens strikt noodza-
kelijk zijn voor de concrete uitoefening van hun wettelijke 
opdracht. Deze toegang sluit de toegang in tot de gegevens 
die opgenomen zijn in de processen-verbaal die opgesteld 
worden tijdens de uitvoering van de taken opgelegd door de 
rechterlijke overheid, zonder dat de toestemming van deze 
laatste moet worden gevraagd.”;

4° paragraaf 5 wordt vervangen als volgt:

“§ 5. Na advies van het Beheerscomité, kan de kamer 
sociale zekerheid en gezondheid van het informatieveilig-
heidscomité de toegang tot de gegevens van de databank 
ePV, met inbegrip van de gegevens die opgenomen zijn in de 
processen-verbaal die opgesteld worden tijdens de uitvoe-
ring van de taken opgelegd door de gerechtelijke overheid, 
geheel of gedeeltelijk uitbreiden tot andere dan de in de §§ 1 
en 4 bedoelde categorieën van personen binnen de actoren 
van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale fraude, 
tot de inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, tot de inspec-
tiediensten van het Directoraat-generaal Scheepvaart van de 
Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoeren, tot de Dienst 
Vreemdelingenzaken tot de inlichtingen- en veiligheidsdiensten 
belast met de veiligheidsopdrachten zoals bedoeld in de wet 
van 30 november 1998 houdende regeling van de inlichtingen-
en veiligheidsdiensten, tot de federale politie, wanneer deze 
optreedt in opdracht van de Nationale Veiligheidsoverheid en 
tot de Cel voor Financiële Informatieverwerking belast met de 
behandeling van verdachte financiële verrichtingen die verband 

3° les informations complémentaires relatives aux antécé-
dents et aux circonstances particulières;

4° l’inventaire des annexes;

5° le contenu des annexes;

6° l’information relative à l’envoi du procès-verbal, plus 
particulièrement ce qui concerne les destinataires de l’original 
et de la copie;

7° la langue du PDF, la validation et la signature.

Dans la mesure où ces données sont reprises dans un 
procès-verbal qui a été dressé durant l’exercice des devoirs 
prescrits par l’autorité judiciaire, ils y ont uniquement accès 
avec l’autorisation expresse de cette dernière.

L’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information mentionnée au premier 
alinéa n’est pas nécessaire pour l’accès aux données des 
procès-verbaux établis par leur propre service d’inspection.”;

3° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“§ 3. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité sociale 
et santé du comité de sécurité de l’information, les fonction-
naires de l’administration compétente et de la Direction de 
l’ePV et de l’eDossier ont accès à toutes les données de la 
banque de données ePV, pour autant que ces données sont 
strictement nécessaires à l’exercice concret de leur mission 
légale. Cet accès inclut l’accès aux données reprises dans les 
procès-verbaux qui sont établis durant l’exécution des devoirs 
prescrits par l’autorité judiciaire, sans que l’autorisation de 
cette dernière doive être sollicitée.”;

4° le paragraphe 5 est remplacé par ce qui suit:

“§ 5. Après avis du Comité de gestion, la chambre sécu-
rité sociale et santé du comité de sécurité de l’information 
peut étendre, en tout ou en partie, l’accès aux données de 
la banque de données ePV, y compris les données qui sont 
reprises dans les procès-verbaux établis durant l’exercice des 
devoirs prescrits par l’autorité judiciaire, à d’autres catégories 
de personnes parmi les acteurs de la lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale que celles visées aux §§ 1er et 4, 
aux services d’inspection du Service public fédéral Économie, 
P.M.E., Classes moyennes et Énergie, aux services d’inspection 
de la Direction générale Navigation du Service public fédéral 
Mobilité et Transports, à l’Office des Étrangers, aux services 
de renseignement et de sécurité chargés des missions de 
sécurité visées par la loi du 30 novembre 1998 organique 
des services de renseignement et de sécurité, à la police 
fédérale lorsqu’elle agit pour le compte de l’Autorité nationale 
de sécurité et à la Cellule de traitement des informations 
financières chargée de traiter les transactions financières 
suspectes liées au blanchiment d’argent ou au financement 
du terrorisme visées par la loi du 18 septembre 2017 relative 
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houden met het witwassen van geld of de financiering van 
terrorisme zoals bedoeld in de wet van 18 september 2017 tot 
voorkoming van het witwassen van geld en de financiering van 
terrorisme en tot beperking van het gebruik van contanten.

De gegevens die opgenomen zijn in een proces-verbaal dat 
opgesteld wordt tijdens de uitvoering van de taken opgelegd 
door de gerechtelijke overheid, zijn in geen enkel geval toegan-
kelijk zonder de uitdrukkelijke toestemming van deze laatste.

Inlichtingen betreffende medische gegevens van persoon-
lijke aard mogen slechts worden meegedeeld of gebruikt met 
inachtneming van het medisch beroepsgeheim.

De toegang tot de gegevens van de databank ePV kan 
slechts worden uitgebreid door de kamer sociale zekerheid 
en gezondheid van het informatieveiligheidscomité tot de bij 
deze leden bepaalde categorieën van personen, diensten en 
instellingen voor zover de categorieën van persoonsgege-
vens en de doelstelling van verzameling en verwerking van 
persoonsgegevens door een wet worden bepaald voor de 
betrokken categorie van personen, diensten of instellingen en 
de verzameling en verwerking van deze persoonsgegevens 
ter zake dienend en noodzakelijk zijn.

De kamer sociale zekerheid en gezondheid kan de voor-
waarden en de nadere regels bepalen voor de uitbreiding van 
de toegang tot de gegevens van de databank ePV.”

Art. 17. In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde Wetboek 
wordt een afdeling 3 ingevoegd die het artikel 100/10/1 bevat, 
luidende “Afdeling 3. De in artikel 65 bedoelde processen-
verbaal van de politie tot vaststelling van een inbreuk”.

Art. 18. In afdeling 3, ingevoegd bij artikel 17, wordt een 
artikel 100/10/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/10/1. Overmaking van de gestructureerde gege-
vens inzake de in artikel 65 bedoelde processen-verbaal van 
de politie tot vaststelling van een inbreuk

Samen met het desbetreffende eBericht bezorgt het open-
baar ministerie, voor zover het hierover beschikt, volgende 
gestructureerde gegevens inzake de in artikel 65 bedoelde 
processen-verbaal van de politie tot vaststelling van een 
inbreuk aan de bevoegde administratie zodat deze kunnen 
opgeladen worden in de Ginaa-databank:

1° de in artikel 100/12/1, 2°, bedoelde gegevens wat betreft 
de in artikel 65 bedoelde processen-verbaal van de politie tot 
vaststelling van een inbreuk;

2° de aanduiding of het gaat om een initieel of een navol-
gend proces-verbaal en, indien het gaat om een navolgend 
proces-verbaal, het nummer en de datum van het initieel 
proces-verbaal waarvan het de opvolging betreft;

3° de taal waarin het proces-verbaal is opgesteld.”

à la prévention du blanchiment de capitaux et du financement 
du terrorisme et à la limitation de l’utilisation des espèces.

Les données qui sont reprises dans un procès-verbal établi 
durant l’exercice des devoirs prescrits par l’autorité judiciaire 
ne sont en aucun cas accessibles sans l’autorisation expresse 
de cette dernière.

Les renseignements concernant des données médicales à 
caractère personnel ne peuvent être communiqués ou utilisés 
que dans le respect du secret médical.

L’accès aux données de la banque de données ePV peut 
uniquement être élargi par la chambre sécurité sociale et 
santé du comité de sécurité de l’information aux catégories 
de personnes, de services et d’institutions visées dans les 
alinéas précédents pour autant que les catégories de don-
nées à caractère personnel et la finalité de la collecte et du 
traitement des données à caractère personnel sont prévues 
par une loi pour la catégorie de personnes, de services ou 
d’institutions concernée et que la collecte et le traitement 
de ces données à caractère personnel sont pertinents et 
nécessaires en l’espèce.

La chambre sécurité sociale et santé peut déterminer les 
conditions et les modalités pour l’élargissement de l’accès 
aux données de la banque de données ePV.”

Art. 17. Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, il 
est inséré une section 3 comprenant l’article 100/10/1, intitulée 
“Section 3. Les procès-verbaux de la police constatant une 
infraction visés à l’article 65”.

Art. 18. Dans la section 3, insérée par l’article 17, il est 
inséré un article 100/10/1 rédigé comme suit:

“Art. 100/10/1. Le transfert des données structurées concer-
nant les procès-verbaux de la police constatant une infraction 
visés à l’article 65

En même temps que l’eAvis correspondant, le ministère 
public, dans la mesure où il en dispose, fournit à l’administration 
compétente les données structurées suivantes relatives aux 
procès-verbaux de la police constant une infraction visés à 
l’article 65, afin qu’elles puissent être chargées dans la base 
de données Ginaa:

1° les données visées à l’article 100/12/1, 2°, en ce qui 
concerne les procès-verbaux de la police constatant une 
infraction visés à l’article 65;

2° l’indication s’il s’agit d’un procès-verbal initial ou d’un 
procès-verbal subséquent et, s’il s’agit d’un procès-verbal 
subséquent, le numéro et la date du procès-verbal initial dont 
il est la suite;

3° la langue dans laquelle le procès-verbal a été dressé.”
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Art. 19. In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde wetboek 
wordt een afdeling 4 ingevoegd die het artikel 100/11 bevat, 
luidende “Afdeling 4. De Ginaa-databank”.

Art. 20. In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde wetboek 
wordt een afdeling 5 ingevoegd die de artikelen 100/12 tot 
100/12/9 bevat, luidende “Afdeling 5. Het eDossier-platform”.

Art. 21. Artikel 100/12 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 29 maart 2012 en gewijzigd bij de wet van 
5 september 2018, wordt vervangen als volgt:

“Art. 100/12. Oprichting van het eDossier-platform

§ 1. Er wordt een eDossier-platform opgericht.

§ 2. Het eDossier-platform heeft als doel om, door een on-
derlinge elektronische dienstverlening en informatie-uitwisseling 
tussen alle actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de 
sociale fraude, georganiseerd met de nodige waarborgen op 
het vlak van de informatieveiligheid en de bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer, de handhaving van de sociale 
wetgeving te optimaliseren.

De elektronische dienstverlening en informatie-uitwisseling 
heeft betrekking op de respectievelijke stappen die actoren 
van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale fraude 
nemen in het kader van de uitoefening van hun wettelijke 
bevoegdheid inzake:

— het opstellen van een ePV;

— de afhandeling hiervan via de vervolging vanwege het 
openbaar ministerie, de administratieve vervolging of de ver-
volging met het oog op het opleggen van een administratieve 
sanctie;

— de uitvoering van de opgelegde strafsancties, adminis-
tratieve geldboeten of administratieve sancties.

Het eDossier-platform maakt het voor de actoren van de 
strijd tegen de illegale arbeid en de sociale fraude mogelijk om:

— de gestructureerde gegevens van het eDossier te raad-
plegen en zodoende op de hoogte te zijn van het gevolg dat 
aan een proces-verbaal tot vaststelling van een inbreuk werd 
gegeven, of, indien het eDossier nog in behandeling is, de 
status van het eDossier te kennen;

— documenten die betrekking hebben op het gevolg dat 
aan een proces-verbaal tot vaststelling van een inbreuk wordt 
gegeven mee te delen aan een andere actor;

— diezelfde documenten te raadplegen; deze documenten 
worden via het eDossier-platform ter beschikking gesteld door 
de actor van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude die de authentieke bron is van dit document;

— statistieken op te maken die betrekking hebben op de 
ganse keten van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude voor intern en extern gebruik;

Art. 19. Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, 
il est inséré une section 4 comprenant l’article 100/11, intitulée 
“Section 4. La banque de données Ginaa”.

Art. 20. Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, 
il est inséré une section 5, comportant les articles 100/12 à 
100/12/9, intitulée “Section 5. La plateforme eDossier”.

Art. 21. L’article 100/12 du même Code, inséré par la loi 
du 29 mars 2012 et modifié par la loi du 5 septembre 2018, 
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 100/12. La création de la plateforme eDossier

§ 1er. Une plateforme eDossier est créée.

§ 2. La plateforme eDossier poursuit pour objectif la fourniture 
mutuelle de services électroniques et l’échange d’informations 
entre tous les acteurs de la lutte contre le travail illégal et la 
fraude sociale, organisée avec les garanties nécessaires en 
matière de sécurité de l’information et de protection de la vie 
privée, afin d’optimiser l’application de la législation sociale.

Cette fourniture de service électronique et cet échange 
d’informations concernent les mesures respectives prises 
par les acteurs de la lutte contre le travail illégal et la fraude 
sociale dans l’exercice de leurs compétences légales relatives:

— à l’établissement d’un ePV;

— à son traitement via des poursuites par le ministère 
public, la poursuite administrative ou la poursuite en vue de 
l’imposition d’une sanction administrative;

— à l’exécution des sanctions pénales infligées, des 
amendes administratives ou des sanctions administratives.

La plateforme eDossier permet aux acteurs de la lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale:

— de consulter les données structurées de l’eDossier et 
ainsi d’être informés des suites données à un procès-verbal 
de constatation d’infraction, ou, si l’e Dossier est toujours 
en cours de traitement, de connaître le statut de l’eDossier;

— de communiquer les documents relatifs aux suites 
données à un procès-verbal de constatation d’infraction à 
un autre acteur;

— de consulter ces mêmes documents; ces documents 
sont mis à disposition via la plateforme eDossier par l’acteur 
de la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale, qui est 
la source authentique de ce document;

— d’établir des statistiques couvrant toute la chaîne de la 
lutte contre le travail illégal et la fraude sociale pour usage 
interne et externe;
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— een gemeenschappelijk kennisbeheer uit te bouwen.

§ 3. In afwijking van § 2 kan de Koning bepalen dat het 
toepassingsgebied van het eDossier-platform, voor de duur die 
Hij bepaalt, beperkt blijft tot de elektronische dienstverlening 
en informatie-uitwisseling tussen de sociale inspectiedien-
sten, de Directie van de administratieve geldboeten en het 
openbaar ministerie.”

Art. 22. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/1. De gestructureerde gegevens die bijgehouden 
worden in het eDossier-platform

Via het e-Dossierplatform wordt het eDossier ter beschik-
king gesteld met de volgende gestructureerde gegevens:

1° wat het eDossier betreft:

a) het nummer van het eDossier;

b) de status van het eDossier;

2° wat het ePV en het in artikel 65 bedoelde proces-verbaal 
van de politie tot vaststelling van een inbreuk betreft:

a) het nummer van het proces-verbaal;

b) de datum van opstelling van het proces-verbaal;

c) de dienst waartoe de verbaliserende (politie)ambte-
naar behoort en de identiteit van de verbaliserende (politie)
ambtenaar;

d) in voorkomend geval, het onderzoeksnummer;

e) de naam, voornaam en hoofdverblijfplaats of de rechts-
vorm, maatschappelijke naam en maatschappelijke zetel, het 
KBO-nummer en/of het rijksregisternummer en, bij gebreke 
hieraan, het identificatienummer van de Kruispuntbank van 
de Sociale Zekerheid of een ander identificatienummer van 
iedere persoon die ervan verdacht wordt (mede)dader te zijn 
van een inbreuk alsmede de NACE-code van de economische 
sector(en) waaronder deze persoon valt;

f) de naam, voornaam en hoofdverblijfplaats of de rechts-
vorm, maatschappelijke naam en maatschappelijke zetel, het 
KBO-nummer en/of het rijksregisternummer en, bij gebreke 
hieraan, het identificatienummer van de Kruispuntbank van 
de Sociale Zekerheid of een ander identificatienummer van 
iedere persoon die burgerrechtelijk aansprakelijk geacht wordt 
voor een inbreuk alsmede de NACE-code van de economische 
sector(en) waaronder deze persoon valt;

g) in voorkomend geval, de naam, voornaam, hoofdver-
blijfplaats en nationaliteit en het rijksregisternummer en, bij 
gebreke hieraan, het identificatienummer van de Kruispuntbank 
van de Sociale Zekerheid of een ander identificatienummer 

— de développer une gestion commune des connaissances.

§ 3. Par dérogation au § 2, le Roi peut décider que le champ 
d’application de la plateforme eDossier, pour la durée qu’il 
fixe, reste limité aux services électroniques et à l’échange 
d’informations entre les services d’inspection sociale, la 
Direction des amendes administratives et le ministère public.”

Art. 22. Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est 
inséré un article 100/12/1, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/1. Les données structurées conservées dans 
la plateforme eDossier

L’eDossier est mis à disposition via la plateforme eDossier 
contenant les données structurées suivantes:

1° en ce qui concerne l’eDossier:

a) le numéro de l’eDossier;

b) le statut de l’eDossier;

2° en ce qui concerne l’ePV et le procès-verbal de consta-
tation d’infraction de la police visé à l’article 65:

a) le numéro du procès-verbal;

b) la date d’établissement du procès-verbal;

c) le service auquel le fonctionnaire verbalisant (de la 
police) appartient et l’identité du fonctionnaire (de la police) 
verbalisant;

d) le cas échéant, le numéro de l’instruction;

e) le nom, le prénom, la résidence principale ou la forme 
juridique, la dénomination sociale, et le siège social, le numéro 
BCE et/ou le numéro de Registre national et, à défaut, le 
numéro d’identification à la Banque Carrefour de la sécurité 
sociale ou un autre numéro d’identification de toute personne 
qui est suspectée d’être (co)auteur d’une infraction ainsi que 
le code NACE du (des) secteur(s) économique(s) dont cette 
personne relève;

f) le nom, le prénom, la résidence principale ou la forme 
juridique, la dénomination sociale et le siège social, le numéro 
BCE et/ou le numéro de Registre national et, à défaut, le numéro 
d’identification à la Banque Carrefour de la sécurité sociale 
ou un autre numéro d’identification de toute personne qui est 
considérée comme civilement responsable d’une infraction 
ainsi que le code NACE du(des) secteur(s) économique(s) 
dont cette personne relève;

g) le cas échéant, le nom, le prénom, la résidence prin-
cipale, et la nationalité et le numéro de Registre national et, 
à défaut, le numéro d’identification à la Banque Carrefour 
de la sécurité sociale ou un autre numéro d’identification de 
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van iedere werknemer of persoon die betrokken is of geacht 
wordt betrokken te zijn bij een inbreuk;

h) de kwalificatie van de vastgestelde inbreuk(en);

i) de datum en de plaats waarop de inbreuk(en) werd(en) 
gepleegd;

j) de afdeling van het openbaar ministerie waaraan het 
proces-verbaal tot vaststelling van een inbreuk wordt over-
gemaakt door de verbalisant;

k) de dienst bevoegd voor het opleggen van administratieve 
geldboeten waaraan een exemplaar van het proces-verbaal tot 
vaststelling van een inbreuk wordt bezorgd door de verbalisant;

3° wat het eBericht betreft:

a) de afdeling van het openbaar ministerie die het proces-
verbaal tot vaststelling van een inbreuk behandelt, de interne 
referentie van deze afdeling en de datum waarop de behande-
ling van het proces-verbaal wordt aangevat;

b) de beslissing van deze afdeling van het openbaar minis-
terie met betrekking tot het gevolg dat aan dit proces-verbaal 
gegeven wordt en de datum waarop deze beslissing genomen 
wordt;

c) het aantal bijlagen bij de in b) bedoelde beslissing;

4° wat de eBeslissing betreft:

a) de dienst bevoegd voor het opleggen van administratieve 
geldboeten, de interne referentie van deze dienst en de datum 
waarop de behandeling van het proces-verbaal wordt aangevat;

b) de datum of data waarop de overtreder door de dienst 
bevoegd voor het opleggen van administratieve geldboeten 
verzocht wordt om zijn verweermiddelen in te dienen en, in 
voorkomend geval, de datum of data waarop de verweermid-
delen worden in gediend;

c) de beslissing van de dienst bevoegd voor het opleggen 
van administratieve geldboeten met betrekking tot het gevolg 
dat aan dit proces-verbaal gegeven wordt, de datum waarop 
deze beslissing genomen wordt en de datum van de kennis-
geving van deze beslissing aan de overtreder;

d) indien er een administratieve geldboete wordt opgelegd, 
de door de dienst bevoegd voor het opleggen van adminis-
tratieve geldboeten opgelegde en ontvangen bedragen en de 
datum van ontvangst;

e) indien er beroep wordt aangetekend tegen de in c) 
bedoelde beslissing, de datum waarop het beroep wordt 
aangetekend, de datum van het vonnis en/of het arrest dat 
geveld wordt naar aanleiding van dit beroep, het resultaat van 
het beroep en de datum waarop de gerechtelijke beslissing 
in kracht van gewijsde is gegaan.”

tout travailleur ou de toute personne qui est ou pourrait être 
concernée par une infraction;

h) la qualification de l’/des infraction(s) constatée(s);

i) la date et le lieu de commission de l’/des infractions(s);

j) la division du ministère public à laquelle le procès-verbal de 
constatation d’infraction a été communiqué par le verbalisant;

k) le service compétent pour infliger l’amende administrative 
auquel un exemplaire du procès-verbal de constatation d’une 
infraction a été communiqué;

3° en ce qui concerne l’eAvis:

a) la division du ministère public qui traite le procès-verbal 
de constatation d’une infraction, les références internes de 
cette division et la date à laquelle le traitement du procès-
verbal a commencé;

b) la décision de la division du ministère public relative 
aux suites données au procès-verbal de constatation d’une 
infraction et la date à laquelle cette décision a été prise;

c) le nombre d’annexes de la décision visée au b);

4° en ce qui concerne l’eDécision:

a) le service compétent pour infliger des amendes admi-
nistratives, les références internes de ce service et la date à 
laquelle le traitement du procès-verbal a commencé;

b) la date à laquelle ou les dates auxquelles le contrevenant 
a été invité par le service compétent à présenter des moyens 
de défense et le cas échéant, la date à laquelle ou les dates 
auxquelles les moyens de défense ont été soumis;

c) la décision du service compétent pour infliger des amendes 
administratives relative aux suites données au procès-ver-
bal de constatation d’une infraction, la date à laquelle cette 
décision a été prise et la date de notification de la décision 
au contrevenant;

d) si une amende administrative est infligée, les montants 
infligés et reçus par le service compétent pour infliger les 
amendes administratives et la date de réception;

e) si un recours est introduit contre la décision visée au c), 
la date à laquelle le recours a été introduit, la date du jugement 
et/ou de l’arrêt qui a été rendu à l’occasion de ce recours, le 
résultat de ce recours et la date à laquelle la décision judiciaire 
est coulée en force de chose jugée.”
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Art. 23. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/2. De documenten die ter beschikking gesteld 
worden via het eDossier-platform

Via het eDossier-platform worden volgende documenten 
ter beschikking gesteld:

1° wat het ePV betreft: het ePV en zijn bijlagen;

2° wat het in artikel 65 bedoelde proces-verbaal van de 
politie tot vaststelling van een inbreuk betreft: het proces-
verbaal en zijn bijlagen;

3° wat het e-Bericht betreft: het eBericht en het in artikel 73 
bedoelde aanvullend onderzoek; het aanvullend onderzoek 
wordt slechts ter beschikking gesteld indien en nadat er beslist 
wordt om af te zien van strafvervolging;

4° wat de eBeslissing betreft: de uitnodiging tot het indienen 
van de verweermiddelen, de ingediende verweermiddelen, de 
overige stukken waarop de beslissing steunt en de beslissing 
van de bevoegde administratie met betrekking tot het gevolg 
dat aan het proces-verbaal gegeven wordt en haar bijlagen.”

Art. 24. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/3. Verwerking van persoonsgegevens in het 
eDossier-platform

§ 1. Iedere sociale inspectiedienst is verwerkingsverant-
woordelijke wat betreft de ePV’s die hij opstelt en die ter 
beschikking gesteld worden in het eDossier-platform.

Het openbaar ministerie is verwerkingsverantwoordelijke 
wat betreft de eBerichten en de aanvullende onderzoeken die 
ter beschikking gesteld worden in het eDossier-platform. Het 
openbaar ministerie is eveneens verwerkingsverantwoordelijke 
wat betreft de in artikel 65 bedoelde proces-verbaal van de 
politie tot vaststelling van een inbreuk en hun bijlagen die ter 
beschikking gesteld worden in het eDossier-platform.

De bevoegde administratie is verwerkingsverantwoordelijke 
wat betreft de uitnodiging tot het indienen van de verweer-
middelen, de ingediende verweermiddelen, de overige stuk-
ken waarop de eBeslissing steunt alsmede de eBeslissing 
en haar bijlagen die ter beschikking gesteld worden in het 
eDossier-platform.

Iedere entiteit die toegang heeft tot het eDossier- platform 
is verantwoordelijk voor de verwerkingen die zij uitvoert via 
en in dit platform.

Alle entiteiten die toegang hebben tot het eDossier- platform 
en het Beheerscomité van het eDossier-platform zijn geza-
menlijk verantwoordelijk voor de verwerking van de gegevens 
die opgenomen zijn in het eDossier- platform.

Art. 23. Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est 
inséré un article 100/12/2, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/2. Les documents mis à disposition via la 
plateforme eDossier

Via la plateforme eDossier, les documents suivants sont 
mis à disposition:

1° en ce qui concerne l’ePV: l’ePV et ses annexes;

2° en ce qui concerne le procès-verbal de constatation 
d’infraction de la police visé à l’article 65: le procès-verbal 
et ses annexes;

3° en ce qui concerne l’eAvis: l’eAvis et l’enquête complé-
mentaire visée à l’article 73; l’enquête complémentaire est 
uniquement mise à disposition si et après qu’il ait été décidé 
de renoncer aux poursuites pénales;

4° en ce qui concerne l’eDécision: l’invitation à présenter 
les moyens de défense, les moyens de défense introduits, 
les autres pièces sur lesquelles se fonde la décision et la 
décision de l’administration compétente concernant la suite 
donnée au procès-verbal et ses annexes.”

Art. 24. Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est 
inséré un article 100/12/3, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/3. Le traitement des données à caractère 
personnel dans la plateforme eDossier

§ 1er. Chaque service d’inspection sociale est responsable 
du traitement en ce qui concerne les ePV qu’il établit et qui 
sont mis à disposition dans la plateforme eDossier.

Le ministère public est responsable du traitement en ce qui 
concerne les eAvis et les enquêtes complémentaires qui sont 
mis à disposition dans la plateforme eDossier. Le ministère 
public est également responsable du traitement en ce qui 
concerne les procès-verbaux de constatation d’infraction de 
la police visés à l’article 65 et leurs annexes qui sont mis à 
disposition dans la plateforme eDossier.

L’administration compétente est responsable de traitement 
en ce qui concerne l’invitation à présenter les moyens de 
défense, les moyens de défense introduits, les autres pièces 
sur lesquelles se fonde l’eDécision ainsi que cette eDécision 
et ses annexes qui sont mis à disposition dans la plateforme 
eDossier.

Chaque entité ayant accès à la plateforme eDossier est 
responsable des traitements qu’elle effectue dans le cadre 
de ses missions via et dans cette plateforme.

Toutes les entités ayant accès à la plateforme eDossier et 
le Comité de gestion de la plateforme eDossier sont respon-
sables conjoints du traitement des données contenues dans 
la plateforme eDossier.
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§ 2. De elektronische dienstverlening en informatie-uit-
wisseling betreffen gegevens aangaande de in artikel 100/6, 
vierde lid, bedoelde personen.

De verwerking van de in het derde lid bedoelde gegevens 
beoogt volgende doeleinden:

1° het verzamelen van informatie die noodzakelijk is om 
de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude in staat te stellen op een adequate wijze de illegale 
arbeid en de sociale fraude te bestrijden;

2° het verzamelen van informatie die noodzakelijk is om 
de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude in staat te stellen hun wettelijke opdrachten uit te oefenen;

3° het opmaken van interne en externe statistieken.”

Art. 25. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/4 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/4. Financiering van het eDossier-platform

De kredieten die vereist zijn voor de oprichting en de wer-
king van het eDossier-platform worden ingeschreven op de 
begroting van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg.”

Art. 26. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/5 ingevoegd, luidende

“Art. 100/12/5. Beheerscomité van het eDossier-platform

§ 1. Er wordt een Beheerscomité opgericht voor het 
eDossier-platform.

Het Beheerscomité is samengesteld uit:

1° de coördinator van de Directie van het ePV en het 
eDossier, die het voorzitterschap van het comité waarneemt;

2° de leidend ambtenaren van de in artikel 100/2 bedoelde 
sociale inspectiediensten;

3° de directeur van de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst;

4° de procureur-generaal aangewezen door het College 
van procureurs-generaal;

5° een leidend ambtenaar van de Kruispuntbank van de 
Sociale Zekerheid;

6° een leidend ambtenaar van de bevoegde administratie.

Het Beheerscomité is gevestigd op het adres van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

Het Beheerscomité vergadert minstens tweemaal per jaar.

§ 2. La fourniture de services électroniques et l’échange 
d’informations concernent les données relatives aux personnes 
visées à l’article 100/6, alinéa 4.

Le traitement des données visées à l’alinéa 3 vise à atteindre 
les objectifs suivants:

1° la collecte d’informations qui sont nécessaires afin de 
permettre aux acteurs de la lutte contre le travail illégal et la 
fraude sociale de lutter contre le travail illégal et la fraude 
sociale de manière adéquate;

2° la collecte d’informations qui sont nécessaires afin de 
permettre aux acteurs de la lutte contre le travail illégal et la 
fraude sociale d’exercer leurs missions légales;

3° l’établissement de statistiques internes et externes.”

Art. 25. Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est 
inséré un article 100/12/4, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/4. Le financement de la plateforme eDossier

Les crédits qui sont requis pour la création et le fonction-
nement de la plateforme eDossier sont inscrits au budget du 
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale.”

Art. 26. Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est 
inséré un article 100/12/5, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/5. Le Comité de gestion de la plateforme 
eDossier

§ 1. Un Comité de gestion de la plateforme eDossier est créé.

Le Comité de gestion est composé:

1° du coordinateur de la Direction de l’ePV et de l’eDossier, 
qui assume la présidence du comité;

2° des fonctionnaires dirigeant des services d’inspection 
sociale visés à l’article 100/2;

3° du directeur du Service d’Information et de Recherche 
Sociale;

4° du procureur général désigné par le Collège des pro-
cureurs généraux;

5° d’un fonctionnaire dirigeant de la Banque-Carrefour de 
la sécurité sociale;

6° d’un fonctionnaire dirigeant de l’administration compétente.

Le Comité de gestion est établi à l’adresse du Service public 
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale.

Le Comité de gestion se réunit au moins deux fois par an.
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Het secretariaat wordt waargenomen door de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

§ 2. Het Beheerscomité beschikt over de volgende 
bevoegdheden:

1° het eDossier-platform beheren;

2° elk initiatief nemen dat kan bijdragen tot de doeltreffend-
heid van de werking van het eDossier-platform;

3° elk initiatief nemen tot aanpassing van het eDossier-
platform aan de wijzigingen op wetgevend, regelgevend en 
technologisch vlak;

4° de bevoegde ministers in kennis stellen van de middelen 
die vereist zijn voor de goede werking van het eDossier-platform;

5° jaarlijks aan de bevoegde ministers de budgettaire 
ramingen meedelen met betrekking tot de kostprijs voor de 
werking en het onderhoud van het eDossier-platform, daarin 
begrepen de kostprijs van de archivering van de in het systeem 
opgeslagen gegevens;

6° akkoorden sluiten met betrekking tot de diensten die 
vereist zijn voor het beheer van het eDossier-platform;

7° de verantwoordelijken voor de verwerking van de ge-
gevens van het eDossier-platform bijeenbrengen via hun 
vertegenwoordigers in het beheerscomité om akkoorden te 
sluiten met betrekking tot de gezamenlijke verantwoordelijkheid 
van de instellingen die deel uitmaken van het Beheerscomité 
met naleving van de regels inzake de gegevensbescherming;

8° advies verlenen op eigen initiatief of op verzoek van 
de bevoegde ministers met betrekking tot wetgevende en 
andere initiatieven die van invloed zijn op de werking van het 
eDossier-platform;

9° een huishoudelijk reglement opstellen waarbij onder 
meer de regels worden vastgesteld voor de vervanging van 
de leden.”

Art. 27. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/6 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/6. Toezicht op de verwerking van de gegevens 
in het kader van het eDossier-platform

§ 1. De functionarissen voor de gegevensbescherming 
van de in artikel 100/10/7, §§ 2 en 3, bedoelde entiteiten 
en de functionaris voor de gegevensbescherming van de 
Kruispuntbank voor de sociale zekerheid alsmede de door 
het openbaar ministerie aangewezen persoon, voeren een 
monitoring uit en volgen de veiligheid op van de behandeling 
van de gegevens met betrekking tot het eDossier, teneinde de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer te garanderen.

§ 2. De in § 1 bedoelde functionarissen voor de gegevens-
bescherming en de door het openbaar ministerie aangeduide 

Le secrétariat est assuré par le Service public fédéral 
Emploi, Travail et Concertation sociale.

§ 2. Le Comité de gestion dispose des compétences 
suivantes:

1° gérer la plateforme eDossier;

2° prendre toute initiative qui peut contribuer à l’efficacité 
du fonctionnement de la plate-forme eDossier;

3° prendre toute initiative visant à adapter la plateforme 
eDossier aux modifications sur le plan législatif, réglementaire 
et technologique;

4° informer les ministres compétents des moyens qui sont 
requis pour le bon fonctionnement de la plateforme eDossier;

5° communiquer chaque année aux ministres compétents 
les estimations budgétaires en ce qui concerne le coût pour 
le fonctionnement et l’entretien de la plateforme eDossier, y 
compris le coût de l’archivage des données intégrées dans 
le système;

6° conclure des accords en ce qui concerne les services 
requis pour la gestion de la plateforme eDossier;

7° rassembler les responsables de traitement de la plate-
forme eDossier, par l’intermédiaire de leurs représentants au 
sein du Comité de gestion afin qu’ils concluent des accords 
en ce qui concerne la responsabilité conjointe des institutions 
faisant partie du Comité de gestion en respectant la législation 
relative à la protection des données;

8° donner des avis d’initiative ou à la demande des ministres 
compétents en ce qui concerne des initiatives législatives et 
des autres initiatives qui ont une influence sur le fonctionne-
ment de la plateforme eDossier;

9° établir un règlement d’ordre intérieur dans lequel sont entre 
autres fixées les règles pour le remplacement des membres.”

Art. 27. Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est 
inséré un article 100/12/6, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/6. La surveillance du traitement des données 
dans le cadre de la plateforme eDossier

§ 1er. Les délégués à la protection des données des entités 
visées à l’article 100/10/7, §§ 2 et 3, et le délégué à la pro-
tection des données de la Banque-Carrefour de la sécurité 
sociale, ainsi que la personne désignée par le ministère public, 
établissent un monitoring et suivent la sécurité du traitement 
des données relatives à l’eDossier, en vue de garantir la 
protection de la vie privée.

§ 2. Les délégués à la protection des données et la per-
sonne désignée par le ministère public visés dans le § 1er, 
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persoon, brengen verslag uit van deze monitoring aan de 
hoogste leidinggevende van hun entiteit.”

Art. 28. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/7 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/7. Toegang tot de gestructureerde gegevens 
die bijgehouden worden in het eDossier-platform

§ 1. Het openbaar ministerie bij de hoven en rechtbanken 
en de onderzoeksrechters hebben toegang tot de gestructu-
reerde gegevens bedoeld in artikel 100/12/1, 1°, 2°, wat betreft 
de in artikel 65 bedoelde processen-verbaal van de politie 
tot vaststelling van een inbreuk, 3° en 4°. In afwijking van 
de bepalingen van artikel 15 van de wet van 15 januari 1990 
houdende oprichting en organisatie van een Kruispuntbank 
van de sociale zekerheid is deze toegang niet onderworpen 
aan de beraadslaging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité.

Deze toegang kan enkel uitgeoefend worden voor zover 
deze noodzakelijk is voor de concrete uitoefening van hun 
opdracht in het kader van de sociale strafrechtketen van de 
strijd van illegale arbeid en sociale fraude.

Zij hebben toegang tot de gestructureerde gegevens bedoeld 
in artikel 100/12/1, 2°, wat betreft het ePV, onder de voorwaarden 
en volgens de nadere regels bepaald in artikel 100/10, § 4.

§ 2. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité hebben de 
ambtenaren van de bevoegde administratie en van de Directie 
van het ePV en van het eDossier toegang tot de gestructureerde 
gegevens bedoeld in artikel 100/12/1, 1°, 3° en 4°, voor zover 
deze toegang noodzakelijk is voor de concrete uitoefening 
van de wettelijke taken waarmee deze overheidsinstanties 
belast zijn in het kader van de sociale strafrechtketen van de 
strijd tegen illegale arbeid en sociale fraude.

Zij hebben toegang tot de gestructureerde gegevens bedoeld 
in artikel 100/12/1, 2°, onder de voorwaarden en volgens de 
nadere regels bepaald in artikel 100/10, § 3.

Wat de bevoegde administratie betreft, is de in het eerste 
lid bedoelde machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité niet vereist 
voor de toegang tot de gestructureerde gegevens met betrek-
king tot de eBeslissingen die genomen worden door deze 
administratie.

De in artikel 100/12/1, 3°, bedoelde gestructureerde gege-
vens worden door het openbaar ministerie ook rechtstreeks 
overgemaakt aan de bevoegde administratie zodat deze 
opgeladen kunnen worden in de Ginaa-databank.

§ 3. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité hebben de in 
artikel 100/10, § 1, eerste lid, bedoelde categorieën van ambte-
naren van de federale sociale inspectiediensten en de ambtena-
ren van de Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst toegang 
tot de gestructureerde gegevens bedoeld in artikel 100/12/1, 

effectuent un rapportage de cette activité de monitoring au 
niveau le plus élevé de la direction de leur entité.”

Art. 28. Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est 
inséré un article 100/12/7, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/7. L’accès aux données structurées qui sont 
conservées dans la Plateforme eDossier

§ 1. Le ministère public, près les cours et tribunaux et les 
juges d’instruction ont accès aux données structurées visées à 
l’article 100/12/1, 1°, 2°en ce qui concerne les procès-verbaux 
de la police constatant une infraction visés à l’article 65 et 3° 
à 4°. Par dérogation aux dispositions de l’article 15 de la loi du 
15 janvier 1990 relative à l’institution et à l’organisation d’une 
Banque-Carrefour de la sécurité sociale, cet accès n’est pas 
subordonné à la délibération de la chambre sécurité sociale 
et santé du comité de sécurité de l’information.

Cet accès ne peut être effectué que dans la mesure où il 
est nécessaire à l’exercice concret de leur mission dans le 
cadre de la chaîne pénale sociale de lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale.

Ils ont accès aux données structurées visées à l’ar-
ticle 100/12/1, 2°, concernant l’ePV, dans les conditions et 
selon les modalités visées à l’article 100/10, § 4.

§ 2. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité sociale 
et santé du comité de sécurité de l’information, les fonctionnaires 
de l’administration compétente et de la Direction de l’ePV et 
de l’eDossier ont accès aux données structurées visées à 
l’article 100/12/1, 1°, 3° et 4° pour autant que cet accès est 
nécessaire à l’exercice concret des missions légales incombant 
à ces autorités publiques dans le cadre de la chaîne pénale 
sociale de lutte contre le travail illégal et la fraude sociale.

Ils ont accès aux données structurées visées à l’ar-
ticle 100/12/1, 2°, dans les conditions et selon les modalités 
visées à l’article 100/10, § 3.

En ce qui concerne l’administration compétente, l’autori-
sation de la chambre sécurité sociale et santé du comité de 
sécurité de l’information, visée à l’alinéa 1er, n’est pas requise 
pour l’accès aux données structurées des eDécisions qui ont 
été prises par cette administration compétente.

Les données structurées visées à l’article 100/12/1, 3°, sont 
également transférées directement par le ministère public à 
l’administration compétente afin qu’elles puissent être char-
gées dans la base de données Ginaa.

§ 3. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité sociale 
et santé du comité de sécurité de l’information, les catégories 
de fonctionnaires des services d’inspection sociale fédéraux 
visées à l’article 100/10, § 1er, alinéa 1er, et les fonctionnaires 
du Service d’Information et de Recherche Sociale ont accès 
aux données structurées visées à l’article 100/12/1, 1°, 3° et 4°, 



533259/001DOC 55

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

1°, 3° en 4°, voor zover deze toegang noodzakelijk is voor de 
concrete uitoefening van de wettelijke taken waarmee deze 
overheidsinstanties belast zijn in het kader van de sociale 
strafrechtketen van de strijd tegen illegale arbeid en sociale 
fraude.

Zij hebben toegang tot de gestructureerde gegevens bedoeld 
in artikel 100/12/1, 2°, onder de voorwaarden en volgens de 
nadere regels bepaald in artikel 100/10, §§ 1, 2 en 6.”

Art. 29. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/8 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/8. Toegang tot de documenten die ter beschik-
king gesteld worden via het eDossier-platform

§ 1. Het openbaar ministerie bij de hoven en rechtbanken 
en de onderzoeksrechters hebben toegang tot de documenten 
bedoeld in 100/12/2, 2°, 3° en 4°.

Deze toegang kan enkel uitgeoefend worden voor zover 
deze noodzakelijk is voor de concrete uitoefening van hun 
opdracht in het kader van de sociale strafrechtketen van de 
strijd van illegale arbeid en sociale fraude.

Zij hebben toegang tot de documenten bedoeld in arti-
kel 100/12/2, 1°, onder de voorwaarden en volgens de nadere 
regels bepaald in artikel 100/10, § 4.

§ 2. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité hebben:

1° de ambtenaren van de bevoegde administratie toegang 
tot de documenten bedoeld in 100/12/2, 2° et 3°;

2° de ambtenaren van de Directie van het ePV en van het 
eDossier toegang tot de documenten bedoeld in 100/12/2, 
2°, 3°, met uitzondering van het aanvullend onderzoek, en 4°.

De in het eerste lid bedoelde toegangen kunnen slechts 
uitgeoefend worden voor zover deze toegangen noodzake-
lijk zijn voor de concrete uitoefening van de wettelijke taken 
waarmee deze overheidsinstanties belast zijn in het kader van 
de sociale strafrechtketen van de strijd tegen illegale arbeid 
en sociale fraude.

De ambtenaren van de bevoegde administratie en van de 
Directie van het ePV en van het eDossier hebben toegang 
tot de documenten bedoeld in artikel 100/2/2, 1° onder de 
voorwaarden en volgens de nadere regels bepaald in arti-
kel 100/10, § 3.

§ 3. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité hebben de 
in artikel 100/10, § 1, eerste lid, bedoelde categorieën van 
ambtenaren van de federale sociale inspectiediensten toegang 
tot volgende documenten:

— wat het eBericht betreft: het eBericht, voor zover het de 
voortzetting vormt van een ePV dat werd opgesteld door de 
eigen inspectiedienst [of indien de betreffende feiten in het 

pour autant que cet accès est nécessaire à l’exercice concret 
des missions légales incombant à ces autorités publiques 
dans le cadre de la chaîne pénale sociale de lutte contre le 
travail illégal et la fraude sociale.

Ils ont accès aux données structurées visées à l’ar-
ticle 100/12/1, 2°, dans les conditions et selon les modalités 
visées à l’article 100/10, §§ 1, 2 et 6.”

Art. 29. Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est 
inséré un article 100/12/8, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/8. L’accès aux documents mis à disposition 
via la plateforme eDossier

§ 1er. Le ministère public, près les cours et tribunaux et 
les juges d’instruction ont accès aux documents visés à 
l’article 100/12/2, 2° 3°et 4°.

Cet accès ne peut être effectué que dans la mesure où il 
est nécessaire à l’exercice concret de leur mission dans le 
cadre de la chaîne pénale sociale de lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale.

Ils ont accès aux documents visés à l’article 100/12/2, 
1°, dans les conditions et selon les modalités visées à l’ar-
ticle 100/10, § 4.

§ 2. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité sociale 
et santé du comité de sécurité de l’information:

1° les fonctionnaires de l’administration compétente ont 
accès aux documents visés à l’article 100/12/2, 2° et 3;

2° les fonctionnaires de la Direction de l’ePV et de l’eDossier 
ont accès aux documents visés à l’article 100/12/2, 2°, 3°, à 
l’exception de l’enquête complémentaire, et 4°.

Les accès visés à l’alinéa 1er ne peuvent être effectués 
que pour autant que ces accès sont nécessaires à l’exercice 
concret des missions légales incombant à ces autorités 
publiques dans le cadre de la chaîne pénale sociale de lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale.

Les fonctionnaires de l’administration compétente et de la 
Direction de l’ePV et de l’eDossier ont accès aux documents 
visés à l’article 100/12/2, 1°, dans les conditions et selon les 
modalités visées à l’article 100/10, § 3.

§ 3. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité sociale 
et santé du comité de sécurité de l’information, les catégories 
de fonctionnaires des services d’inspection sociale fédéraux 
visées à l’article 100/10, § 1er, alinéa 1er, ont accès aux docu-
ments suivants:

— en ce qui concerne l’eAvis: l’eAvis, pour autant qu’il 
concerne un eAvis qui constitue la suite d’un ePV qui a été 
dressé par leur propre service d’inspection [ou si les faits 
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eBericht een impact hebben op een dossier dat deze dienst 
behandelt]; deze toegang is beperkt tot de gegevens die 
strikt noodzakelijk zijn voor de concrete uitoefening van de 
controletaken waarmee deze inspectiediensten belast zijn;

— wat de eBeslissing betreft:

voor zover het gaat om een eBeslissing die de voortzetting 
vormt van een ePV dat werd opgesteld door de eigen inspec-
tiedienst: de uitnodiging tot het indienen van de verweermid-
delen, de ingediende verweermiddelen, de overige stukken 
waarop de beslissing steunt en de beslissing tot oplegging 
van de administratieve geldboete, tot schuldigverklaring of 
tot klassering zonder gevolg van de inbreuk en haar bijlagen;

voor zover het gaat om een eBeslissing waarvoor de be-
trokken inspectiedienst door de bevoegde administratie werd 
aangewezen voor het opnemen van de mondelinge verweermid-
delen: de uitnodiging tot het indienen van de verweermiddelen.

Deze toegang kan slechts uitgeoefend worden voor zover 
deze noodzakelijk is voor de concrete uitoefening van de 
wettelijke taken waarmee deze inspectiediensten belast zijn 
in het kader van de sociale strafrechtketen van de strijd tegen 
illegale arbeid en sociale fraude.

Zij hebben toegang tot de documenten bedoeld in arti-
kel 100/12/2, 1°, onder de voorwaarden en volgens de nadere 
regels bepaald in artikel 100/10, §§ 1, 2 en 6.”

Art. 30. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/9 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/9. Bewaringstermijn van de gestructureerde 
gegevens

Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de verwerking 
met het oog op archivering in het algemeen belang, weten-
schappelijk of historisch onderzoek of statistische doeleinden 
bedoeld in artikel 89 van verordening (EU) 2016/679 van 27 april 
2016 van het Europees Parlement en de Raad betreffende 
de bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/
EG (Algemene Verordening Gegevensbescherming), worden 
persoonsgegevens die opgeslagen zijn in de databank ePV 
niet langer bewaard dan noodzakelijk voor de doeleinden 
waarvoor zij worden verwerkt, met een maximale bewaartermijn 
die vijf jaar na de definitieve beëindiging van de rechterlijke, 
administratieve en buitengerechtelijke procedures en beroe-
pen die voortvloeien uit het eDossier niet mag overschrijden. 
Deze gegevens kunnen bewaard blijven na anonimisering of 
minstens pseudonimisering indien anonimisering niet voldoet 
voor de beoogde finaliteit van statistische doelstellingen en 
wetenschappelijk of historisch onderzoek.”

Art. 31. In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde wet-
boek wordt een afdeling 6 ingevoegd die het artikel 100/13 
bevat, luidende “Afdeling 6. Gemeenschappelijke bepalingen 

concernés dans l’eAvis ont un impact dans un dossier qu’il 
traite]. Cet accès est limité aux données qui sont strictement 
nécessaires à l’exercice concret des missions de contrôle 
dont ces services d’inspections sont chargés;

-en ce qui concerne l’eDécision:

pour autant qu’il concerne une eDécision qui constitue la 
suite d’un ePV qui a été dressé par leur propre service d’ins-
pection: l’invitation à présenter des moyens de défense, les 
moyens de défense soumis, les autres pièces sur lesquelles 
se fonde la décision et la décision d’infliger une amende 
administrative, de déclaration de culpabilité ou de classement 
sans suite de l’infraction et ses annexes;

pour autant qu’il concerne une eDécision pour laquelle le 
service d’inspection en question est désigné par l’administration 
compétente pour recevoir les moyens de défense présentés 
oralement conformément à l’article 78, alinéa 2: l’invitation à 
présenter des moyens de défense.

Cet accès ne peut être effectué que dans la mesure néces-
saire à l’exercice concret des missions légales incombant 
aux services d’inspection dans le cadre de la chaîne pénale 
sociale de lutte contre le travail illégal et la fraude sociale.

Ils ont accès aux documents visés à l’article 100/12/2, 
1°, dans les conditions et selon les modalités visées à l’ar-
ticle 100/10, §§ 1, 2 et 6.”

Art. 30. Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est 
inséré un article 100/12/9, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/9. Le délai de conservation des données 
structurées

Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins d’archivage dans l’intérêt public, à des 
fins de recherche scientifique ou historique ou à des fins 
statistiques visé à l’article 89 du règlement (UE) 2016/679 du 
Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la 
protection des personnes physiques à l’égard du traitement 
des données à caractère personnel et à la libre circulation de 
ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (Règlement 
général sur la protection des données), les données à caractère 
personnel stockées dans la banque de données ePV ne sont 
pas conservées plus longtemps que nécessaire au regard des 
finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une durée 
maximale de conservation ne pouvant excéder cinq ans après 
la cessation définitive des procédures et recours juridictionnels, 
administratives et extrajudiciaires découlant de l’eDossier. Ces 
données peuvent rester conservées après anonymisation ou, à 
tout le moins, pseudonymisation si l’anonymisation ne répond 
pas à la finalité visée d’objectifs statistiques et de recherche 
scientifique ou historique.”

Art. 31. Dans le livre 1er, Titre 5, chapitre 5, du même Code, 
il est inséré une section 6 comportant l’article 100/13, intitulée 
“Section 6. Les dispositions communes concernant l’accès à 
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inzake toegang tot de databank ePV, de Ginaa-databank en 
het eDossier-platform”.

Art. 32. Artikel 100/13 van hetzelfde wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 29 maart 2012, wordt vervangen als volgt:

“Art. 100/13. Gemeenschappelijke bepalingen inzake 
toegang tot de databank ePV, de Ginaa-databank en het 
eDossier-platform

§ 1. Elke instantie die gemachtigd is om toegang te heb-
ben tot de databank ePV of het eDossier platform houdt een 
voortdurend bijgewerkte lijst bij van de personen die zij heeft 
aangewezen om dit recht op toegang uit te oefenen.

Elke in het eerste lid bedoelde instantie houdt een register 
van de raadplegingen bij. Dit register vermeldt de identificatie 
van de persoon die de gegevens heeft geraadpleegd, de 
geraadpleegde gegevens, de datum en het tijdstip van de 
raadpleging en de redenen voor de raadpleging - met uitzon-
dering van de toegang tot eigen gegevens. Deze gegevens 
worden gedurende 10 jaar bewaard, te rekenen vanaf de 
datum van de raadpleging.

De impact en de relevantie van de toegangen per dossier 
moeten op jaarbasis beoordeeld worden door middel van 
statistieken en deze statistieken moeten gepubliceerd worden.

§ 2. Alle personen die toegang hebben tot de databank 
ePV, het eDossier-platform of de Ginaa-databank moeten de 
nodige maatregelen nemen om het vertrouwelijk karakter te 
garanderen van de persoonsgegevens die opgenomen zijn 
in deze databanken en om te garanderen dat deze gegevens 
enkel gebruikt zullen worden met het oog op de in de artike-
len 100/6, derde lid, 100/11, tweede lid en 100/12/3, vierde 
lid, bedoelde doeleinden.

Iedere inbreuk op de in het eerste lid bedoelde geheim-
houdingsplicht wordt bestraft overeenkomstig artikel 458 van 
het Strafwetboek.”

Art. 33. In artikel 100/14 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 5 mei 2018, worden volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het volgend opschrift wordt ingevoegd “Het recht op 
informatie bij de verzameling van persoonsgegevens”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, en paragraaf 2, eerste lid, worden 
de woorden “de Directie van de administratieve geldboeten van 
de Afdeling van de juridische studiën, de documentatie en de 
geschillen van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg” vervangen door de woorden “de 
Directie van de administratieve geldboeten of de Directie van 
het ePV en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg”;

3° in § 1, derde lid, worden de woorden “één jaar” vervangen 
door de woorden “vijf jaar”;

la banque de données ePV, à la banque de données Ginaa 
et à la plateforme eDossier”.

Art. 32. L’article 100/13 du même Code, inséré par la loi 
du 29 mars 2012, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 100/13. Les dispositions communes concernant l’accès 
à la banque de données ePV, à la banque de données Ginaa 
et à la plateforme eDossier

§ 1er. Chaque instance qui est autorisée à accéder à la 
banque de données ePV et/ou à la plateforme eDossier établit 
une liste mise à jour continuellement des personnes qu’elle 
a désignées afin d’exercer ce droit d’accès.

Chaque instance visée à l’alinéa 1er tient un registre des 
consultations. Ce registre indique l’identification de la per-
sonne qui a accédé aux données, les données qui ont été 
consultées, la date et l’heure de la consultation ainsi que les 
motifs de la consultation à l’exception de l’accès aux données 
propres. Ces données sont conservées dix ans, à partir de la 
date de la consultation.

L’impact et la pertinence des accès par dossier seront 
évalués au moyen de statistiques sur une base annuelle et 
ces statistiques seront publiées.

§ 2. Toutes les personnes qui ont accès à la banque de 
données ePV, à la plateforme eDossier ou à la banque de 
données Ginaa doivent prendre les mesures nécessaires afin 
de garantir le caractère confidentiel des données à caractère 
personnel qui sont contenues dans ces banques de données et 
afin de garantir que ces données seront uniquement utilisées 
en vue des objectifs visés aux articles 100/6, alinéa 3, 100/11, 
alinéa 2 et 100/12/3, alinéa 4.

Toute violation du secret professionnel visé à l’alinéa 1er est 
punie conformément à l’article 458 du Code pénal.”

Art. 33. Dans l’article 100/14 du même Code, inséré par la 
loi du 5 mai 2018, les modifications suivantes sont apportées:

1° il est inséré le titre suivant “Le droit d’information lors de 
la collecte de données à caractère personnel”;

2° dans le § 1er, alinéa 1er, et le § 2, alinéa 1er, les mots “la 
Direction des amendes administratives de la Division des 
études juridiques, de la documentation et du contentieux du 
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale” 
sont remplacés par les mots “la Direction des amendes admi-
nistratives et la Direction de l’ePV et de l’eDossier du Service 
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale”;

3° dans le § 1er, alinéa 3, les mots “un an” sont remplacés 
par les mots “cinq ans”;
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4° paragraaf 1, derde lid, wordt aangevuld met de volgende 
zin: “Deze gegevens kunnen bewaard blijven na anonimisering 
of minstens pseudonimisering indien anonimisering niet voldoet 
voor de beoogde finaliteit van statistische doelstellingen en 
wetenschappelijk of historisch onderzoek.”

Art. 34. In artikel 100/15 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 5 mei 2018, worden volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het volgend opschrift wordt ingevoegd “Het recht op 
inzage van persoonsgegevens”;

2° In paragraaf 1, eerste lid, en paragraaf 2, eerste lid, worden 
de woorden “de Directie van de administratieve geldboeten van 
de Afdeling van de juridische studiën, de documentatie en de 
geschillen van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg” vervangen door de woorden “de 
Directie van de administratieve geldboeten of de Directie van 
het ePV en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg”;

3° in paragraaf 1, derde lid, worden de woorden “één jaar” 
vervangen door de woorden “vijf jaar”;

4° paragraaf 1, derde lid, wordt aangevuld met de volgende 
zin: “Deze gegevens kunnen bewaard blijven na anonimisering 
of minstens pseudonimisering indien anonimisering niet voldoet 
voor de beoogde finaliteit van statistische doelstellingen en 
wetenschappelijk of historisch onderzoek.”

Art. 35. In artikel 100/16 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 5 mei 2018, worden volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het volgend opschrift wordt ingevoegd “Het recht op 
rectificatie”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, en paragraaf 2, eerste lid, worden 
de woorden “de Directie van de administratieve geldboeten van 
de Afdeling van de juridische studiën, de documentatie en de 
geschillen van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg” vervangen door de woorden “de 
Directie van de administratieve geldboeten of de Directie van 
het ePV en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg”;

3° in § 1, derde lid, worden de woorden “één jaar” vervangen 
door de woorden “vijf jaar”;

4° paragraaf 1, derde lid, wordt aangevuld met de volgende 
zin: “Deze gegevens kunnen bewaard blijven na anonimisering 
of minstens pseudonimisering indien anonimisering niet voldoet 
voor de beoogde finaliteit van statistische doelstellingen en 
wetenschappelijk of historisch onderzoek.”

Art. 36. In artikel 100/17 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 5 mei 2018, worden volgende wijzigingen 
aangebracht:”

4° le § 1er, alinéa 3, est complété par la phrase suivante: 
“Ces données peuvent rester conservées après anonymisa-
tion ou, à tout le moins, pseudonymisation si l’anonymisation 
ne répond pas à la finalité visée d’objectifs statistiques et de 
recherche scientifique ou historique.”

Art. 34. Dans l’article 100/15 du même Code, inséré par la 
loi du 5 mai 2018, les modifications suivantes sont apportées:

1° il est inséré le titre suivant “Le droit d’accès aux données 
à caractère personnel”;

2° dans le § 1er, alinéa 1er, et le § 2, alinéa 1er, les mots “la 
Direction des amendes administratives de la Division des 
études juridiques, de la documentation et du contentieux du 
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale” 
sont remplacés par les mots “la Direction des amendes admi-
nistratives et la Direction de l’ePV et de l’eDossier du Service 
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale”;

3° dans le § 1er, alinéa 3, les mots “un an” sont remplacés 
par les mots “cinq ans”;

4° le § 1er, alinéa 3, est complété par la phrase suivante: 
“Ces données peuvent rester conservées après anonymisa-
tion ou, à tout le moins, pseudonymisation si l’anonymisation 
ne répond pas à la finalité visée d’objectifs statistiques et de 
recherche scientifique ou historique.”

Art. 35. Dans l’article 100/16 du même Code, inséré par la 
loi du 5 mai 2018, les modifications suivantes sont apportées:

1° il est inséré le titre suivant “Le droit de rectification”;

2° dans le § 1er, alinéa 1er, et le § 2, alinéa 1er, les mots “la 
Direction des amendes administratives de la Division des 
études juridiques, de la documentation et du contentieux du 
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale” 
sont remplacés par les mots “la Direction des amendes admi-
nistratives et la Direction de l’ePV et de l’eDossier du Service 
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale”;

3° dans le § 1er, alinéa 3, les mots “un an” sont remplacés 
par les mots “cinq ans”;

4° le § 1er, alinéa 3, est complété par la phrase suivante: 
“Ces données peuvent rester conservées après anonymisa-
tion ou, à tout le moins, pseudonymisation si l’anonymisation 
ne répond pas à la finalité visée d’objectifs statistiques et de 
recherche scientifique ou historique.”

Art. 36. Dans l’article 100/17 du même Code, inséré par la 
loi du 5 mai 2018, les modifications suivantes sont apportées:
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1° het volgend opschrift wordt ingevoegd “Uitstel, beperking 
of uitsluiting van het recht op beperking van de verwerking”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, en paragraaf 2, eerste lid, worden 
de woorden “de Directie van de administratieve geldboeten van 
de Afdeling van de juridische studiën, de documentatie en de 
geschillen van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg” vervangen door de woorden “de 
Directie van de administratieve geldboeten of de Directie van 
het ePV en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg”;

3° in § 1, derde lid, worden de woorden “één jaar” vervangen 
door de woorden “vijf jaar”;

4° paragraaf 1, derde lid, wordt aangevuld met de volgende 
zin: “Deze gegevens kunnen bewaard blijven na anonimisering 
of minstens pseudonimisering indien anonimisering niet voldoet 
voor de beoogde finaliteit van statistische doelstellingen en 
wetenschappelijk of historisch onderzoek.”

HOOFDSTUK 3 – Wijziging van de wet van 17 maart 
2019 van invoering van het elektronisch proces-verbaal 
bij de inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging 
van het Sociaal Strafwetboek

Art. 37. In artikel 5, § 2, van de wet van 17 maart 2019 
van invoering van het elektronisch proces-verbaal bij de in-
spectiediensten van de Federale Overheidsdienst Economie, 
K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging van het 
Sociaal Strafwetboek worden de woorden “de artikelen 1322 
en volgende” vervangen door de woorden “de artikelen 8.18 
en volgende”.

HOOFDSTUK 4 – Inwerkingtreding

Art. 38. Deze wet treedt in werking op de dag waarop ze 
in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

1° il est inséré le titre suivant “Le retardement, la limitation 
ou l’exclusion du droit à la limitation du traitement”;

2° dans le § 1er, alinéa 1er, et le § 2, alinéa 1er, les mots “la 
Direction des amendes administratives de la Division des 
études juridiques, de la documentation et du contentieux du 
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale” 
sont remplacés par les mots “la Direction des amendes admi-
nistratives et la Direction de l’ePV et de l’eDossier du Service 
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale”;

3° dans le § 1er, alinéa 3, les mots “un an” sont remplacés 
par les mots “cinq ans”;

4° le § 1er, alinéa 3, est complété par la phrase suivante: 
“Ces données peuvent rester conservées après anonymisa-
tion ou, à tout le moins, pseudonymisation si l’anonymisation 
ne répond pas à la finalité visée d’objectifs statistiques et de 
recherche scientifique ou historique.”

CHAPITRE 3 – Modification de la loi du 17 mars 2019 
portant l’introduction du procès-verbal électronique 
pour les services d’inspection du Service public fédéral 
Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie et modi-
fiant le Code pénal social

Art. 37. Dans l’article 5, § 2, de la loi du 17 mars 2019 
portant l’introduction du procès-verbal électronique pour les 
services d’inspection du Service public fédéral Économie, 
P.M.E., Classes moyennes et Énergie et modifiant le Code 
pénal social les mots “des articles 1322 et suivants” sont 
remplacés par les mots “des articles 8.18 et suivants”.

CHAPITRE 4 – Entrée en vigueur

Art. 38. Cette loi entre en vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur belge.
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 Formulaire d’analyse d’impact   
 

Analyse d'impact intégrée 

Référez-vous au manuel pour compléter l’analyse d’impact 

Contactez le helpdesk ria-air@premier.fed.be pour toute question 

Fiche signalétique 

 

A. Auteur  

o Membre du Gouvernement compétent > Ministre de l’Emploi 

o Contact cellule stratégique (Nom, E-mail, Tél.) > Monsieur Frank Debusscher (e-mail: 
Frank.Debusscher@dermagne.fed.be, tel: +32 (0) 497 516072) 

o Administration >  

o Contact administration (Nom, E-mail, Tél.) > Madame Murielle Fabrot – SPF Emploi -   (e-mail : 
murielle.fabrot@emploi.belgique.be, tél: 02/2334481) 

 

B. Projet  

o Titre de la réglementation > Avant-projet de loi complétant et modifiant le Code pénal social et diverses 
dispositions de droit pénal social 

o Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités, 
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre. 

L’avant-projet de loi modifie le Code pénal social. Ce Code rassemble et rationalise les différentes 
dispositions pénales qui étaient éparpillées dans plus de quatre-vingts lois, et ce, tant en matière de 
droit du travail qu’en droit de la sécurité sociale. Le régime des sanctions y est simplifié aussi bien au 
niveau des peines que peut prononcer le juge pénal qu’au niveau des amendes administratives qui 
peuvent être infligées par la Direction des amendes administratives du SPF Emploi, Travail et 
Concertation sociale. Il reprend les dispositions relatives à la prévention des infractions et il comprend 
les règles de procédure propres à cette matière. Ce Code a également permis la création du Conseil 
consultatif du droit pénal social dont une mission essentielle est de donner des avis sur toute initiative 
législative en matière de droit pénal social. Il constitue également une structure qui veille à la 
cohérence du droit pénal social mise en place par le Code pénal social. 
 
Sous une législature précédente, le Conseil consultatif a entamé un travail d’analyse des sanctions de 
droit pénal social sur demande du Ministre de la Justice de l’époque.  Le Conseil a en effet évalué les 
niveaux de sanctions prévus dans le Code pénal social et a réfléchi aux sanctions qui pourraient être 
une alternative à la peine d’emprisonnement en droit pénal social. Cette analyse d’ensemble répond 
également à une demande que le Parlement à émise lors de l’adoption du Code pénal social. Au cours 
de ses travaux, le Conseil a élargi son champ d’analyse et a décidé de procéder à une évaluation légale 
complète du Code pénal social après plus de cinq ans d’application sur le terrain. Il a également tenu 
compte, dans son avis, du projet de réforme du Code pénal.  
 
En 2017, le Conseil a rendu un avis conséquent sur l’évaluation légale du Code pénal social. Le présent 
avant-projet de loi reprend plusieurs propositions que le Conseil consultatif a proposé dans son avis.  
 

o Analyses d'impact déjà réalisées >  ☐  Oui  /  X  Non 
Si oui, veuillez joindre une copie ou indiquer la référence du document > Click here to enter text.  
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C. Consultations sur le projet de réglementation 

o Consultations obligatoires, facultatives ou informelles : 

L’Inspecteur des Finances du SPF Justice, du SPF Emploi, du SPF Sécurité sociale, la Secrétaire d’État 
au Budget, le Conseil consultatif du droit pénal social, le Conseil national du travail et le Conseil 
d’État 

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact 

o Statistiques, documents de référence, organisations et personnes de référence : 

Click here to enter text. 

E. Date de finalisation de l’analyse d’impact 

o 3 février 2023 
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ? 
 

Un projet de réglementation sera, dans la majorité des dossiers, seulement concerné par quelques thèmes. 

 Une liste non-exhaustive de mots-clés est présentée pour faciliter l’appréciation de chaque thème, sans pour cela 
consulter systématiquement le manuel. 
S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, expliquez-les (sur base des mots-clés si nécessaire) et indiquez les 
mesures prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs. 

 Pour les thèmes 3, 10, 11 et 21, des questions plus approfondies sont posées. 

 

Lutte contre la pauvreté [1]  

 Revenu minimum conforme à la dignité humaine, accès à des services de qualité, surendettement, risque de pauvreté ou d’exclusion 
sociale (y compris chez les mineurs), illettrisme, fracture numérique. 

 X  Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez (utiliser les mots-clés si nécessaire)  
 L’élargissement des amendes administratives et des peines d’amendes pénales que l’avant-projet de 

loi propose dans la sanction de niveau 3 devrait permettre d’augmenter les recettes de l’Etat.  
L’avant-projet de loi vise à accroître l'efficacité de la prévention, de l'identification et de la poursuite 
du travail illégal, de la fraude sociale et du dumping social qui sera défini juridiquement et un système 
de sanctions plus cohérent et adapté pour poursuivre et sanctionner les infractions au droit pénal 
social. 

 

Égalité des chances et cohésion sociale [2] 

 

 Non-discrimination, égalité de traitement, accès aux biens et services, accès à l’information, à l’éducation et à la formation, écart de 
revenu, effectivité des droits civils, politiques et sociaux (en particulier pour les populations fragilisées, les enfants, les personnes âgées, 
les personnes handicapées et les minorités). 

   X Impact positif   X Impact négatif ↓    Expliquez  
 - Le nouveau dispositif pénal qui est proposé par le projet de loi remplit une fonction de prévention, 

de rétribution. Il a aussi pour but de restaurer l’équilibre social, de réparer le dommage causé par 
l’infraction et de protéger la société. L’impact est donc positif. 
 

 

Égalité des femmes et les hommes [3] 

 

 Accès des femmes et des hommes aux ressources : revenus, travail, responsabilités, santé/soins/bien-être, sécurité, 
éducation/savoir/formation, mobilité, temps, loisirs, etc. 

Exercice des droits fondamentaux par les femmes et les hommes : droits civils, sociaux et politiques. 
 

1. Quelles personnes sont concernées (directement et indirectement) par le projet et quelle est la composition sexuée 
de ce(s) groupe(s) de personnes ?   Si aucune personne n’est concernée, expliquez pourquoi. 

  Le projet de loi vise toute personne pénalement punissable sur la base du Code pénal social et toute personne victime 
d’actes considérés comme punissables sur la base de ce Code. Une répartition par sexe n'est pas possible. 

  →    Si des personnes sont concernées, répondez aux questions suivantes : 
  

2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la matière 
relative au projet de réglementation.  

   
  →    S’il existe des différences, répondez à la question suivante : 
  

3. Certaines de ces différences limitent-elles l’accès aux ressources ou l’exercice des droits fondamentaux 
des femmes ou des hommes (différences problématiques) ?  [O/N] > expliquez 

   
 

  4. Compte tenu des réponses aux questions précédentes, identifiez les impacts positifs et négatifs du 
projet sur l’égalité des femmes et les hommes ? 
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  →    S’il y a des impacts négatifs, répondez à  la question suivante : 
  5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 
  / 

Santé [4] 

 

 Accès aux soins de santé de qualité, efficacité de l’offre de soins,  espérance de vie en bonne santé, traitements des maladies chroniques 
(maladies cardiovasculaires, cancers, diabètes et maladies respiratoires chroniques), déterminants de la santé (niveau socio-économique, 
alimentation, pollution), qualité de la vie.  

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
   

Emploi [5] 

 

 Accès au marché de l’emploi, emplois de qualité, chômage, travail au noir, conditions de travail et de licenciement, carrière, temps de 
travail, bien-être au travail, accidents de travail, maladies professionnelles, équilibre vie privée - vie professionnelle, rémunération 
convenable, possibilités de formation professionnelle, relations collectives de travail. 

 X Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez  
 L’avant-projet de loi a pour conséquence que de nouveaux attachés devront être engagés au Service 

des amendes administratives du SPF Emploi. 
 

 

Modes de consommation et production [6] 

 

 Stabilité/prévisibilité des prix, information et protection du consommateur, utilisation efficace des ressources, évaluation et intégration 
des externalités (environnementales et sociales) tout au long du cycle de vie des produits et services, modes de gestion des organisations. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
   

Développement économique [7] 

 

 Création d’entreprises, production de biens et de services, productivité du travail et des ressources/matières premières, facteurs de 
compétitivité, accès au marché et à la profession, transparence du marché, accès aux marchés publics, relations commerciales et 
financières internationales, balance des importations/exportations, économie souterraine, sécurité d’approvisionnement des ressources 
énergétiques, minérales et organiques. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
   

Investissements [8] 

 

 Investissements en capital physique (machines, véhicules, infrastructures), technologique, intellectuel (logiciel, recherche et 
développement) et humain, niveau d’investissement net en pourcentage du PIB. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
   

Recherche et développement [9] 

 

 Opportunités de recherche et développement, innovation par l’introduction et la diffusion de nouveaux modes de production, de 
nouvelles pratiques d’entreprises ou de nouveaux produits et services, dépenses de recherche et de développement. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

PME [10] 

 

 Impact sur le développement des PME. 
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1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ? Détaillez le(s) secteur(s), le nombre 

d’entreprises, le % de PME (< 50 travailleurs) dont le % de micro-entreprise (< 10 travailleurs).  Si aucune entreprise 
n’est concernée, expliquez pourquoi. 

  Pas d’impact. 
  →    Si des PME sont concernées, répondez à  la question suivante : 
  

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME. 
[N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11] 

   
  →    S’il y a un impact négatif, répondez aux questions suivantes : 
  

3. Ces impacts sont-ils proportionnellement plus lourds sur les PME que sur les grandes entreprises ?  
[O/N] > expliquez 

  / 
  4. Ces impacts sont-ils proportionnels à l'objectif poursuivi ?  [O/N] > expliquez 
  / 
  5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 
  / 

Charges administratives [11] 

 

 Pas d’impact 
 →    Si des entreprises et/ou des citoyens sont concernés, répondez à  la question suivante : 
 1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la réglementation.   Si 

aucune entreprise et aucun citoyen n’est concerné, expliquez pourquoi. 

  Réglementation actuelle * > Réglementation en projet ** 
 →    S’il y a des formalités et/ou des obligations, répondez aux questions suivantes : 
 2. Quels documents et informations chaque groupe concerné doit-il fournir ? 

  Réglementation actuelle > Réglementation en projet 

 3. Comment s’effectue la récolte des informations et des documents, par groupe concerné ? 

  Réglementation actuelle > Réglementation en projet 

 4. Quelles est la périodicité des formalités et des obligations, par groupe concerné ? 

  Réglementation actuelle > Réglementation en projet 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs ? 

  Click here to enter text. 
 * Ne remplir que s’il y a des formalités/obligations actuellement dans la matière relative au projet. 

** Remplir si le projet modifie ou introduit de nouvelles formalités/obligations. 

Énergie [12] 

 

 Mix énergétique (bas carbone, renouvelable, fossile), utilisation de la biomasse (bois, biocarburants), efficacité énergétique, 
consommation d’énergie de l’industrie, des services, des transports et des ménages, sécurité d’approvisionnement, accès aux biens et 
services énergétiques. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Mobilité [13] 

 

 Volume de transport (nombre de kilomètres parcourus et nombre de véhicules), offre de transports collectifs, offre routière, ferroviaire, 
maritime et fluviale pour les transports de marchandises, répartitions des modes de transport (modal shift), sécurité, densité du trafic. 
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 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Alimentation [14] 

 

 Accès à une alimentation sûre (contrôle de qualité), alimentation saine et à haute valeur nutritionnelle, gaspillages, commerce équitable. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Changements climatiques [15] 

 

 Émissions de gaz à effet de serre, capacité d’adaptation aux effets des changements climatiques, résilience, transition énergétique, 
sources d’énergies renouvelables, utilisation rationnelle de l’énergie, efficacité énergétique, performance énergétique des bâtiments, 
piégeage du carbone. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Ressources naturelles [16] 

 

 Gestion efficiente des ressources, recyclage, réutilisation, qualité et consommation de l’eau (eaux de surface et souterraines, mers et 
océans), qualité et utilisation du sol (pollution, teneur en matières organiques, érosion, assèchement, inondations, densification, 
fragmentation), déforestation. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Air intérieur et extérieur [17] 

 

 Qualité de l’air (y compris l’air intérieur), émissions de polluants (agents chimiques ou biologiques : méthane, hydrocarbures, solvants, 
SOx, NOx, NH3), particules fines. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Biodiversité [18] 

 

 Niveaux de la diversité biologique, état des écosystèmes (restauration, conservation, valorisation, zones protégées) , altération et 
fragmentation des habitats, biotechnologies, brevets d’invention sur la matière biologique, utilisation des ressources génétiques, services 
rendus par les écosystèmes (purification de l’eau et de l’air, …), espèces domestiquées ou cultivées, espèces exotiques envahissantes, 
espèces menacées. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Nuisances [19] 

 

 Nuisances sonores, visuelles ou olfactives, vibrations, rayonnements ionisants, non ionisants et électromagnétiques, nuisances 
lumineuses. 

 ☐ Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Autorités publiques [20] 

 

 Fonctionnement démocratique des organes de concertation et consultation, services publics aux usagers, plaintes, recours, contestations, 
mesures d’exécution, investissements publics. 

 X Impact positif     ☐ Impact négatif ↓    Expliquez X Pas d’impact 
 L’impact des nouvelles mesures sur les autorités publiques chargées de la recherche et de la poursuite 

des infractions est peu significatif. 
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Cohérence des politiques en faveur du développement [21] 

 

 Pas d’impact 
 

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en voie de développement dans les 
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et 
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes, environnement 
et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.   Expliquez si aucun pays en 
voie de développement n’est concerné 

 Click here to enter text. 
 →    S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, répondez à la question suivante : 
 2. Précisez les impacts par groupement régional ou économique (lister éventuellement les pays). cf. annexe 

 Click here to enter text. 
 →    S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question suivante : 
 3. Quelles mesures sont prises pour les alléger / compenser les impacts négatifs? 

 Click here to enter text. 
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Geïntegreerde impactanalyse 

Zie handleiding om deze impactanalyse in te vullen. 

Indien u vragen hebt, contacteer de helpdesk op ria-air@premier.fed.be. 

Beschrijvende fiche 

 

A. Auteur  

o Bevoegd regeringslid > Minister van Werk 

o Contactpersoon beleidscel (naam, e-mail, tel. nr.) > Frank Debusscher (e-mail: 
Frank.Debusscher@dermagne.fed.be; tel: +32 (0) 497 516072) 

o  

o  

o Overheidsdienst > FOD WASO 

o Contactpersoon overheidsdienst (naam, e-mail, tel. nr.) > Murielle Fabrot – SPF Emploi- 
murielle.fabrot@emploi.belgique.be; tel : 02/2334481 

o  

B. Ontwerp  

o Titel van de regelgeving > VOORONTWERP VAN WET TOT AANVULLING EN WIJZIGING VAN HET SOCIAAL 
STRAFWETBOEK EN VERSCHEIDENE BEPALINGEN VAN SOCIAAL STRAFRECHT 

o Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn, 
samenwerkingsakkoord, actualiteit …), de beoogde doelen van uitvoering. 

Het voorontwerp wijzigt het Sociaal Strafwetboek. 
Dit Wetboek bundelt en rationaliseert de verschillende strafbepalingen die verspreid waren over 
meer dan tachtig wetten, zowel in het arbeidsrecht als in het socialezekerheidsrecht. Het 
sanctiestelsel is vereenvoudigd, zowel wat betreft de straffen die door de strafrechter kunnen worden 
opgelegd als wat betreft de administratieve geldboeten die door de Directie van de Administratieve 
geldboeten van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg kunnen worden opgelegd. Het 
Wetboek omvat de bepalingen i.v.m. de preventie van de inbreuken en de specifieke 
procedurevoorschriften op dit gebied. Dankzij dit Wetboek kon ook de Adviesraad van het sociaal 
strafrecht worden opgericht, die als voornaamste taak heeft adviezen te geven over elk 
wetgevingsinitiatief op het gebied van sociaal strafrecht. Het vormt ook een structuur die waakt over 
de samenhang van het sociaal strafrecht die door het Sociaal Strafwetboek is tot stand gebracht. 
 
 
In een vorige zittingsperiode is de Adviesraad op verzoek van de toenmalige minister van Justitie 
begonnen met de analyse van de sancties in het sociaal strafrecht. De Raad heeft inderdaad de 
sanctieniveaus in het Sociaal Strafwetboek geëvalueerd en bekeken welke sancties in het sociaal 
strafrecht een alternatief voor de gevangenisstraf zouden kunnen zijn. Deze algemene analyse 
beantwoordt ook aan een verzoek van het parlement bij de goedkeuring van het Sociaal 
Strafwetboek. In de loop van zijn werkzaamheden heeft de Adviesraad zijn analysegebied verruimd 
en besloten tot een volledige juridische evaluatie van het Sociaal Strafwetboek na meer dan vijf jaar 
toepassing op het terrein. Hij heeft in zijn advies ook rekening gehouden met het ontwerp tot 
hervorming van het Wetboek van strafrecht.  

In 2017 heeft de Raad een zwaarwegend advies uitgebracht over de juridische evaluatie van het 
Sociaal Strafwetboek. Het huidige wetsontwerp bevat verschillende voorstellen die de Adviesraad in 
zijn advies heeft voorgesteld. 
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o Impactanalyses reeds uitgevoerd >  ☐  Ja  /  X  Nee 
Indien ja, gelieve een kopie bij te voegen of de referentie van het document te vermelden > Click here to 
enter text.  

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving 

o Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen: 

Click here to ent Advies IF Werk: 03/02/2023 
IF Justitie, IF Sociale zaken en IF Werk; Staatssecretaris voor Begroting, de Adviesraad van Sociaal 
Strafrecht, de Nationale Arbeidsraad en de Raad van state 

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren 

o Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en contactpersonen: 

Click here to enter text. 

E. Datum van beëindiging van de impactanalyse 

o 3februari 2023 
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s? 
 

Een ontwerp van regelgeving zal in de meeste dossiers slechts impact hebben op enkele thema’s. 

 Er wordt een niet-exhaustieve lijst van trefwoorden gegeven om de inschatting van elk thema te 
vergemakkelijken zonder hiervoor telkens de handleiding te moeten raadplegen. 
Indien er een positieve en/of negatieve impact is, leg deze uit (gebruik indien nodig trefwoorden) en vermeld 
welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve effecten te verlichten/te compenseren. 

 Voor de thema’s 3, 10, 11 en 21 worden meer gedetailleerde vragen gesteld. 

 

Kansarmoedebestrijding [1]  

 Menswaardig minimuminkomen, toegang tot kwaliteitsvolle diensten, schuldenoverlast, risico op armoede of sociale uitsluiting (ook bij 
minderjarigen), ongeletterdheid, digitale kloof. 

 X Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit (gebruik indien nodig trefwoorden)  

 De uitbreiding van de administratieve geldboeten en de strafrechtelijke geldboeten die in het 
wetsontwerp worden voorgesteld in de sanctie van niveau 3 zou de overheidsinkomsten moeten 
verhogen.  
Het wetsontwerp beoogt de preventie, opsporing en vervolging van illegale arbeid, sociale fraude en 
sociale dumping doeltreffender te maken; deze zullen wettelijk worden omschreven en er zal een 
coherenter en adequater sanctiestelsel komen om inbreuken op het sociaal strafrecht te vervolgen en 
te bestraffen. 

 

Gelijke kansen en sociale cohesie [2] 

 

  

 X Positieve impact   ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit  

 - Het nieuwe strafsysteem dat in het wetsvoorstel wordt voorgesteld, vervult een functie van preventie 
en vergelding. Het beoogt tevens het maatschappelijk evenwicht te herstellen, de door het delict 
veroorzaakte schade te herstellen en de samenleving te beschermen. Het effect is dus positief. 

 

Gelijkheid van vrouwen en mannen [3] 

 

 Toegang van vrouwen en mannen tot bestaansmiddelen: inkomen, werk, verantwoordelijkheden, gezondheid/zorg/welzijn, veiligheid, 
opleiding/kennis/vorming, mobiliteit, tijd, vrije tijd enz. 

Uitoefening door vrouwen en mannen van hun fundamentele rechten: burgerlijke, sociale en politieke rechten. 
 

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar geslacht 
uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?   Indien geen enkele persoon betrokken is, leg uit  

Het wetsvoorstel heeft betrekking op eenieder die strafbaar is op grond van het Sociaal Strafwetboek en op eenieder 
die slachtoffer is van handelingen die op grond van dit wetboek strafbaar worden geacht. Een uitsplitsing naar 
geslacht is niet mogelijk. 

   
  →   Indien er personen betrokken zijn, beantwoord dan de volgende vragen: 
  

2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de materie 
waarop het ontwerp van regelgeving betrekking heeft.  

    
 

  →    Indien er verschillen zijn, beantwoord dan de volgende vraag: 
  

3. Beperken bepaalde van deze verschillen de toegang tot bestaansmiddelen of de uitoefening van 
fundamentele rechten van vrouwen of mannen (problematische verschillen)?  [J/N] > Leg uit 
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 Impactanalyseformulier   
 

  4. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de gelijkheid van vrouwen en 
mannen, rekening houdend met de voorgaande antwoorden? 

   
  →    Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan de volgende vraag: 
  5. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 
  / 

Gezondheid [4] 

 

 Toegang tot kwaliteitsvolle gezondheidszorg, efficiëntie van het zorgaanbod, levensverwachting in goede gezondheid, behandelingen van 
chronische ziekten (bloedvatenziekten, kankers, diabetes en chronische ademhalingsziekten), gezondheidsdeterminanten 
(sociaaleconomisch niveau, voeding, verontreiniging), levenskwaliteit.  

 ☐  Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

   

Werkgelegenheid [5] 

 

 Toegang tot de arbeidsmarkt, kwaliteitsvolle banen, werkloosheid, zwartwerk, arbeids- en ontslagomstandigheden, loopbaan, arbeidstijd, 
welzijn op het werk, arbeidsongevallen, beroepsziekten, evenwicht privé- en beroepsleven, gepaste verloning, mogelijkheid tot 
beroepsopleiding, collectieve arbeidsverhoudingen. 

 X Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

   

Consumptie- en productiepatronen [6] 

 

 Prijsstabiliteit of -voorzienbaarheid, inlichting en bescherming van de consumenten, doeltreffend gebruik van hulpbronnen, evaluatie en 
integratie van (sociale- en milieu-) externaliteiten gedurende de hele levenscyclus van de producten en diensten, beheerpatronen van 
organisaties. 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

   

Economische ontwikkeling  [7] 

 

 Oprichting van bedrijven, productie van goederen en diensten, arbeidsproductiviteit en productiviteit van hulpbronnen/grondstoffen, 
competitiviteitsfactoren, toegang tot de markt en tot het beroep, markttransparantie, toegang tot overheidsopdrachten, internationale 
handels- en financiële relaties, balans import/export, ondergrondse economie, bevoorradingszekerheid van zowel energiebronnen als 
minerale en organische hulpbronnen. 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

   

Investeringen [8] 

 

 Investeringen in fysiek (machines, voertuigen, infrastructuren), technologisch, intellectueel (software, onderzoek en ontwikkeling) en 
menselijk kapitaal, nettoinvesteringscijfer in procent van het bbp. 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

   

Onderzoek en ontwikkeling [9] 

 

 Mogelijkheden betreffende onderzoek en ontwikkeling, innovatie door de invoering en de verspreiding van nieuwe productiemethodes, 
nieuwe ondernemingspraktijken of nieuwe producten en diensten, onderzoeks- en ontwikkelingsuitgaven. 



693259/001DOC 55

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 Impactanalyseformulier   
 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

 Click here to enter text.  

Kmo’s [10] 

 

 Impact op de ontwikkeling van de kmo’s. 
 

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken? Beschrijf de sector(en), het aantal 
ondernemingen, het % kmo’s (< 50 werknemers), waaronder het % micro-ondernemingen (< 10 werknemers).  Indien 
geen enkele onderneming betrokken is, leg uit waarom. 

  Geen impact. 
  →    Indien er kmo’s betrokken zijn, beantwoord dan de volgende vraag: 
  

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s. 
[NB: De impact op de administratieve lasten moet bij thema 11 gedetailleerd worden.] 

   
  →    Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan de volgende vragen: 
  

3. Is deze impact verhoudingsgewijs zwaarder voor de kmo’s dan voor de grote ondernemingen?  [J/N] > 
Leg uit 

  / 
  4. Staat deze impact in verhouding tot het beoogde doel?  [J/N] > Leg uit 
  / 
  5. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 
  / 

Administratieve lasten [11] 

 

 Geen impact. 
 →    Indien er ondernemingen en/of burgers betrokken zijn, beantwoord dan de volgende vraag: 
 1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van de 

regelgeving.   Indien er geen enkele onderneming of burger betrokken is, leg uit waarom. 

  Huidige regelgeving * > Ontwerp van regelgeving ** 
 →    Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn, beantwoord dan de volgende vragen: 
 2. Welke documenten en informatie moet elke betrokken doelgroep verschaffen? 

  Huidige regelgeving > Ontwerp van regelgeving 

 3. Hoe worden deze documenten en informatie, per betrokken doelgroep, ingezameld? 

  Huidige regelgeving > Ontwerp van regelgeving 

 4. Welke is de periodiciteit van de formaliteiten en verplichtingen, per betrokken doelgroep? 

  Huidige regelgeving > Ontwerp van regelgeving 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  Click here to enter text. 
 * Invullen indien er momenteel formaliteiten/verplichtingen bestaan. 

** Invullen indien het ontwerp van regelgeving formaliteiten/verplichtingen wijzigt of nieuwe toevoegt. 

Energie [12] 

 

 Energiemix (koolstofarm, hernieuwbaar, fossiel), gebruik van biomassa (hout, biobrandstoffen), energie-efficiëntie, energieverbruik van de 
industrie, de dienstensector, de transportsector en de huishoudens, bevoorradingszekerheid, toegang tot energiediensten en -goederen. 
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 Impactanalyseformulier   
 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

 Click here to enter text.  

Mobiliteit [13] 

 

 Transportvolume (aantal afgelegde kilometers en aantal voertuigen), aanbod van gemeenschappelijk personenvervoer, aanbod van 
wegen, sporen en zee- en binnenvaart voor goederenvervoer, verdeling van de vervoerswijzen (modal shift), veiligheid, verkeersdichtheid. 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

 Click here to enter text.  

Voeding [14] 

 

 Toegang tot veilige voeding (kwaliteitscontrole), gezonde en voedzame voeding, verspilling, eerlijke handel. 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

 Click here to enter text.  

Klimaatverandering [15] 

 

 Uitstoot van broeikasgassen, aanpassingsvermogen aan de gevolgen van de klimaatverandering, veerkracht, energie overgang, 
hernieuwbare energiebronnen, rationeel energiegebruik, energie-efficiëntie, energieprestaties van gebouwen, winnen van koolstof. 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

 Click here to enter text.  

Natuurlijke hulpbronnen [16] 

 

 Efficiënt beheer van de hulpbronnen, recyclage, hergebruik, waterkwaliteit en -consumptie (oppervlakte- en grondwater, zeeën en 
oceanen), bodemkwaliteit en -gebruik (verontreiniging, organisch stofgehalte, erosie, drooglegging, overstromingen, verdichting, 
fragmentatie), ontbossing. 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

 Click here to enter text.  

Buiten- en binnenlucht [17] 

 

 Luchtkwaliteit (met inbegrip van de binnenlucht), uitstoot van verontreinigende stoffen (chemische of biologische agentia: methaan, 
koolwaterstoffen, oplosmiddelen, SOX, NOX, NH3), fijn stof. 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

 Click here to enter text.  

Biodiversiteit [18] 

 

 Graad van biodiversiteit, stand van de ecosystemen (herstelling, behoud, valorisatie, beschermde zones), verandering en fragmentatie van 
de habitats, biotechnologieën, uitvindingsoctrooien in het domein van de biologie, gebruik van genetische hulpbronnen, diensten die de 
ecosystemen leveren (water- en luchtzuivering, enz.), gedomesticeerde of gecultiveerde soorten, invasieve uitheemse soorten, bedreigde 
soorten. 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

 Click here to enter text.  

Hinder [19] 

 

 Geluids-, geur- of visuele hinder, trillingen, ioniserende, niet-ioniserende en elektromagnetische stralingen, lichtoverlast. 
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 Impactanalyseformulier   
 

 ☐ Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit X Geen impact 

 Click here to enter text.  

Overheid [20] 

 

 Democratische werking van de organen voor overleg en beraadslaging, dienstverlening aan gebruikers, klachten, beroep, 
protestbewegingen, wijze van uitvoering, overheidsinvesteringen. 

 X Positieve impact     ☐ Negatieve 
impact 

↓    Leg uit  

   

Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling [21] 

 

 Geen impact. 
 

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de ontwikkelingslanden op het 
vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen, waardig werk, lokale en internationale 
handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie), mobiliteit van personen, leefmilieu en 
klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede en veiligheid.   Indien er geen enkel 
ontwikkelingsland betrokken is, leg uit waarom. 

 Click here to enter text. 
 →    Indien er een positieve en/of negatieve impact is, beantwoord dan de volgende vraag: 
 2. Verduidelijk de impact per regionale groep of economische categorie (eventueel landen oplijsten).zie bijlage 

 Click here to enter text. 
 →    Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan de volgende vraag: 
 3. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

 Click here to enter text. 
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE  
NR. 72.582/1  VAN 15 FEBRUARI 2023

Op 22 november 2022 is de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, door de minister van Werk verzocht binnen een 
termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een 
voorontwerp van wet ‘tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek 
met het oog op de oprichting van het eDossier-platform’.

Het voorontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 19 ja-
nuari 2023. De kamer was samengesteld uit Marnix Van Damme, 
kamervoorzitter, Chantal Bamps en Wouter pas, staatsraden, 
Michel Tison en Johan puT, assessoren, en Greet VerBerckmoes, 
griffier.

Het verslag is uitgebracht door Barbara speyBrouck, eerste 
auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Wouter 
pas, staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
15 februari 2023.

*

sTrekking Van heT VooronTwerp

1. Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt 
ertoe de digitalisering van de informatie-uitwisseling tus-
sen de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de 
sociale fraude, die is gestart met de invoering in het Sociaal 
Strafwetboek van het elektronisch proces-verbaal (epv), met 
de bijhorende databank epv, verder te ontwikkelen door een 
elektronisch dossier (eDossier) in te voeren en te voorzien in 
de elektronische overmaking van de informatie afkomstig van 
het openbaar ministerie en de directie van de administratieve 
geldboeten van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg via een eDossier-platform, alsook de elektronische 
overmaking van de processen-verbaal die opgesteld zijn door 
de politie, in het kader van het sociaal strafrecht, naar het 
eDossier-platform en aan de diensten van de administratieve 
geldboeten.

Het voorontwerp regelt de verschillende aspecten van het 
eDossier-platform, meer bepaald de oprichting (artikel 21), de 
gestructureerde gegevens die daarop worden bijgehouden 
(artikel 22), de documenten die via het platform ter beschikking 
worden gesteld (artikel 23), de verwerkingsverantwoordelijken 
(artikel 24), de financiering (artikel 25), het Beheerscomité 
(artikel 26), de functionarissen voor de gegevensbescherming 
(artikel 27), de toegang tot de gestructureerde gegevens en 
de documenten (artikelen 28 en 29) en de bewaringstermijn 
van de gestructureerde gegevens (artikel 30). Ook een aantal 
begrippen wordt gedefinieerd (artikel 2) en de overmaking van 
de gestructureerde gegevens inzake de in artikel 65 bedoelde 
processen-verbaal van de politie wordt geregeld (artikel 18). 
Hoofdstuk 5 van titel 5 van boek I van het Sociaal Strafwetboek 
wordt ingedeeld in verschillende nieuwe afdelingen (artikelen 8, 
10, 17, 19, 20 en 31).

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 
N° 72.582/1 15 DU 15 FÉVRIER 2023

Le 22 novembre 2022, le Conseil d’État, section de légis-
lation, a été invité par le ministre du Travail à communiquer 
un avis, dans un délai de trente jours, sur un avant-projet de 
loi ‘modifiant le Code pénal social en vue de la mise en place 
de la plateforme eDossier’.

L’avant-projet a été examiné par la première chambre 
le 19 janvier 2023. La chambre était composée de 
Marnix Van Damme, président de chambre, Chantal Bamps et 
Wouter pas, conseillers d’État, Michel Tison et Johan puT, 
assesseurs, et Greet VerBerckmoes, greffier.

Le rapport a été présenté par Barbara speyBrouck, premier 
auditeur.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Wouter 
pas, conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 15 février 2023.

*

porTée De l’aVanT-projeT

1. L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet de 
poursuivre le développement de la digitalisation de l’échange 
d’informations entre les acteurs de la lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale, qui a débuté par l’introduction, dans 
le Code pénal social, du procès-verbal électronique (e-PV), 
avec la banque de données e-PV y relative, en instaurant un 
dossier électronique (eDossier) et en prévoyant la transmission 
électronique des informations provenant du ministère public et 
de la direction des amendes administratives du SPF Emploi, 
Travail et Concertation sociale via une plateforme eDossier, 
ainsi que le transfert électronique des procès-verbaux dressés 
par la police dans le cadre du droit pénal social, à la plateforme 
eDossier et aux services des amendes administratives.

L’avant-projet règle les différents aspects de la plateforme 
eDossier, notamment la création (article 21), les données 
structurées qui y sont conservées (article 22), les documents 
mis à disposition par la plateforme (article 23), les respon-
sables du traitement (article 24), le financement (article 25), 
le comité de gestion (article 26), les délégués à la protection 
des données (article 27), l’accès aux données structurées et 
aux documents (articles 28 et 29) et le délai de conservation 
des données structurées (article 30). Il définit également un 
certain nombre de notions (article 2) et règle le transfert des 
données structurées concernant les procès-verbaux de la 
police visés à l’article 65 (article 18). Le chapitre 5 du titre 5 
du livre 1du Code pénal social est subdivisé en plusieurs 
nouvelles sections (articles 8, 10, 17, 19, 20 et 31).
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Daarenboven worden een aantal aanpassingen gedaan aan 
de regeling betreffende het epv en de databank epv, m.n. op 
het vlak van de bewaringstermijn van de opgeslagen gegevens 
(artikel 11), de verwerkingsverantwoordelijken (artikel 12), de 
bevoegdheid van het beheerscomité (artikel 14), de functiona-
rissen voor de gegevensbescherming (artikel 15) en de soort 
van opgeslagen gegevens en de toegang ertoe (artikel 16).

Er wordt een bepaling ingevoegd over het algemeen opzet 
van het epv, de databank epv, het eDossier-platform en de 
Ginaa-databank (artikel 9) en er worden gemeenschappelijke 
bepalingen vastgesteld (artikel 32).

Voorts worden nog diverse bepalingen van het Sociaal 
Strafwetboek aangepast betreffende de zending (artikelen 4 
tot en met 8), en het recht op inzage van persoonsgegevens 
(artikelen 33 tot en met 36) en wordt een taalkundige aanpas-
sing doorgevoerd (artikel 3).

Tot slot wordt een wijziging aangebracht in de wet van 
17 maart 2019 ‘tot invoering van het elektronisch proces-verbaal 
bij de inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging 
van het Sociaal Strafwetboek’ (artikel 37).

onDerzoek Van De TeksT

algemene opmerking

2. Door het wetsontwerp ‘tot invoering van het elektronisch 
proces-verbaal bij de inspectiediensten van het directoraat-
generaal Wegvervoer en Verkeersveiligheid van de Federale 
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer en tot wijziging van het 
Sociaal Strafwetboek’, dat op 14 juli 2022 is aangenomen door 
de Kamer van volksvertegenwoordigers1, worden wijzigingen 
aangebracht aan artikelen van het Sociaal Strafwetboek die 
het voorwerp uitmaken van het onderhavig voorontwerp. Dit 
is bijvoorbeeld het geval voor het ontworpen artikel 100/10 
(artikel 16 van het voorontwerp). Ook blijkt dat de wijziging die 
wordt aangebracht in artikel 5, § 2, van de wet van 17 maart 
2019 (artikel 37 van het voorontwerp), reeds is gebeurd bij 
artikel 9 van het voormeld wetsontwerp.

Er zal moeten worden onderzocht in hoeverre de bepa-
lingen van het voorontwerp moeten worden aangepast naar 
aanleiding van het voormelde wetsontwerp.

BijzonDere opmerkingen

Artikel 4

3. Artikel 4 van het voorontwerp wijzigt artikel 53, § 2, tweede 
lid, van het Sociaal Strafwetboek dat betrekking heeft op de 
schriftelijke vaststelling van de door de sociaal inspecteurs 
genomen maatregelen. Door de ontworpen wijziging wordt 
niet meer voorzien in een ontvangstbewijs wanneer een 
kopie van de schriftelijke vaststelling wordt verstuurd bij een 
aangetekende zending of elk ander middel dat de datum van 
de zending waarborgt.

1 Parl.St. Kamer 2021-22, nr. 2444/7.

En outre, un certain nombre d’adaptations sont apportées 
au règlement relatif à l’e-PV et à la banque de données e-PV, 
notamment en ce qui concerne le délai de conservation des 
données stockées (article 11), les responsables du traitement 
(article 12), la compétence du comité de gestion (article 14), 
les délégués à la protection des données (article 15) et le type 
de données stockées ainsi que l’accès à celles-ci (article 16).

Une disposition relative à l’économie générale de l’e-PV, 
à la banque de données e-PV, à la plateforme eDossier et 
à la banque de données Ginaa est insérée (article 9) et des 
dispositions communes sont fixées (article 32).

Par ailleurs, différentes dispositions du Code pénal social 
sont encore adaptées en ce qui concerne l’envoi (articles 4 
à 8) et le droit d’accès aux données à caractère personnel 
(articles 33 à 36), et une adaptation d’ordre linguistique est 
opérée (article 3).

Enfin, la loi du 17 mars 2019 ‘portant l’introduction du 
procès-verbal électronique pour les services d’inspection du 
Service public fédéral Économie, P.M.E., Classes moyennes 
et Énergie et modifiant le Code pénal social’ est modifiée 
(article 37).

examen Du TexTe

oBserVaTion générale

2. Le projet de loi ‘portant l’introduction du procès-verbal 
électronique pour les services d’inspection de la direction 
générale Transport routier et Sécurité routière du Service 
public fédéral Mobilité et Transports et modifiant le Code pénal 
social’, qui a été adopté le 14 juillet 2022 par la Chambre des 
représentants1, modifie des articles du Code pénal social qui 
font l’objet du présent avant-projet. Tel est par exemple le cas 
de l’article 100/10, en projet (article 16 de l’avant-projet). Il 
s’avère également que la modification apportée à l’article 5, 
§ 2, de la loi du 17 mars 2019 (article 37 de l’avant-projet) a 
déjà été effectuée par l’article 9 du projet de loi précité.

Il faudra examiner dans quelle mesure les dispositions 
de l’avant-projet devront être adaptées consécutivement au 
projet de loi précité.

oBserVaTions parTiculières

Article 4

3. L’article 4 de l’avant-projet modifie l’article 53, § 2, ali-
néa 2, du Code pénal social, qui concerne le constat écrit des 
mesures prises par les inspecteurs sociaux. La modification 
en projet ne prévoit plus d’accusé de réception lorsqu’une 
copie du constat écrit est envoyée par envoi recommandé ou 
par tout autre moyen conférant une date certaine à l’envoi.

1 Doc. parl., Chambre, 2021-22, n° 55-2444/7.
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De schriftelijke vaststelling heeft betrekking op het recht 
van ieder persoon, benadeeld door een maatregel behorend 
tot de bevoegdheid van de sociale inspecteurs, om ingelicht te 
worden over deze maatregel en over zijn rechten en plichten 
met inachtneming van de bevolen maatregel2, waaronder de 
sancties bij niet-naleving van de maatregelen en de beroeps-
mogelijkheid. Gelet hierop lijkt het aanbeveling te verdienen 
de verplichting inzake het ontvangstbewijs te behouden.3

Artikel 5

4. Artikel 5 van het voorontwerp wijzigt artikel 77 van het 
Sociaal Strafwetboek dat betrekking heeft op de uitnodiging 
tot indiening van verweermiddelen in het kader van de admi-
nistratieve vervolging.

Volgens de wijzigingen die worden aangebracht in artikel 77, 
eerste lid, zal dit verzoek niet meer gericht worden aan de 
overtreder “bij een ter post aangetekende brief” maar “bij een 
aangetekende zending of elk ander middel dat de datum van 
de zending waarborgt”.

Als gevolg van deze wijziging zal ook artikel 77, eerste lid, 
2°, van het Sociaal Strafwetboek moeten worden aangepast. 
De gewijzigde tekst dient te luiden als volgt:

“2° het recht van de overtreder om zijn verweermiddelen 
schriftelijk of mondeling in te dienen binnen een termijn van 
dertig dagen te rekenen van de dag van kennisgeving, namelijk 
de dag dat de aangetekende zending werd aangeboden aan 
de geadresseerde in persoon, op zijn hoofdverblijfplaats of op 
de maatschappelijk zetel, of de dag die wordt gewaarborgd 
door het gebruikte middel voor de zending”.

5. Door in de ontworpen zin in artikel 77, tweede lid, de 
zinsnede “wanneer deze is verstuurd met elk ander middel 
dat de datum van de zending waarborgt” te plaatsen na de 
zinsnede “binnen de vastgestelde termijn”, zou de indruk 
kunnen ontstaan dat deze termijn niet geldt voor de aange-
tekende zending.

Om dit te vermijden, kan met de door de gemachtigde 
voorgestelde aanpassing worden ingestemd:

“2° in het tweede lid wordt de zin ‘Indien de overtreder 
verzuimd heeft om de aangetekende brief bij de post af te 
halen binnen de vastgestelde termijn, kan de bevoegde admi-
nistratie hem bij gewone brief, ter informatie, nog een tweede 
uitnodiging toesturen om zijn verweermiddelen in te dienen.’ 
vervangen door de zin ‘Indien de overtreder de aangetekende 
zending niet heeft afgehaald binnen de vastgestelde termijn 
of de zending niet in ontvangst heeft genomen binnen de 

2 Parl.St. Kamer 2008-09, nr. 52-1666/1, 145-146.
3 Uit artikel 9, § 5, van de wet van 5 mei 2014 ‘houdende verankering 

van het principe van de unieke gegevensinzameling in de werking 
van de diensten en instanties die behoren tot of taken uitvoeren 
voor de overheid en tot vereenvoudiging en gelijkschakeling 
van elektronische en papieren formulieren’ volgt overigens dat 
het vereiste inzake het bezorgen van een bericht van ontvangst 
rechtsgeldig kan worden vervuld langs elektronische weg.

Le constat écrit concerne le droit dont dispose toute personne 
lésée par une mesure relevant du pouvoir des inspecteurs 
sociaux d’être informée de cette mesure ainsi que de ses 
droits et obligations eu égard à la mesure qui a été ordonnée2, 
dont les sanctions en cas de non-respect des mesures et la 
possibilité de recours. En conséquence, il semble recommandé 
de maintenir l’obligation relative à l’accusé de réception3.

Article 5

4. L’article 5 de l’avant-projet modifie l’article 77 du Code 
pénal social, qui concerne l’invitation à présenter des moyens 
de défense dans le cadre de la poursuite administrative.

Selon les modifications apportées à l’article 77, alinéa 1er, 
cette invitation ne sera plus adressée au contrevenant “par une 
lettre recommandée à la poste” mais “par un envoi recommandé 
ou par tout autre moyen conférant une date certaine à l’envoi”.

Cette modification implique que l’article 77 , alinéa 1er, 2°, 
du Code pénal social devra également être adapté. Le texte 
modifié doit s’énoncer comme suit:

“2° le droit pour le contrevenant d’exposer ses moyens de 
défense par écrit ou oralement dans un délai de trente jours 
à compter du jour de la notification, à savoir le jour où l’envoi 
recommandé a été présenté au destinataire en personne, à 
sa résidence principale ou au siège social, ou le jour garanti 
par le moyen utilisé pour l’envoi”.

5. Le fait d’insérer dans la phrase en projet à l’article 77, 
alinéa 2, le membre de phrase “quand celui-ci est envoyé par 
tout autre moyen conférant une date certaine à l’envoi” après 
les mots “dans le délai requis” pourrait donner à penser que 
ce délai ne s’applique pas à l’envoi recommandé.

Afin d’éviter cette ambiguïté, on peut se rallier à l’adaptation 
proposée par le délégué:

“2° in het tweede lid wordt de zin ‘Indien de overtreder 
verzuimd heeft om de aangetekende brief bij de post af te 
halen binnen de vastgestelde termijn, kan de bevoegde 
administratie hem bij gewone brief, ter informatie, nog een 
tweede uitnodiging toesturen om zijn verweermiddelen in 
te dienen.’ vervangen door de zin ‘Indien de overtreder de 
aangetekende zending niet heeft afgehaald binnen de vas-
tgestelde termijn of de zending niet in ontvangst heeft genomen 

2 Doc. parl., Chambre, 2008-09, n° 52-1666/1, pp. 145-146.
3 Au demeurant, il résulte de l’article 9, § 5, de la loi du 5 mai 

2014 ‘garantissant le principe de la collecte unique des données 
dans le fonctionnement des services et instances qui relèvent 
de ou exécutent certaines missions pour l’autorité et portant 
simplification et harmonisation des formulaires électroniques et 
papier’ que l’obligation d’envoyer un accusé de réception peut 
être valablement remplie par la voie électronique.
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vastgestelde termijn wanneer deze is verstuurd met elk ander 
middel dat de datum van de zending waarborgt, kan de be-
voegde administratie hem, bij gewone zending, ter informatie, 
nog een tweede uitnodiging toesturen om zijn verweermid-
delen in te dienen’.”

Artikel 6

6. Artikel 6, 2°, van het voorontwerp wijzigt artikel 85, derde 
lid, van het Sociaal Strafwetboek dat de kennisgeving van de 
beslissing tot oplegging van een administratieve geldboete 
regelt. Deze wijziging is op dezelfde wijze geformuleerd als 
de wijziging van artikel 77, tweede lid. Er dient dan ook te 
worden verwezen naar de opmerking sub 5, en de daarin 
voorgestelde aanpassing.

Artikel 9

7. Artikel 9 van het voorontwerp wijzigt artikel 100/1 van 
het Sociaal Strafwetboek dat het toepassingsgebied regelt 
van hoofdstuk 5 (het regelen van bepaalde aspecten van 
informatie-uitwisseling tussen de actoren van de strijd tegen 
de illegale arbeid en de sociale fraude, met name het epv, de 
databank epv, het eDossier-platform en de Ginaa-databank).

In het ontworpen artikel 100/1, tweede lid, wordt bepaald 
dat de elektronische uitwisseling kan gebeuren zowel “via 
de mededeling door doorgifte van gegevens” als “door de ter 
beschikkingstelling van gegevens en documenten”.

De gemachtigde geeft de volgende toelichting:

“Met ‘doorgifte van de gegevens’ wordt bedoeld dat de ge-
gevens via elektronische weg (batch, webservice, …) worden 
overgemaakt zodat deze door de bestemmeling desgewenst 
kunnen overgenomen worden in de eigen databank. Met ‘ter 
beschikkingstelling van de gegevens’ wordt bedoeld dat de 
gegevens enkel kunnen geconsulteerd worden in de oorspron-
kelijke databank (de authentieke bron).”

Het verdient aanbeveling deze verduidelijking op te nemen 
in de memorie van toelichting.

Artikel 11

8.1. Artikel 11 van het voorontwerp wijzigt artikel 100/5 van 
het Sociaal Strafwetboek dat betrekking heeft op de archivering 
van het epv. Het voegt aldus een lid toe waarin een maximale 
bewaringstermijn van vijf jaar na de definitieve beëindiging 
van de rechterlijke, administratieve en buitengerechtelijke 
procedures en beroepen die voortvloeien uit het epv wordt 
vastgesteld voor de persoonsgegevens die zijn opgeslagen 
in de databank epv. Er wordt evenwel ook bepaald dat deze 
persoonsgegevens nadien bewaard kunnen blijven na ano-
nimisering, of minstens pseudonimisering indien anonimise-
ring niet voldoet, voor de beoogde finaliteit van statistische 
doelstellingen en wetenschappelijk of historisch onderzoek.

binnen de vastgestelde termijn wanneer deze is verstuurd met 
elk ander middel dat de datum van de zending waarborgt, 
kan de bevoegde administratie hem, bij gewone zending, 
ter informatie, nog een tweede uitnodiging toesturen om zijn 
verweermiddelen in te dienen’”.

Article 6

6. L’article 6, 2°, de l’avant-projet modifie l’article 85, alinéa 3, 
du Code pénal social, qui règle la notification de la décision 
infligeant une amende administrative. Cette modification est 
formulée de la même manière que celle de l’article 77, alinéa 2. 
Il convient dès lors de renvoyer à l’observation formulée au 
point 5 et à l’adaptation qui y est proposée.

Article 9

7. L’article 9 de l’avant-projet modifie l’article 100/1 du Code 
pénal social, qui règle le champ d’application du chapitre 5 
(réglementation de certains aspects de l’échange électronique 
d’information entre les acteurs de la lutte contre le travail illégal 
et la fraude sociale, notamment l’e-PV, la banque de données 
e-PV, la plateforme eDossier et la banque de données Ginaa).

L’article 100/1, alinéa 2, en projet dispose que l’échange 
électronique peut aussi bien avoir lieu “par le biais de la com-
munication par transmission de données que par le biais de 
la mise à disposition de données et de documents”.

Le délégué a donné les précisions suivantes:

“Met ‘doorgifte van de gegevens’ wordt bedoeld dat de 
gegevens via elektronische weg (batch, webservice, …) worden 
overgemaakt zodat deze door de bestemmeling desgewenst 
kunnen overgenomen worden in de eigen databank. Met ‘ ter 
beschikkingstelling van de gegevens’ wordt bedoeld dat de 
gegevens enkel kunnen geconsulteerd worden in de oors-
pronkelijke databank (de authentieke bron)”.

Il est recommandé d’insérer ces précisions dans l’exposé 
des motifs.

Article 11

8.1. L’article 11 de l’avant-projet modifie l’article 100/5 
du Code pénal social, qui porte sur l’archivage de l’e-PV. Il 
ajoute ainsi un alinéa fixant un délai de conservation maxi-
mal de cinq ans après la cessation définitive des procédures 
et recours juridictionnels, administratifs et extrajudiciaires 
découlant de l’e-PV pour les données à caractère personnel 
stockées dans la banque de données e-PV. Toutefois, il est 
également précisé que ces données à caractère personnel 
peuvent rester conservées par la suite après anonymisation, 
ou, à tout le moins, pseudonymisation, si l’anonymisation ne 
répond pas à la finalité visée d’objectifs statistiques et de 
recherche scientifique ou historique.
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Deze laatste bepaling wordt ook opgenomen in het ont-
worpen artikel 100/12/9 (artikel 30 van het voorontwerp) dat 
betrekking heeft op de bewaringstermijn van de gestructureerde 
gegevens die worden bijgehouden in het eDossier-platform 
en in de artikelen 100/14 (artikel 33, 4°, van het voorontwerp), 
100/15 (artikel 34, 4°, van het voorontwerp), 100/16 (artikel 35, 
4°, van het voorontwerp) en 100/17 (artikel 36, 4°, van het 
voorontwerp).

8.2. Indien het geanonimiseerde gegevens betreft, zijnde 
gegevens die met geen enkel redelijk middel meer aan een 
geïdentificeerde of identificeerbare natuurlijke persoon kun-
nen worden gekoppeld, vallen deze gegevens buiten het 
toepassingsgebied van de algemene verordening gegevens-
bescherming (AVG) en hoeft niet in een bewaringstermijn te 
worden voorzien.4

Dit geldt niet voor gepseudonimiseerde gegevens, zijnde 
gegevens die niet meer aan een specifieke betrokkene kun-
nen worden gekoppeld zonder dat er aanvullende gegevens 
worden gebruikt.5 De verwerking hiervan is een verwerking 
van persoonsgegevens in de zin van de AVG, zodat voor deze 
gegevens in beginsel een maximale bewaringstermijn moet 
worden vastgesteld, of minstens de criteria voor het vaststellen 
van een dergelijke termijn.

Gepseudonimiseerde gegevens blijven onder de toepassing 
van de AVG vallen doch mogen langer worden bewaard dan 
noodzakelijk is voor het oorspronkelijk verwerkingsdoeleinde. 
In artikel 89, lid 1, van de AVG, worden onder meer het weten-
schappelijk onderzoek en de archivering vermeld als gevallen 
waarin voor een pseudonimisering van persoonsgegevens kan 
worden geopteerd. In voorkomend geval moeten dan wel de 
passende technische en organisatorische maatregelen worden 
genomen om de privacy van de betrokken personen te waar-
borgen. Indien bovendien de betrokken gegevens niet langer 
nog relevantie vertonen voor het wetenschappelijk onderzoek 
of nuttig worden geacht met het oog op archivering, zullen 
deze – mede in het licht van het in artikel 89, lid 1, van de 
AVG, vermelde beginsel van gegevensminimalisatie – moeten 
kunnen worden geanonimiseerd of vernietigd.

In die zin rijst de vraag of de formulering van het ontwor-
pen artikel 100/5, laatste lid, laatste zin, van het Sociaal 
Strafwetboek voldoende duidelijk maakt dat de gegevens 
slechts gepseudonimiseerd bewaard blijven “zolang doeleinden 
van wetenschappelijk en historisch onderzoek en statistiek 
daartoe nopen”.

Het verdient aanbeveling de tekst in die zin te verduidelijken.

Eenzelfde opmerking geldt bij de artikelen 30, 33, 4°, 34, 
4°, 35, 4°, en 36, 4°, van het voorontwerp.

8.3. Ter waarborging van het recht op eerbiediging van het 
privéleven van de betrokkenen zoals dat is verankerd in arti-
kel 22 van de Grondwet en artikel 8 van het Europees Verdrag 
voor de rechten van de mens, dient ervoor te worden gezorgd 
dat de anonimisering van de persoonsgegevens behoorlijk 

4 Overweging 26 van de AVG.
5 Artikel 4.5 van de AVG.

Cette dernière disposition est également reproduite à 
l’article 100/12/9 en projet (article 30 de l’avant-projet) qui 
concerne le délai de conservation des données structurées 
gérées dans la plateforme eDossier et aux articles 100/14 
(article 33, 4°, de l’avant-projet), 100/15 (article 34, 4°, de 
l’avant-projet), 100/16 (article 35, 4°, de l’avant-projet) et 100/17 
(article 36, 4°, de l’avant-projet).

8.2. S’il s’agit de données anonymisées, à savoir des 
données qui ne peuvent plus être attribuées à une personne 
physique identifiée ou identifiable par tout moyen raisonnable, 
celles-ci ne relèvent pas du champ d’application du règlement 
général sur la protection des données (RGPD) et il n’y a pas 
lieu de prévoir un délai de conservation4.

Cela ne s’applique pas aux données pseudonymisées, 
à savoir des données qui ne peuvent plus être attribuées à 
une personne concernée précise sans avoir recours à des 
informations supplémentaires5. Leur traitement est un traite-
ment de données à caractère personnel au sens du RGPD, 
de sorte qu’un délai de conservation maximal doit en principe 
être fixé pour ces données, ou à tout le moins les critères de 
fixation d’un tel délai.

Si les données pseudonymisées demeurent soumises à 
l’application du RGPD, elles peuvent toutefois être conservées 
plus longtemps que nécessaire pour la finalité de traitement 
initiale. L’article 89, paragraphe 1, du RGPD mentionne no-
tamment la recherche scientifique et l’archivage comme cas 
dans lesquels il peut être opté pour une pseudonymisation de 
données à caractère personnel. Le cas échéant, les mesures 
techniques et organisationnelles appropriées doivent alors 
être prises pour garantir le respect de la vie privée des per-
sonnes concernées. En outre, si les données concernées ne 
présentent plus de pertinence pour la recherche scientifique 
ou ne sont plus jugées utiles à des fins d’archivage, elles 
devront – notamment au regard du principe de minimisation 
des données mentionné à l’article 89, paragraphe 1, du RGPD 
– pouvoir être anonymisées ou détruites.

Vu sous cet angle, la question se pose de savoir si la for-
mulation de l’article 100/5, dernier alinéa, dernière phrase, 
en projet, du Code pénal social indique avec suffisamment 
de clarté que les données ne restent conservées sous forme 
pseudonymisée que “dans la mesure où des fins de recherche 
scientifique et historique et des fins statistiques le requièrent”.

Il est recommandé de préciser le texte en ce sens.

Une même observation vaut pour les articles 30, 33, 4°, 
34, 4°, 35, 4°, et 36, 4°, de l’avant-projet.

8.3. Afin d’assurer le droit au respect de la vie privée des 
personnes concernées tel qu’il est consacré par l’article 22 de 
la Constitution et l’article 8 de la Convention européenne des 
droits de l’homme, il y a lieu de s’assurer que l’anonymisation 
des données à caractère personnel se fasse correctement. 

4 Considérant 26 du RGPD.
5 Article 4.5 du RGPD.
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gebeurt. In de memorie van toelichting zou kunnen worden 
verduidelijkt welke procedure daarbij moet worden gevolgd.

Artikel 12

9.1. Het ontworpen artikel 100/6, tweede tot en met vierde 
lid, bepaalt:

“Iedere sociale inspectiedienst is verwerkingsverantwoor-
delijke wat betreft de epv’s die hij opstelt en aanmaakt in de 
databank epv.

Iedere entiteit die toegang heeft tot de databank epv is 
verantwoordelijk voor de verwerkingen die zij uitvoert via en 
in deze databank.

Alle entiteiten die toegang hebben tot de databank epv 
en het Beheerscomité van de databank epv zijn gezamenlijk 
verantwoordelijk voor de verwerking van de gegevens die 
opgenomen zijn in de databank epv.”

Bepalingen die gelijkaardig zijn aan het voormelde tweede en 
derde lid worden opgenomen in het ontworpen artikel 100/12/3, 
§ 1, vierde en vijfde lid (artikel 24 van het voorontwerp), dat de 
verwerkingsverantwoordelijken aanduidt voor de verwerking 
van de gegevens in het kader van het eDossier-platform.

9.2. Om een toelichting gevraagd, verklaart de gemachtigde 
over het ontworpen artikel 100/6, tweede lid, respectievelijk 
het ontworpen artikel 100/12/3, § 1, vierde lid, het volgende:

“Art. 12: alle diensten of instellingen die toegang hebben 
tot de databank overeenkomstig artikel 100/10 of een andere 
wettelijke bepaling (indien het gaat om entiteiten buiten de 
sociale sector)

Art. 24: alle diensten of instellingen die toegang hebben 
tot de databank overeenkomstig artikel 100/12/7 en 100/12/8

‘Verwerkingen in de databank’ houden in dat er gegevens 
ingevoerd worden in de databank. ‘Verwerkingen via de da-
tabank’ houden het gebruik van de gegevens (afkomstig van 
andere partners) die uit de databank overgenomen worden 
met het oog op de uitvoering van de wettelijke opdrachten.”

De gemachtigde licht ook toe dat met “verwerking van de 
gegevens opgenomen in de databank” bedoeld wordt “alle 
verwerkingen binnen de uitoefening van de wettelijke opdrachten 
waarbij gegevens worden ingevoerd in de databank of gebruik 
wordt gemaakt van de gegevens opgenomen in de databank”.

9.3. De vraag rijst of de verwijzing naar “iedere entiteit” of 
“alle entiteiten” die toegang hebben “tot de databank epv” of 
“tot het eDossier-platform” voldoende duidelijkheid schept over 
de vraag welke entiteiten als verwerkingsverantwoordelijken 
moeten worden beschouwd.

L’exposé des motifs pourrait préciser quelle procédure doit 
être suivie à cet égard.

Article 12

9.1. L’article 100/6, alinéas 2 à 4, en projet, dispose:

“Chaque service d’inspection sociale est responsable du 
traitement en ce qui concerne les e-PV qu’il établit et crée 
dans la banque de données e-PV.

Chaque entité ayant accès à la banque de données e-PV 
est responsable des traitements qu’elle effectue dans le cadre 
de ses missions via et dans cette banque de données.

Toutes les entités ayant accès à la banque de données e-PV 
et le Comité de gestion de la banque de données e-PV sont 
responsables conjoints du traitement des données contenues 
dans la banque de données e-PV”.

Des dispositions similaires aux alinéas 2 et 3 précités sont 
insérées dans l’article 100/12/3, § 1er, alinéas 4 et 5, en projet 
(article 24 de l’avant-projet), qui désigne les responsables du 
traitement des données dans le cadre de la plateforme eDossier.

9.2. Invité à fournir des éclaircissements, le délégué déclare, 
respectivement, à propos de l’article 100/6, alinéa 2, en projet, 
et de l’article 100/12/3, 1er, alinéa 4, en projet, ce qui suit:

“Art. 12: alle diensten of instellingen die toegang hebben 
tot de databank overeenkomstig artikel 100/10 of een andere 
wettelijke bepaling (indien het gaat om entiteiten buiten de 
sociale sector)

Art. 24: alle diensten of instellingen die toegang hebben 
tot de databank overeenkomstig artikel 100/12/7 en 100/12/8

‘Verwerkingen in de databank’ houden in dat er gegevens 
ingevoerd worden in de databank. ‘Verwerkingen via de data-
bank’ houden het gebruik van de gegevens (afkomstig van 
andere partners) die uit de databank overgenomen worden 
met het oog op de uitvoering van de wettelijke opdrachten”.

Le délégué précise également que l’on vise par “traitement 
des données contenues dans la banque de données” “alle 
verwerkingen binnen de uitoefening van de wettelijke opdrachten 
waarbij gegevens worden ingevoerd in de databank of gebruik 
wordt gemaakt van de gegevens opgenomen in de databank”.

9.3. La question se pose de savoir si la référence à “chaque 
entité” ou à “toutes les entités” ayant accès “à la banque de 
données e-PV” ou “à la plateforme eDossier” clarifie de manière 
suffisante la question de savoir quelles entités doivent être 
considérées comme responsables du traitement.



3259/001DOC 5578

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Hierover ondervraagd, antwoordt de gemachtigde:

“Vermits alle entiteiten die toegang hebben tot de databank 
(…) en het Beheerscomité gezamenlijk verantwoordelijk zijn 
voor de verwerking van de gegevens die opgenomen zijn in 
de databank epv, kan de betrokkene zich richten tot eender 
welke van de bedoelde entiteiten wat betreft de gegevens 
opgenomen in de databank. Indien dit wenselijk is, kan de 
huidige lijst van de betrokken entiteiten opgenomen worden 
in deMvT. Vermits het de bedoeling is om het gebruik van 
het epv uit te breiden tot andere inspectiediensten zal deze 
lijst nog evolueren. In de praktijk zal de betrokkene ofwel het 
voorwerp zijn van een pv opgesteld door een inspectiedienst, 
ofwel van een strafrechtelijke vervolging door het openbaar 
ministerie ofwel van een administratieve vervolging door de 
bevoegde administratie. Al naargelang het geval zal de hierbij 
betrokken entiteit de nodige actie ondernemen.”

9.4. Met het oog op de noodzakelijke transparantie6, verdient 
het aanbeveling dat in de ontworpen bepalingen wordt verwezen 
naar de betrokken artikelen van het Sociaal Strafwetboek of 
de andere wettelijke bepalingen waarmee aan de entiteiten 
toegang wordt verleend tot de databank epv.

Voorts is het raadzaam in de memorie van toelichting de 
huidige lijst op te nemen van de betrokken entiteiten, zoals 
door de gemachtigde voorgesteld.

Artikel 15

10. Artikel 15 van het voorontwerp vervangt artikel 100/9 
van het Sociaal Strafwetboek. De ontworpen bepaling legt 
een verplichting op aan “de functionarissen voor de gegevens-
bescherming van de in artikel 100/10, §§ 1, 3 en 5 bedoelde 
entiteiten”.

In dit verband ondervraagd verduidelijkt de gemachtigde:

“De opstellers viseren hier de DPO’s van alle entiteiten 
die toegang hebben tot de databank epv (hetzij op grond 
van artikel 100/10, hetzij op grond van een andere wettelijke 
bepaling).”

In artikel 100/10 van het Sociaal Strafwetboek wordt in het 
eerste lid van de paragrafen 7 en 8 bepaald dat de “paragra-
fen 1 tot en met 6” niet van toepassing zijn op de processen-
verbaal bedoeld in artikel 3 van de wet van 17 maart 2019 
respectievelijk bedoeld in artikel 4.2.1.26/2 van het Belgisch 
Scheepsvaartwetboek. Volgens het tweede lid van de vermelde 
paragrafen wordt de toegang tot de databank epv, wat deze 
processen-verbaal betreft, uitsluitend geregeld door artikel 4 
van de wet van 7 maart 2019 respectievelijk artikel 4.2.1.26/3 
van het Belgisch Scheepsvaartwetboek.

6 Zie overweging 39 van de AVG: “Overeenkomstig het 
transparantiebeginsel moeten informatie en communicatie 
in verband met de verwerking van die persoonsgegevens 
eenvoudig toegankelijk en begrijpelijk zijn, en moet duidelijke 
en eenvoudige taal worden gebruikt. Dat beginsel betreft met 
name het informeren van de betrokkenen over de identiteit van 
de verwerkingsverantwoordelijke (…).”

Interrogé à ce sujet, le délégué a répondu ce qui suit:

“Vermits alle entiteiten die toegang hebben tot de databank 
(…) en het Beheerscomité gezamenlijk verantwoordelijk zijn 
voor de verwerking van de gegevens die opgenomen zijn in 
de databank e-PV, kan de betrokkene zich richten tot eender 
welke van de bedoelde entiteiten wat betreft de gegevens 
opgenomen in de databank. Indien dit wenselijk is, kan de 
huidige lijst van de betrokken entiteiten opgenomen worden 
in deMvT. Vermits het de bedoeling is om het gebruik van 
het e-PV uit te breiden tot andere inspectiediensten zal deze 
lijst nog evolueren. In de praktijk zal de betrokkene ofwel het 
voorwerp zijn van een pv opgesteld door een inspectiedienst, 
ofwel van een strafrechtelijke vervolging door het openbaar 
ministerie ofwel van een administratieve vervolging door de 
bevoegde administratie. Al naargelang het geval zal de hierbij 
betrokken entiteit de nodige actie ondernemen”.

9.4. En vue d’assurer la transparence requise6, il est re-
commandé que les dispositions en projet visent les articles 
concernés du Code pénal social ou d’autres dispositions légales 
accordant aux entités l’accès à la banque de données e-PV.

Par ailleurs, il est conseillé d’insérer dans l’exposé des 
motifs la liste actuelle des entités concernées, comme le 
propose le délégué.

Article 15

10. L’article 15 de l’avant-projet remplace l’article 100/9 
du Code pénal social. La disposition en projet impose une 
obligation aux “délégués à la protection des données des 
entités visées à l’article 100/10, §§ 1, 3 et 5”.

Interrogé à cet égard, le délégué précise ce qui suit:

“De opstellers viseren hier de DPO’s van alle entiteiten 
die toegang hebben tot de databank epv (hetzij op grond 
van artikel 100/10, hetzij op grond van een andere wettelijke 
bepaling)”.

L’alinéa 1er des paragraphes 7 et 8 de l’article 100/10 du 
Code pénal social dispose que les “paragraphes 1er à 6” ne 
s’appliquent pas aux procès-verbaux visés respectivement à 
l’article 3 de la loi du 17 mars 2019 et à l’article 4.2.1.26/2 du 
Code belge de la navigation. Selon l’alinéa 2 des paragraphes 
mentionnés, l’accès à la banque de données e-PV pour ce 
qui concerne ces procès-verbaux est réglé exclusivement, 
respectivement, par l’article 4 de la loi du 17 mars 2019 et par 
l’article 4.2.1.26/3 du Code belge de la navigation.

6 Voir le considérant 39 du RGPD: “Le principe de transparence exige 
que toute information et communication relatives au traitement de 
ces données à caractère personnel soient aisément accessibles, 
faciles à comprendre, et formulées en des termes clairs et simples. 
Ce principe vaut, notamment, pour les informations communiquées 
aux personnes concernées sur l’identité du responsable du 
traitement (…)”.
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Hetzelfde geldt voor de wijziging van het artikel 100/10 
bij artikel 8 van het wetsontwerp ‘tot invoering van het elek-
tronisch proces-verbaal bij de inspectiediensten van het 
directoraat-generaal Wegvervoer en Verkeersveiligheid van 
de FOD Mobiliteit en Vervoer en tot wijziging van het Sociaal 
Strafwetboek’ dat door de Kamer van volksvertegenwoordigers 
is aangenomen.7

Door de verwijzing in het ontworpen artikel 100/9 naar de “in 
artikel 100/10, §§ 1, 3 en 5 bedoelde entiteiten” is niet duidelijk 
of het ontworpen artikel 100/9 al dan niet van toepassing is op 
de hierboven vermelde entiteiten. De gemachtigde bevestigt 
evenwel dat het “de bedoeling van de opstellers [is] om arti-
kel 100/9 ook van toepassing te maken op deze entiteiten”.

Het verdient aanbeveling de tekst van het ontworpen 
artikel 100/9 van het Sociaal Strafwetboek op dit punt te 
verduidelijken.

Artikel 16

11. In het ontworpen artikel 100/10, § 5, laatste lid, van het 
Sociaal Strafwetboek wordt bepaald dat de kamer sociale 
zekerheid en gezondheid van het informatieveiligheidscomité 
“de voorwaarden en de nadere regels (kan) bepalen voor de 
uitbreiding van de toegang tot de gegevens van de databank 
epv”.

Uit het arrest 110/2022 van het Grondwettelijk Hof volgt 
dat de kamer “sociale zekerheid en gezondheid” van het 
Informatieveiligheidscomité niet gemachtigd mag worden 
tot het nemen van beslissingen inzake de verwerking van 
persoonsgegevens die voor derden bindend zijn, aangezien 
dergelijke beslissingen niet aan parlementaire controle kun-
nen worden onderworpen.8

De gemachtigde licht de ontworpen bepaling als volgt toe:

“Onder ‘de voorwaarden en de nadere regels’ die kunnen 
bepaald worden door de kamer sociale zekerheid en gezondheid 
van het IVC worden bijvoorbeeld de veiligheidsmaatregelen 
(manier van authentificatie ed.) begrepen.”

De machtiging aan de kamer sociale zekerheid en gezond-
heid mag dus niet worden begrepen als een machtiging om 
regels uit te werken die voor derden bindend zijn, maar slechts 
als een opdracht tot het regelen van de praktische aspecten 
van de toegang.

7 Parl.St. Kamer 2021-22, nr. 2444/7.
8 GwH 22 september 2022, nr. 110/2022, B.39.

Il en va de même pour la modification de l’article 100/10 
par l’article 8 du projet de loi ‘portant l’introduction du pro-
cès-verbal électronique pour les services d’inspection de 
la direction générale Transport routier et Sécurité routière 
du Service public fédéral Mobilité et Transports et modifiant 
le Code pénal social’, qui a été adopté par la Chambre des 
représentants7.

En raison de la référence aux “entités visées à l’article 100/10, 
§§ 1, 3 et 5” dans l’article 100/9 en projet, on n’aperçoit pas 
clairement si l’article 100/9 en projet est applicable ou non 
aux entités mentionnées ci-dessus. Le délégué a cependant 
confirmé que “de bedoeling van de opstellers [is] om arti-
kel 100/9 ook van toepassing te maken op deze entiteiten”.

Il est recommandé de préciser le texte de l’article 100/9, 
en projet, du Code pénal social sur ce point.

Article 16

11. L’article 100/10, § 5, dernier alinéa, en projet, du Code 
pénal social dispose que la chambre sécurité sociale et santé 
du comité de sécurité de l’information “peut déterminer les 
conditions et les modalités pour l’élargissement de l’accès 
aux données de la banque de données epv”.

Il découle de l’arrêt 110/2022 de la Cour constitutionnelle 
que la chambre “sécurité sociale et santé” du comité de 
sécurité de l’information ne peut être habilitée à prendre des 
décisions en matière de traitement des données à caractère 
personnel qui lient les tiers, dès lors que de telles décisions 
ne peuvent être soumises au contrôle parlementaire8.

Le délégué commente la disposition en projet comme suit:

“Onder ‘de voorwaarden en de nadere regels’ die kunnen 
bepaald worden door de kamer sociale zekerheid en gezondheid 
van het IVC worden bijvoorbeeld de veiligheidsmaatregelen 
(manier van authentificatie ed.) begrepen”.

L’habilitation à la chambre sécurité sociale et santé ne peut 
donc se comprendre comme une habilitation à élaborer des 
règles qui lient des tiers, mais seulement comme une mission 
visant à régler les aspects pratiques de l’accès.

7 Doc. parl., Chambre, 2021-22, n° 2444/7.
8 C.C., 22 septembre 2022, n° 110/2022, B.39.
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Artikel 21

12. Artikel 21 van het voorontwerp vervangt artikel 100/12 
van het Sociaal Strafwetboek door een nieuwe bepaling die 
de oprichting regelt van een eDossier-platform9.

Het ontworpen artikel 100/12, § 2, derde lid, vierde streepje, 
bepaalt dat het platform het mogelijk maakt statistieken op 
te maken “voor intern en extern gebruik”. De gemachtigde 
geeft als voorbeeld van intern gebruik een gebruik “binnen 
de betrokken instellingen” en van extern gebruik een gebruik 
“bestemd voor derden: rapportering aan de regering, het 
parlement, de E.U., …)”. Over het opmaken van statistieken 
als doel van het platform, verklaart de gemachtigde:

“[Z]onder dit platform (in de huidige stand dus) is het niet 
mogelijk om vanuit één toepassing statistieken te creëren 
die de ganse keten van de strijd tegen de sociale fraude en 
de illegale arbeid omvatten. Nochtans is dit iets wat vaak 
gevraagd wordt in het kader van parlementaire vragen of van 
rapporteringsverplichtingen aan de E.U. Op dit ogenblik ligt 
de informatie versnipperd over een veelheid van betrokken 
instellingen en blijkt het vaak onmogelijk om de gevraagde 
informatie (tijdig) te bezorgen. In dat opzicht is de mogelijkheid 
om allesomvattende statistieken op te stellen een uitdrukkelijke 
doel voor de oprichting van het eDossier-platform.”

Het lijkt nuttig deze verduidelijking op te nemen in de me-
morie van toelichting.

13. Luidens de memorie van toelichting blijft het toepas-
singsgebied van het eDossier-platform in een eerste fase 
beperkt tot de elektronische dienstverlening en informatie-
uitwisseling tussen de sociale inspectiediensten, de Directie 
van de administratieve geldboeten en het Openbaar Ministerie.

Uit het ontworpen artikel 100/12, § 2, van het Sociaal 
Strafwetboek blijkt dat het toepassingsgebied van het eDossier-
platform in de onderlinge elektronische dienstverlening en 
informatie-uitwisseling voorziet tussen “alle actoren van de strijd 
tegen de illegale arbeid en de sociale fraude”. Overeenkomstig 
artikel 16, 14°, van het Sociaal Strafwetboek zijn deze ac-
toren “de sociale inspectiediensten van de Federale Staat, 
de politie, de Sociale inlichtingen- en Opsporingsdienst, de 
bevoegde administratie, het openbaar ministerie bij de hoven 
en rechtbanken, de onderzoeksrechters, het College van de 
procureurs-generaal en de openbare instellingen van sociale 
zekerheid”.

In het ontworpen artikel 100/12, § 3, wordt bepaald dat 
de Koning, in afwijking van paragraaf 2, het toepassings-
gebied van het eDossier-platform, voor de duur die Hij be-
paalt, kan beperken tot de elektronische dienstverlening en 

9 Onder het “eDossier-platform” wordt overeenkomstig het ontworpen 
artikel 6, 23°, van het Sociaal Strafwetboek begrepen: “het 
informatieplatform dat de actoren van de strijd tegen de illegale 
arbeid en de sociale fraude toelaat om onderling een volledige 
elektronische gegevensuitwisseling te realiseren vanaf de opening 
van een dossier, door de opstelling van een epv, tot en met de 
afsluiting van het dossier”.

Article 21

12. L’article 21 de l’avant-projet remplace l’article 100/12 
du Code pénal social par une nouvelle disposition qui régit 
la création d’une plateforme eDossier9.

L’article 100/12, § 2, alinéa 3, quatrième tiret, en projet 
dispose que la plateforme permet d’établir des statistiques 
“pour usage interne et externe”. Le délégué donne comme 
exemple, pour l’usage interne, un usage “binnen de betrokken 
instellingen” et, pour l’usage externe, un usage “bestemd 
voor derden: rapportering aan de regering, het parlement, de 
E.U., …)”. En ce qui concerne l’objectif de la plateforme qui 
consiste à établir des statistiques, le délégué déclare:

“[Z]onder dit platform (in de huidige stand dus) is het niet 
mogelijk om vanuit één toepassing statistieken te creëren 
die de ganse keten van de strijd tegen de sociale fraude en 
de illegale arbeid omvatten. Nochtans is dit iets wat vaak 
gevraagd wordt in het kader van parlementaire vragen of van 
rapporteringsverplichtingen aan de E.U. Op dit ogenblik ligt 
de informatie versnipperd over een veelheid van betrokken 
instellingen en blijkt het vaak onmogelijk om de gevraagde 
informatie (tijdig) te bezorgen. In dat opzicht is de mogelijkheid 
om allesomvattende statistieken op te stellen een uitdrukkelijke 
doel voor de oprichting van het eDossier-platform”.

Il paraît utile d’intégrer ces précisions dans l’exposé des 
motifs.

13. Aux termes de l’exposé des motifs, dans une première 
phase, le champ d’application de la plateforme eDossier sera 
limité aux services électroniques et à l’échange d’informa-
tions entre les services d’inspection sociale, la direction des 
amendes administratives et le ministère public.

Il ressort de l’article 100/12, § 2, en projet, du Code pénal 
social que le champ d’application de la plateforme eDossier 
prévoit la fourniture mutuelle de services électroniques et 
l’échange d’informations “entre tous les acteurs de la lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale”. Conformément à 
l’article 16, 14°, du Code pénal social, ces acteurs sont “les 
services d’inspection sociale de l’État fédéral, la police, le 
Service d’Information et de Recherche sociale, l’administration 
compétente, le ministère public près les cours et tribunaux, 
les juges d’instruction, le Collège des Procureurs généraux 
et les institutions publiques de sécurité sociale”.

L’article 100/12, § 3, en projet dispose que par dérogation au 
paragraphe 2, le Roi peut décider que le champ d’application 
de la plateforme eDossier, pour la durée qu’il fixe, reste limité 
aux services électroniques et à l’échange d’informations “entre 

9 Conformément à l’article 6, 23°, en projet, du Code pénal social, 
il y a lieu d’entendre par “plateforme eDossier”: “la plateforme 
informatique qui permet aux acteurs de la lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale de réaliser un échange électronique 
complet de données à partir de l’ouverture d’un dossier, par la 
rédaction d’un epv, jusque et y compris la clôture du dossier”.
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informatie-uitwisseling “tussen de sociale inspectiediensten, 
de Directie van de administratieve geldboeten en het open-
baar ministerie”.

Hierover ondervraagd, verklaart de gemachtigde:

“Het idee was om in het wetsontwerp reeds het uiteindelijke 
doel van het eDossier-platform op te nemen (artikel 100/12, §§ 1 
en 2), maar om de realisatie ervan te faseren. Het toepassings-
gebied van de daarop volgende bepalingen van het ontwerp 
zijn dan ook beperkt tot de elektronische dienstverlening en 
informatie-uitwisseling tussen de sociale inspectiediensten, de 
Directie van de administratieve geldboeten en het Openbaar 
ministerie. Aangezien er sowieso een wetswijziging zal nodig 
zijn voor een volgende fase, is het wellicht aangewezen om 
het toepassingsgebied van alle bepalingen in het ontwerp 
m.b.t. het eDossier-platform te beperken tot de elektronische 
dienstverlening en informatie-uitwisseling tussen de sociale 
inspectiediensten, de Directie van de administratieve geld-
boeten en het Openbaar ministerie. Op die manier is er geen 
tussenkomst van de Koning nodig.”

Met deze aanpassing kan worden ingestemd. Hierbij zal er 
wel rekening mee moeten worden gehouden dat ook andere 
bepalingen van het voorontwerp zouden moeten worden aan-
gepast. Zo volgt bijvoorbeeld uit het ontworpen artikel 100/12/7, 
§ 2, eerste lid, en artikel 100/12/8, § 2, eerste lid, 2°, van het 
Sociaal Strafwetboek dat de Directie van het epv en van het 
eDossier, mits machtiging van de kamer sociale zekerheid 
en gezondheid van het informatieveiligheidscomité, toegang 
heeft tot bepaalde gestructureerde gegevens die ter beschik-
king worden gesteld via het eDossier-platform (artikel 28 van 
het voorontwerp). Hetzelfde geldt voor de ambtenaren van 
de Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst (ontworpen 
artikel 100/12/7, § 3, eerste lid).

Artikel 22

14. In het ontworpen artikel 100/12/1, 2°, k), en 4°, a), b), 
c) en d), van het Sociaal Strafwetboek wordt verwezen naar 
de “dienst bevoegd voor het opleggen van administratieve 
geldboeten”, terwijl in de andere ontworpen bepalingen sprake 
is van de “bevoegde administratie”, zoals gedefinieerd in 
artikel 16, 13°, van het Sociaal Strafwetboek.

De tekst van het voorontwerp moet op dit punt uniform 
worden gemaakt.

Artikel 24

15. Artikel 24 van het voorontwerp voegt in het Sociaal 
Strafwetboek een nieuw artikel 100/12/3 in dat de verwerking-
verantwoordelijken aanduidt voor de persoonsgegevens die 
worden bijgehouden in het eDossier-platform.

De gemachtigde bevestigt dat in het ontworpen arti-
kel 100/12/3, § 1, eerste lid, ook moet worden verwezen naar 
de “bijlagen” bij het epv.

les services d’inspection sociale, la direction des amendes 
administratives et le ministère public”.

Interrogé à ce sujet, le délégué déclare ce qui suit:

“Het idee was om in het wetsontwerp reeds het uiteindelijke 
doel van het eDossier-platform op te nemen (artikel 100/12, §§ 1 
en 2), maar om de realisatie ervan te faseren. Het toepassings-
gebied van de daarop volgende bepalingen van het ontwerp 
zijn dan ook beperkt tot de elektronische dienstverlening en 
informatie-uitwisseling tussen de sociale inspectiediensten, de 
Directie van de administratieve geldboeten en het Openbaar 
ministerie. Aangezien er sowieso een wetswijziging zal nodig 
zijn voor een volgende fase, is het wellicht aangewezen om 
het toepassingsgebied van alle bepalingen in het ontwerp 
m.b.t. het eDossier-platform te beperken tot de elektronische 
dienstverlening en informatie-uitwisseling tussen de sociale 
inspectiediensten, de Directie van de administratieve geld-
boeten en het Openbaar ministerie. Op die manier is er geen 
tussenkomst van de Koning nodig”.

Cette adaptation peut être accueillie. À cet égard, il faudra 
cependant tenir compte du fait que d’autres dispositions de 
l’avant-projet devraient aussi être adaptées. Ainsi, il découle 
par exemple de l’article 100/12/7, § 2, alinéa 1er, en projet et 
de l’article 100/12/8, § 2, alinéa 1er, 2°, en projet, du Code 
pénal social que moyennant l’autorisation de la chambre 
sécurité sociale et santé du comité de sécurité de l’information, 
la direction de l’e-PV et de l’eDossier a accès à certaines 
données structurées mises à disposition via la plateforme 
eDossler (article 28 de l’avant-projet). Il en va de même pour 
les fonctionnaires du Service d’information et de recherche 
sociale (article 100/12/7, § 3, alinéa 1er, en projet).

Article 22

14. L’article 100/12/1, 2°, k), et 4°, a), b), c) et d), en projet, 
du Code pénal social fait référence au “service compétent 
pour infliger l’amende administrative”, tandis que dans d’autres 
dispositions en projet, il est question de l’ “administration 
compétente”, telle qu’elle est définie à l’article 16, 13°, du 
Code pénal social.

Le texte de l’avant-projet sera uniformisé sur ce point.

Article 24

15. L’article 24 de l’avant-projet insère dans le Code pénal 
social un nouvel article 100/12/3 qui désigne les responsables 
du traitement pour les données à caractère personnel conser-
vées dans la plateforme eDossier.

Le délégué confirme que l’article 100/12/3, § 1er, alinéa 1er, 
en projet doit aussi viser les “annexes” de l’e-PV.
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In het ontworpen artikel 110/12/3, § 2, eerste lid, wordt 
gesteld dat de elektronische dienstverlening en informatie-
uitwisseling gegevens betreffen aangaande de “in artikel 100/6, 
vierde lid, bedoelde personen”. Zoals de gemachtigde beves-
tigt, heeft dit echter betrekking op de “in artikel 100/6, vierde 
lid, 1°, 2° en 3°” bedoelde personen. Bovendien wordt door 
de bij artikel 12 van het voorontwerp beoogde wijziging van 
artikel 100/6 het vierde lid het zesde lid van artikel 100/6. De 
woorden “aangaande de in artikel 100/6, vierde lid, bedoelde 
personen” moeten dus worden vervangen door de woorden 
“aangaande de in artikel 100/6, zesde lid, 1° tot 3°, bedoelde 
personen”.

De gemachtigde beaamt eveneens dat de verwijzing naar 
de “in het derde lid bedoelde gegevens” in het ontworpen 
artikel 100/12/3, § 2, tweede lid, niet correct is en dat “alle 
gegevens (worden) bedoeld die opgenomen zijn in het eDossier-
platform”. Ook dit moet worden aangepast.

16. Er wordt verwezen naar de opmerking bij artikel 12 sub 9.

Artikel 27

17. In het ontworpen artikel 100/12/6, § 1, van het Sociaal 
Strafwetboek wordt verwezen naar de in “artikel 100/10/7, 
§§ 2 en 3, bedoelde entiteiten”. Wellicht wordt het ontworpen 
“artikel 100/12/7, §§ 2 en 3” bedoeld. De tekst moet worden 
verbeterd.

Artikel 30

18. Artikel 30 van het voorontwerp voegt een artikel 100/12/9 
in dat betrekking heeft op de bewaartermijn van gestructureerde 
gegevens die worden bijgehouden in het eDossier-platform.

Evenwel wordt in de ontworpen bepaling verwezen naar 
de “persoonsgegevens opgeslagen in de databank epv”. De 
gemachtigde bevestigt dat inderdaad “de persoonsgegevens 
die opgeslagen zijn ‘in het eDossier’” worden bedoeld. Dit 
moet worden aangepast.

Voorts stelt de gemachtigde dat het “meer opportuun is om 
te verwijzen naar de procedures en beroepen die voortvloeien 
‘uit het epv’” en niet uit het “eDossier”. Dit kan eveneens 
worden aangepast.

Artikel 32

19. Zoals de gemachtigde bevestigt, moet in het ontworpen 
artikel 100/13, § 2, eerste lid, naar “artikel 100/12/3, § 2” worden 
verwezen i.p.v. naar “artikel 100/12/3, vierde lid”.

L’article 110/12/3, § 2, alinéa 1er, en projet dispose que la 
fourniture de services électroniques et l’échange d’informa-
tions concernent les données relatives aux “personnes visées 
à l’article 100/6, alinéa 4”. Comme le confirme le délégué, il 
s’agit toutefois des personnes visées “in artikel 100/6, vierde 
lid, 1°, 2° en 3°”. En outre, du fait de la modification envisagée 
de l’article 100/6 par l’article 12 de l’avant-projet, l’alinéa 4 
devient l’alinéa 6 de l’article 100/6. Les mots “relatives aux 
personnes visées à l’article 100/6, alinéa 4” doivent donc 
être remplacés par les mots “relatives aux personnes visées 
à l’article 100/6, alinéa 6, 1° à 3°”.

Le délégué confirme également que la référence aux 
“données visées à l’alinéa 3” à l’article 100/12/3, § 2, alinéa 2, 
en projet, n’est pas correcte et que “alle gegevens (worden) 
bedoeld die opgenomen zijn in het eDossier-platform”. Il faudra 
aussi adapter le texte sur ce point.

16. Il est renvoyé à l’observation formulée au point 9 à 
propos de l’article 12.

Article 27

17. L’article 100/12/6, § 1er, en projet du Code pénal social 
renvoie aux “entités visées à l’article 100/10/7, §§ 2 et 3”. C’est 
probablement “l’article 100/12/7, §§ 2 et 3”, en projet qui est 
visé. Il y a lieu de corriger le texte.

Article 30

18. L’article 30 de l’avant-projet insère un article 100/12/9 
qui porte sur le délai de conservation des données structurées 
conservées dans la plateforme eDossier.

Or, la disposition en projet vise les “données à caractère 
personnel stockées dans la banque de données epv”. Le 
délégué a confirmé que ce sont bien “de persoonsgegevens 
die opgeslagen zijn ‘ in het eDossier’” qui sont visées. On 
adaptera le texte en conséquence.

Par ailleurs, le délégué indique qu’il est “meer opportuun 
is om te verwijzen naar de procedures en beroepen die voor-
tvloeien ‘uit het epv’”, et non de l’“eDossier”. Il convient aussi 
d’adapter cette formulation.

Article 32

19. Comme le délégué l’a confirmé, il convient, à l’ar-
ticle 100/13, § 2, alinéa 1er, en projet, de renvoyer à “l’ar-
ticle 100/12/3, § 2” au lieu de viser “l’article 100/12/3, alinéa 4”.
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Artikel 38

20. Artikel 38 van het voorontwerp bepaalt dat de ontworpen 
wet in werking treedt op de dag waarop ze in het Belgisch 
Staatsblad wordt bekendgemaakt. Tenzij er een specifieke 
reden bestaat om af te wijken van de gangbare termijn van 
inwerkingtreding, m.n. de tiende dag na de bekendmaking 
ervan in het Belgisch Staatsblad, dient te worden afgezien 
van de onmiddellijke inwerkingtreding, teneinde eenieder 
een redelijke termijn te geven om kennis te nemen van de 
nieuwe bepalingen.

De griffier,

Greet VerBerckmoes

De voorzitter,

Marnix Van Damme

Article 38

20. L’article 38 de l’avant-projet dispose que la loi en projet 
entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge. 
À moins d’une raison spécifique justifiant une dérogation au 
délai usuel d’entrée en vigueur, à savoir le dixième jour après 
la publication au Moniteur belge, il faut renoncer à l’entrée 
en vigueur immédiate, et ce afin d’accorder à chacun un 
délai raisonnable pour prendre connaissance des nouvelles 
dispositions.

Le greffier,

Greet VerBerckmoes

Le président, 

Marnix Van Damme
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WETSONTWERP

FILIP,

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

onze groet.

Op de voordracht van de minister van Werk, de mi-
nister van Zelfstandigen, de minister van Financiën, 
belast met de Coördinatie van de fraudebestrijding, de 
minister van Sociale Zaken en de minister van Justitie,

HeBBen wij Besloten en Besluiten wij:

De minister van Werk, de minister van Zelfstandigen, 
de minister van Financiën belast met de Coördinatie van 
de fraudebestrijding, de minister van Sociale Zaken en 
de minister van Justitie zijn ermee belast in onze naam 
bij de Kamer van volksvertegenwoordigers het ontwerp 
van wet in te dienen waarvan de tekst hierna volgt:

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Bepalingen tot wijziging  
van het Sociaal Strafwetboek

Art. 2

In artikel 16 van het Sociaal Strafwetboek, gewijzigd 
bij de wetten van 29 maart 2012 en 15 januari 2018, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 14° worden de woorden “en de 
openbare instellingen van sociale zekerheid” vervangen 
door de woorden “, de Directie van het epv en van het 
eDossier, de openbare instellingen van sociale zekerheid 
en de diensten die belast zijn met de invordering van 
de strafrechtelijke en de administratieve geldboeten”;

2° het wordt aangevuld met de bepalingen onder 22°, 
23°, 24° en 25°, luidende:

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

roi des Belges,

À tous, présents et à venir,

salut.

Sur la proposition du ministre du Travail, du ministre 
des Indépendants, du ministre des Finances, chargé de 
la Coordination de la lutte contre la fraude, du ministre 
des Affaires sociales et du ministre de la Justice,

nous avons arrêté et arrêtons:

Le ministre du Travail, le ministre des Indépendants, 
le ministre des Finances, chargé de la Coordination de 
la lutte contre la fraude, le ministre des Affaires sociales 
et le ministre de la Justice sont chargés de présenter 
en notre nom à la Chambre des représentants le projet 
de loi dont la teneur suit:

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

CHAPITRE 2

Dispositions modifiant  
le Code pénal social

Art. 2

Dans l’article 16 du Code pénal social, modifié par 
les lois des 29 mars 2012 et 15 janvier 2018, les modi-
fications suivantes sont apportées:

1° au 14°, les mots “et les institutions publiques de 
sécurité sociale” sont remplacés par les mots “la Direction 
de l’epv et de l’eDossier, les institutions publiques de 
sécurité sociale et les services qui sont chargés du 
recouvrement des amendes pénales et administratives”;

2° il est complété par les 22°, 23° 24° et 25°, rédigés 
comme suit:
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22° de Directie van het epv en van het eDossier: 
de Directie van het epv en van het eDossier van de 
Algemene Directie Arbeidsrecht en juridische studiën 
van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg die als wettelijke opdrachten 
heeft om de ontwikkeling van het epv en het eDossier te 
coördineren ten behoeve van de betrokken actoren en 
om eventuele lacunes, verbeteringen of toevoegingen 
aan deze beide applicaties op te sporen, na te gaan en 
op te volgen;

23° het eDossier-platform: het informaticaplatform 
dat de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en 
de sociale fraude toelaat om onderling een volledige 
elektronische gegevensuitwisseling te realiseren vanaf 
de opening van een dossier, door de opstelling van een 
epv, tot en met de afsluiting van het dossier;

24° het eBericht: het elektronisch bericht waarmee het 
openbaar ministerie overeenkomstig artikel 93, §§ 1 en 
2, de inspectiedienst die het proces-verbaal tot vaststel-
ling van een inbreuk heeft opgemaakt en de bevoegde 
administratie informeert over de genomen beslissing 
over de strafvordering uit hoofde van een inbreuk die 
opgenomen is in dit proces-verbaal;

25° de eBeslissing: de elektronische mededeling 
met toepassing van artikel 94, eerste lid, van de admi-
nistratieve beslissing van de bevoegde administratie 
tot oplegging van de administratieve geldboete, tot 
schuldigverklaring of tot klassering zonder gevolg van 
de inbreuk aan de inspectiedienst die het proces-verbaal 
heeft opgemaakt en aan het openbaar ministerie;

Art. 3

In de artikelen 16, 16°, 17° en 18°, 100/3, 100/4, 100/5, 
100/6, 100/7, 100/8 en 100/10 van hetzelfde wetboek 
wordt het woord “e-PV” vervangen door het woord “epv”.

Art. 4

In artikel 53, § 2, tweede lid, van het hetzelfde wet-
boek, gewijzigd bij de wet van 29 februari 2016, worden 
de zinnen “Indien de werkgever, zijn aangestelde, zijn 
lasthebber of de zelfstandige niet aanwezig is, wordt 
de schriftelijke vaststelling onmiddellijk achtergelaten. 
Binnen een termijn van veertien dagen wordt tevens bij 
een ter post aangetekende brief met ontvangstbewijs 
een kopie verstuurd naar de werkgever, zijn aangestelde, 
zijn lasthebber of de zelfstandige.” vervangen door de 
zinnen “Indien de werkgever, zijn aangestelde, zijn 
lasthebber of de zelfstandige niet aanwezig is, wordt 
de schriftelijke vaststelling onmiddellijk achtergelaten. 

22° la Direction de l’epv et de l’eDossier: la Direction 
de l’epv et de l’eDossier de la Direction générale Droit 
du Travail et études juridiques du Service public fédéral 
Emploi, Travail et Concertation sociale, qui a comme mis-
sions légales de coordonner le développement de l’epv 
et de l’eDossier au profit de tous les acteurs concernés 
et de détecter, vérifier et suivre les éventuelles lacunes, 
améliorations ou ajouts à ces deux applications;

23° la plateforme eDossier: la plateforme informatique 
qui permet aux acteurs de la lutte contre le travail illégal 
et la fraude sociale de réaliser un échange électronique 
complet de données à partir de l’ouverture d’un dossier, 
par la rédaction d’un epv, jusque et y compris la clôture 
du dossier;

24° l’eAvis: l’avis électronique au moyen duquel le 
ministère public informe, conformément à l’article 93, 
§§ 1er et 2, le service d’inspection qui a dressé le procès-
verbal de constatation d’une infraction et l’administration 
compétente de la décision rendue sur l’action publique 
du chef d’une infraction constatée dans ce procès-verbal;

25° l’eDécision: la communication électronique, en 
application de l’article 94, alinéa 1er, de la décision 
administrative de l’administration compétente infligeant 
une amende administrative, de déclaration de culpabilité 
ou de classement sans suite de l’infraction au service 
d’inspection qui a dressé le procès-verbal et au minis-
tère public;

Art. 3

Dans les articles 16, 16°, 17° et 18°, 100/3, 100/4, 
100/5, 100/6, 100/7, 100/8 et 100/10 du même Code, le 
mot “e-PV” est remplacé par le mot “epv”.

Art. 4

Dans l’article 53, § 2, alinéa 2, du même Code, modifié 
par la loi du 29 février 2016, les phrases “Si l’employeur, 
son préposé, son mandataire ou l’indépendant n’est pas 
présent, le constat écrit est déposé sur-le-champ. Une 
copie est également envoyée dans un délai de quatorze 
jours par pli recommandé à la poste avec accusé de 
réception à l’employeur, son préposé, son mandataire 
ou l’indépendant.” sont remplacées par les phrases “Si 
l’employeur, son préposé, son mandataire ou l’indépen-
dant n’est pas présent, le constat écrit est déposé sur-le-
champ. Une copie est également envoyée dans un délai 
de quatorze jours par envoi recommandé ou par tout 
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Binnen een termijn van veertien dagen wordt tevens bij 
een aangetekende zending of elk ander middel dat de 
datum van de zending waarborgt, in beide gevallen met 
ontvangstbewijs, een kopie verstuurd naar de werkgever, 
zijn aangestelde, zijn lasthebber of de zelfstandige.”.

Art. 5

In artikel 77 van het hetzelfde wetboek worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt de zin “De overtreder wordt 
bij een ter post aangetekende brief verzocht zijn ver-
weermiddelen in te dienen.” vervangen door de zin “De 
overtreder wordt bij een aangetekende zending of elk 
ander middel dat de datum van de zending waarborgt 
verzocht zijn verweermiddelen in te dienen.” en de zin 
“Deze brief vermeldt de volgende gegevens:” wordt 
vervangen door de zin “Deze zending vermeldt de vol-
gende gegevens:”;

2° in het eerste lid wordt de bepaling onder 2° ver-
vangen als volgt:

“2° het recht van de overtreder om zijn verweermid-
delen schriftelijk of mondeling in te dienen binnen een 
termijn van dertig dagen te rekenen van de dag van 
kennisgeving, namelijk de dag dat de aangetekende 
zending werd aangeboden aan de geadresseerde in 
persoon, op zijn hoofdverblijfplaats of op de maatschap-
pelijk zetel, of de dag die wordt gewaarborgd door het 
gebruikte middel voor de zending;”;

3° in het tweede lid wordt de zin “Indien de overtre-
der verzuimd heeft om de aangetekende brief bij de 
post af te halen binnen de vastgestelde termijn, kan 
de bevoegde administratie hem bij gewone brief, ter 
informatie, nog een tweede uitnodiging toesturen om 
zijn verweermiddelen in te dienen.” vervangen door 
de zin “Indien de overtreder de aangetekende zending 
niet heeft afgehaald binnen de vastgestelde termijn of 
de zending niet in ontvangst heeft genomen binnen de 
vastgestelde termijn wanneer deze is verstuurd met elk 
ander middel dat de datum van de zending waarborgt, 
kan de bevoegde administratie hem, bij gewone zending, 
ter informatie, nog een tweede uitnodiging toesturen om 
zijn verweermiddelen in te dienen.”

Art. 6

In artikel 85 van het hetzelfde Wetboek worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

autre moyen conférant une date certaine à l’envoi, dans 
les deux cas avec accusé de réception, à l’employeur, 
son préposé, son mandataire ou l’indépendant.”.

Art. 5

Dans l’article 77 du même Code, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, la phrase “Le contrevenant est 
invité, par une lettre recommandée à la poste, à présenter 
ses moyens de défense.” est remplacée par la phrase 
“Le contrevenant est invité, par un envoi recommandé 
ou par tout autre moyen conférant une date certaine à 
l’envoi, à présenter ses moyens de défense.” et la phrase 
“Cette lettre communique les informations suivantes:” 
est remplacée par la phrase “Cet envoi communique 
les informations suivantes:”;

2°dans l’alinéa 1er, le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° le droit pour le contrevenant d’exposer ses moyens 
de défense par écrit ou oralement dans un délai de trente 
jours à compter du jour de la notification, à savoir le jour 
où l’envoi recommandé a été présenté au destinataire en 
personne, à sa résidence principale ou au siège social, 
ou le jour garanti par le moyen utilisé pour l’envoi;”;

3° dans l’alinéa 2, la phrase “Si le contrevenant a 
omis de retirer la lettre recommandée à la poste dans le 
délai requis, l’administration compétente peut encore lui 
envoyer, par pli ordinaire, à titre informatif, une seconde 
invitation à présenter ses moyens de défense.” est rem-
placée par la phrase “Si le contrevenant n’a pas retiré 
l’envoi recommandé dans le délai requis ou n’a pas reçu 
l’envoi dans le délai requis quand celui-ci est envoyé par 
tout autre moyen conférant une date certaine à l’envoi, 
l’administration compétente peut encore lui envoyer, par 
envoi ordinaire, à titre informatif, une seconde invitation 
à présenter ses moyens de défense.”

Art. 6

Dans l’article 85 du même Code, les modifications 
suivantes sont apportées:
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1° het eerste lid wordt vervangen als volgt: “De be-
slissing wordt aan de overtreder ter kennis gebracht 
bij een aangetekende zending of elk ander middel dat 
de datum van de zending waarborgt overeenkomstig 
artikel 77, samen met een verzoek tot betaling van de 
boete binnen de termijn bepaald bij artikel 88.”;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt: “Indien de 
overtreder de aangetekende zending niet heeft afgehaald 
binnen de vastgestelde termijn of de zending niet in ont-
vangst heeft genomen binnen de vastgestelde termijn 
wanneer deze is verstuurd met elk ander middel dat 
de datum van de zending waarborgt, kan de bevoegde 
administratie hem bij gewone zending, ter informatie, 
nog een kopie van de beslissing toesturen.”

Art. 7

In artikel 91/3, § 3, van het hetzelfde Wetboek, inge-
voerd door de wet van 11 december 2016, wordt de zin 
“In bevestigend geval, gaat zij over tot de kennisgeving 
van de beslissing bij een ter post aangetekende brief.” 
vervangen door de zin “In bevestigend geval, gaat zij 
over tot de kennisgeving van de beslissing bij een aan-
getekende zending of elk ander middel dat de datum 
van de zending waarborgt.”.

Art. 8

In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde Wetboek, 
wordt een afdeling 1 ingevoegd die het artikel 100/1 
bevat, luidende “Afdeling 1. Algemeen”.

Art. 9

Artikel 100/1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 29 maart 2012, wordt vervangen als volgt:

“Dit hoofdstuk regelt bepaalde aspecten van de elek-
tronische informatie-uitwisseling tussen de actoren van 
de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale fraude, met 
name het epv, de databank epv, het eDossier-platform 
en de Ginaa-databank.

Deze elektronische uitwisseling kan zowel gebeuren 
via de mededeling door doorgifte van gegevens als door 
de terbeschikkingstelling van gegevens en documenten.”

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit: “La décision 
est notifiée au contrevenant par envoi recommandé 
ou par tout autre moyen conférant une date certaine 
à l’envoi conformément à l’article 77, en même temps 
qu’une invitation à acquitter l’amende dans le délai visé 
à l’article 88.”;

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit: “Si le contre-
venant n’a pas récupéré l’envoi recommandé dans le 
délai requis ou n’a pas reçu l’envoi dans le délai requis 
quand celui-ci est envoyé par tout autre moyen conférant 
une date certaine à l’envoi, l’administration compétente 
peut encore lui envoyer, à titre informatif, une copie de 
la décision par pli ordinaire.”

Art. 7

Dans l’article 91/3, § 3, du même Code, inséré par 
la loi du 11 décembre 2016, la phrase “Si tel est le cas, 
elle est chargée de la notification de la décision via un 
courrier recommandé transmis par la poste.” est rempla-
cée par la phrase “Si tel est le cas, elle est chargée de 
la notification de la décision via un envoi recommandé 
ou par tout autre moyen conférant une date certaine à 
l’envoi.”.

Art. 8

Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, 
il est inséré une section 1re comportant l’article 100/1, 
intitulée “Section 1re. Généralités”.

Art. 9

L’article 100/1, du même Code, inséré par la loi du 
29 mars 2012, est remplacé par ce qui suit:

“Le présent chapitre règle certains aspects de 
l’échange électronique d’information entre les acteurs 
de la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale, à 
savoir l’epv, la banque de données epv, la plateforme 
eDossier et la banque de données Ginaa.

Cet échange électronique peut aussi bien avoir lieu 
par le biais de la communication par transmission de 
données que par le biais de la mise à disposition de 
données et de documents.”
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Art. 10

In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde Wetboek 
wordt een afdeling 2 ingevoegd die de artikelen 100/2 
tot 100/10 bevat, luidende “Afdeling 2. Het epv”.

Art. 11

Artikel 100/5 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 29 maart 2012, wordt aangevuld met een 
lid, luidende:

“Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van verorde-
ning (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het Europees 
Parlement en de Raad betreffende de bescherming van 
natuurlijke personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van 
die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG 
(algemene verordening gegevensbescherming), worden 
persoonsgegevens die opgeslagen zijn in de databank 
epv niet langer bewaard dan noodzakelijk voor de doel-
einden waarvoor zij worden verwerkt, met een maximale 
bewaartermijn die vijf jaar na de definitieve beëindiging 
van de rechterlijke, administratieve en buitengerechtelijke 
procedures en beroepen die voortvloeien uit het epv niet 
mag overschrijden. Deze gegevens kunnen bewaard 
blijven na anonimisering of minstens pseudonimisering, 
indien anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit 
van statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens 
kunnen slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen.”

Art. 12

In artikel 100/6 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 29 maart 2012 en gewijzigd bij de wetten van 
16 juni 2021 en van 20 juli 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“Iedere inspectiedienst is verwerkingsverantwoorde-
lijke wat betreft de epv’s die hij opstelt en aanmaakt in 
de databank epv.

Iedere entiteit die toegang heeft tot de databank epv 
is verantwoordelijk voor de verwerkingen die zij uitvoert 
via en in deze databank.

Art. 10

Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, il 
est inséré une section 2, comportant les articles 100/2 
à 100/10, intitulée “Section 2. L’epv”.

Art. 11

L’article 100/5 du même Code, inséré par la loi du 
29 mars 2012, est complété par un alinéa rédigé comme 
suit:

“Sans préjudice de la conservation nécessaire pour 
le traitement à des fins d’archivage dans l’intérêt public, 
à des fins de recherche scientifique ou historique ou à 
des fins statistiques visés à l’article 89 du règlement 
(UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil 
du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes 
physiques à l’égard du traitement des données à carac-
tère personnel et à la libre circulation de ces données, 
et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général 
sur la protection des données), les données à caractère 
personnel stockées dans la banque de données epv 
ne sont pas conservées plus longtemps que néces-
saire au regard des finalités pour lesquelles elles sont 
traitées, avec une durée maximale de conservation ne 
pouvant excéder cinq ans après la cessation définitive 
des procédures et recours juridictionnels, administratifs 
et extrajudiciaires découlant de l’epv. Ces données 
peuvent rester conservées après anonymisation ou, à 
tout le moins, pseudonymisation si l’anonymisation ne 
répond pas à la finalité visée d’objectifs statistiques et 
de recherche scientifique ou historique. Les données 
pseudonymisées ne peuvent être conservées qu’aussi 
longtemps que des fins de recherche scientifique ou 
historique ou de statistiques le requièrent.”

Art. 12

Dans l’article 100/6 du même Code, inséré par la loi 
du 29 mars 2012 et modifié par les lois du 16 juin 2021 
et du 20 juillet 2022, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“Chaque service d’inspection sociale est responsable 
du traitement en ce qui concerne les epv qu’il établit et 
crée dans la banque de données epv.

Chaque entité ayant accès à la banque de données 
epv est responsable des traitements qu’elle effectue 
dans le cadre de ses missions via et dans cette banque 
de données.
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Zijn gezamenlijk verantwoordelijk voor de verwerking 
van de gegevens die opgenomen zijn in de databank epv:

— alle entiteiten die toegang hebben tot de data-
bank epv overeenkomstig artikel 100/10, §§ 1, 3 en 4, 
artikel 4 van de wet van 17 maart 2019 tot invoering 
van het elektronisch proces-verbaal bij de inspectie-
diensten van de Federale Overheidsdienst Economie, 
K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging van het 
Sociaal Strafwetboek, artikel 4.2.1.26/3 van het Belgisch 
ScheePVaartwetboek en artikel 4 van de wet van 20 juli 
2022 tot invoering van het elektronisch proces-verbaal 
bij de inspectiediensten van het directoraat-generaal 
Wegvervoer en Verkeersveiligheid van de FOD Mobiliteit 
en Vervoer en tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek;

— het Beheerscomité van de databank epv.”;

2° in de derde en vijfde leden worden de woorden 
“vierde lid” vervangen door de woorden “zesde lid”;

3° in het zesde lid worden de woorden “vijfde lid” 
vervangen door de woorden “zevende lid”.

Art. 13

In artikel 100/8, § 1, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 29 maart 2012 en gewijzigd 
bij de wetten van 17 maart 2019 en van 16 juni 2021, 
worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 1° wordt vervangen als volgt:

“1° de coördinator van de Directie van het epv en 
het eDossier, die het voorzitterschap van het comité 
waarneemt;”;

2° het wordt aangevuld met de bepaling onder 9°, 
luidende:

“9° een leidend ambtenaar van de bevoegde 
administratie;”

Art. 14

Artikel 100/8, § 2, 7°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 29 maart 2012, wordt vervangen als volgt:

“7° de verantwoordelijken voor de verwerking van de 
gegevens van de databank epv bijeenbrengen via hun 
vertegenwoordigers in het beheerscomité om akkoorden 
te sluiten met betrekking tot de gezamenlijke verantwoor-
delijkheid van de instellingen die deel uitmaken van het 

Sont responsables conjointement du traitement des 
données contenues dans la banque de données epv:

— toutes les entités ayant accès à la banque de don-
nées epv conformément à l’article 100/10, §§ 1, 3 et 4, à 
l’article 4 de la loi du 17 mars 2019 portant l’introduction 
du procès-verbal électronique pour les services d’inspec-
tion du Service public fédéral Économie, P.M.E., Classes 
moyennes et Énergie et modifiant le Code pénal social, 
à l’article 4.2.1.26/3 du Code belge de la navigation et à 
l’article 4 de la loi du 20 juillet 2022 portant l’introduction 
du procès-verbal électronique pour les services d’ins-
pections de la Direction générale Transport routier et 
Sécurité routière du Service public fédéral Mobilité et 
Transports et modifiant le Code pénal social;

— le Comité de gestion de la banque de données epv.”;

2° dans les alinéas 3 et 5, les mots “l’alinéa 4” sont 
remplacés par les mots “l’alinéa 6”;

3° dans l’alinéa 6, les mots “l’alinéa 5” sont remplacés 
par les mots “l’alinéa 7”.

Art. 13

Dans l’article 100/8, § 1er, alinéa 2, du même Code, 
inséré par la loi du 29 mars 2012 et modifié par les lois 
du 17 mars 2019 et du 16 juin 2021, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° le 1° est remplacé par ce qui suit:

“1° du coordinateur de la Direction de l’epv et de 
l’eDossier, qui assure la présidence du Comité;”;

2° il est complété par le 9°, rédigé comme suit:

“9° d’un fonctionnaire dirigeant l’administration 
compétente;”

Art. 14

L’article 100/8, § 2, 7°, du même Code, inséré par la 
loi du 29 mars 2012, est remplacé par ce qui suit:

“7° rassembler les responsables conjoints de traite-
ment de la banque de données epv, par l’intermédiaire 
de leurs représentants au sein du Comité de gestion, 
afin qu’ils concluent des accords en ce qui concerne la 
responsabilité conjointe des institutions faisant partie du 
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Beheerscomité met naleving van de regels inzake de 
gegevensbescherming;”

Art. 15

Artikel 100/9 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de 
wet van 29 maart 2012 en gewijzigd bij de wetten van 
17 maart 2019 en 16 juni 2021, wordt vervangen als volgt:

“Art. 100/9. Toezicht op de verwerking van de gege-
vens in het kader van de databank epv

§ 1. Volgende personen voeren een monitoring uit en 
volgen de veiligheid op van de verwerking van de gege-
vens met betrekking tot het epv, teneinde de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer te garanderen:

— de functionarissen voor de gegevensbescherming 
van de in artikel 100/10, §§ 1 en 3 bedoelde entiteiten;

— de functionaris voor de gegevensbescherming 
van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., 
Middenstand en Energie;

— de functionaris voor de gegevensbescherming 
van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer;

— de door het openbaar ministerie aangewezen 
persoon.

§ 2. De in § 1 bedoelde functionarissen voor de ge-
gevensbescherming en de door het openbaar ministerie 
aangeduide persoon, brengen verslag uit aan de hoogste 
leidinggevende van hun entiteit van deze monitoring.”

Art. 16

In artikel 100/10, ingevoegd bij de wet van 29 maart 
2012 en gewijzigd bij de wetten van 5 september 2018, 
17 maart 2019, 16 juni 2021 en 20 juli 2022, worden 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de bepalingen onder 6° tot 
8° vervangen als volgt:

“6° de naam, voornaam, hoofdverblijfplaats, geboorte-
datum, geboorteplaats en nationaliteit of de rechtsvorm, 
maatschappelijke naam en maatschappelijke zetel, de 
hoedanigheid, het KBO-nummer en/of het rijksregister-
nummer en, bij gebreke hieraan, het identificatienummer 
van de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid of een 
ander identificatienummer van iedere persoon die ervan 
verdacht wordt (mede)dader te zijn van een inbreuk 

Comité de gestion en respectant la législation relative 
à la protection des données;”

Art. 15

L’article 100/9 du même Code, inséré par la loi du 
29 mars 2012 et modifié par les lois du 17 mars 2019 et 
du 16 juin 2021, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 100/9. La surveillance du traitement des données 
dans le cadre de la banque de données epv

§ 1er. Les personnes suivantes assurent le contrôle et 
le suivi de la sécurité du traitement des données relatives 
à l’epv afin de garantir la protection de la vie privée:

— les délégués à la protection des données des 
entités visées à l’article 100/10, §§ 1, et 3;

— le délégué à la protection des données du Service 
public fédéral Économie, P.M.E., Classes moyennes et 
Énergie;

— le délégué à la protection des données du Service 
public fédéral Mobilité et Transports;

— la personne désignée par le ministère public.

§ 2. Les délégués à la protection des données et la 
personne désignée par le ministère public visés dans 
le § 1er, effectuent un rapportage de cette activité de 
monitoring au niveau le plus élevé de la direction de 
leur entité.”

Art. 16

Dans l’article 100/10, du même Code, inséré par la loi 
du 29 mars 2012 et modifié par les lois du 5 septembre 
2018, 17 mars 2019, 16 juin 2021 et 20 juillet 2022, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1, les 6° à 8° sont remplacés par:

“6° le nom, le prénom, la résidence principale, la date 
de naissance, le lieu de naissance et la nationalité ou 
la forme juridique, la dénomination sociale, et le siège 
social, la qualité, le numéro BCE et/ou le numéro de 
Registre national et, à défaut, le numéro d’identifica-
tion à la Banque Carrefour de la sécurité sociale, ou 
un autre numéro d’identification de toute personne qui 
est suspectée d’être (co)auteur d’une infraction ainsi 
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alsmede het paritair comité en de NACE-code van de 
economische sector(en) waaronder deze persoon valt;

7° de naam, voornaam, hoofdverblijfplaats, geboorte-
datum, geboorteplaats en nationaliteit of de rechtsvorm, 
maatschappelijke naam en maatschappelijke zetel, de 
hoedanigheid, het KBO-nummer en/of het rijksregister-
nummer en, bij gebreke hieraan, het identificatienummer 
van de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid of een 
ander identificatienummer van iedere persoon die burger-
rechtelijk aansprakelijk geacht wordt voor een inbreuk 
alsmede het paritair comité en de NACE-code van de 
economische sector(en) waaronder deze persoon valt;

8° de naam, voornaam, hoofdverblijfplaats, geboorte-
datum, geboorteplaats en nationaliteit en het rijksregister-
nummer en, bij gebreke hieraan, het identificatienummer 
van de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid of een 
ander identificatienummer van iedere werknemer of 
persoon die betrokken is of geacht wordt betrokken te 
zijn bij een inbreuk;”;

2° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. Onverminderd de artikelen 54 en 55 en mits 
machtiging van de kamer sociale zekerheid en gezond-
heid van het informatieveiligheidscomité kunnen de in 
§ 1 bedoelde ambtenaren, voor zover deze gegevens 
strikt noodzakelijk zijn voor de concrete uitoefening van 
het toezicht waarmee zij zijn belast of in toepassing van 
een andere wetgeving, kennisnemen van de andere dan 
de in § 1 vermelde gegevens opgenomen in de databank 
epv met betrekking tot:

1° de plaats en datum van de inbreuken en de vast - 
stellingen;

2° de uiteenzetting van de feiten;

3° de aanvullende informatie betreffende antecedenten 
en bijzondere omstandigheden;

4° de inventaris van de bijlagen;

5° de inhoud van de bijlagen;

6° de informatie inzake de verzending van het proces-
verbaal, meer bepaald betreffende de bestemmelingen 
van het origineel en van de kopie;

7° de taal van de pdf, de validatie en de ondertekening.

Voor zover deze gegevens opgenomen zijn in een 
proces-verbaal dat opgesteld wordt tijdens de uitvoering 
van de taken opgelegd door de rechterlijke overheid, 

que la commission paritaire et le code NACE du (des) 
secteur(s) économique(s) dont cette personne relève;

7° le nom, le prénom, la résidence principale, la date 
de naissance, le lieu de naissance et la nationalité ou 
la forme juridique, la dénomination sociale et le siège 
social, la qualité, le numéro BCE et/ou le numéro de 
Registre national et, à défaut, le numéro d’identifica-
tion à la Banque Carrefour de la sécurité sociale, ou 
un autre numéro d’identification de toute personne qui 
est considérée comme civilement responsable d’une 
infraction ainsi que la commission paritaire et le code 
NACE du(des) secteur(s) économique(s) dont cette 
personne relève;

8° le nom, le prénom, la résidence principale, la date 
de naissance, le lieu de naissance et la nationalité et 
le numéro de Registre national et, à défaut, le numéro 
d’identification à la Banque Carrefour de la sécurité 
sociale, ou un autre numéro d’identification de tout 
travailleur ou de toute personne qui est ou pourrait être 
concernée par une infraction;”;

2° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. Sans préjudice des articles 54 et 55 et moyennant 
l’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information, les fonctionnaires 
visés au § 1er peuvent prendre connaissance des autres 
données que celles mentionnées au § 1er reprises dans 
la banque de données epv, pour autant que ces données 
sont strictement nécessaires dans l’exercice concret de 
la surveillance dont ils sont chargés ou en application 
d’une autre législation, en ce qui concerne:

1° le lieu et la date des infractions et des constatations;

2° l’exposé des faits;

3° les informations complémentaires relatives aux 
antécédents et aux circonstances particulières;

4° l’inventaire des annexes;

5° le contenu des annexes;

6° l’information relative à l’envoi du procès-verbal, 
plus particulièrement ce qui concerne les destinataires 
de l’original et de la copie;

7° la langue du PDF, la validation et la signature.

Dans la mesure où ces données sont reprises dans 
un procès-verbal qui a été dressé durant l’exercice 
des devoirs prescrits par l’autorité judiciaire, ils y ont 
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zijn ze evenwel enkel toegankelijk met de uitdrukkelijke 
toestemming van deze laatste.

De in het eerste lid bedoelde machtiging van de kamer 
sociale zekerheid en gezondheid van het informatie-
veiligheidscomité is niet vereist voor de toegang tot de 
gegevens van de processen-verbaal die opgesteld zijn 
door de eigen inspectiedienst.”;

3° paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§ 3. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid 
en gezondheid van het informatieveiligheidscomité heb-
ben de ambtenaren van de bevoegde administratie en 
van de Directie van het epv en het eDossier toegang 
tot alle gegevens van de databank epv, voor zover deze 
gegevens strikt noodzakelijk zijn voor de concrete uitoe-
fening van hun wettelijke opdracht. Deze toegang sluit 
de toegang in tot de gegevens die opgenomen zijn in 
de processen-verbaal die opgesteld worden tijdens de 
uitvoering van de taken opgelegd door de rechterlijke 
overheid, zonder dat de toestemming van deze laatste 
moet worden gevraagd.”;

4° paragraaf 5 wordt vervangen als volgt:

“§ 5. Na advies van het Beheerscomité, kan de kamer 
sociale zekerheid en gezondheid van het informatieveilig-
heidscomité de toegang tot de gegevens van de databank 
epv, met inbegrip van de gegevens die opgenomen zijn 
in de processen-verbaal die opgesteld worden tijdens de 
uitvoering van de taken opgelegd door de gerechtelijke 
overheid, geheel of gedeeltelijk uitbreiden tot andere dan 
de in de §§ 1 en 4 bedoelde categorieën van personen 
binnen de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid 
en de sociale fraude, tot de inspectiediensten van de 
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand 
en Energie, tot de inspectiediensten van het Directoraat-
generaal Scheepvaart van de Federale Overheidsdienst 
Mobiliteit en Vervoer, tot de inspectiediensten van het 
directoraat-generaal Wegvervoer en Verkeersveiligheid 
van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer, 
tot de Dienst Vreemdelingenzaken, tot de inlichtingen- en 
veiligheidsdiensten belast met de veiligheidsopdrachten 
zoals bedoeld in de wet van 30 november 1998 houdende 
regeling van de inlichtingen-en veiligheidsdiensten, tot 
de federale politie, wanneer deze optreedt in opdracht 
van de Nationale Veiligheidsoverheid en tot de Cel voor 
Financiële Informatieverwerking belast met de behande-
ling van verdachte financiële verrichtingen die verband 
houden met het witwassen van geld of de financiering 
van terrorisme zoals bedoeld in de wet van 18 septem-
ber 2017 tot voorkoming van het witwassen van geld en 
de financiering van terrorisme en tot beperking van het 
gebruik van contanten.

uniquement accès avec l’autorisation expresse de cette 
dernière.

L’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé 
du comité de sécurité de l’information mentionnée au 
premier alinéa n’est pas nécessaire pour l’accès aux 
données des procès-verbaux établis par leur propre 
service d’inspection.”;

3° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“§ 3. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information, 
les fonctionnaires de l’administration compétente et de 
la Direction de l’epv et de l’eDossier ont accès à toutes 
les données de la banque de données epv, pour autant 
que ces données sont strictement nécessaires à l’exer-
cice concret de leur mission légale. Cet accès inclut 
l’accès aux données reprises dans les procès-verbaux 
qui sont établis durant l’exécution des devoirs prescrits 
par l’autorité judiciaire, sans que l’autorisation de cette 
dernière doive être sollicitée.”;

4° le paragraphe 5 est remplacé par ce qui suit:

“§ 5. Après avis du Comité de gestion, la chambre 
sécurité sociale et santé du comité de sécurité de l’infor-
mation peut étendre, en tout ou en partie, l’accès aux 
données de la banque de données epv, y compris les 
données qui sont reprises dans les procès-verbaux éta-
blis durant l’exercice des devoirs prescrits par l’autorité 
judiciaire, à d’autres catégories de personnes parmi les 
acteurs de la lutte contre le travail illégal et la fraude 
sociale que celles visées aux §§ 1er et 4, aux services 
d’inspection du Service public fédéral Économie, P.M.E., 
Classes moyennes et Énergie, aux services d’inspection 
de la Direction générale Navigation du Service public 
fédéral Mobilité et Transports, aux services d’inspection 
de la Direction générale Transport routier et Sécurité 
routière du Service public fédéral Mobilité et Transports, 
à l’Office des Etrangers, aux services de renseignement 
et de sécurité chargés des missions de sécurité visées 
par la loi du 30 novembre 1998 organique des services 
de renseignement et de sécurité, à la police fédérale 
lorsqu’elle agit pour le compte de l’Autorité nationale de 
sécurité et à la Cellule de traitement des informations 
financières chargée de traiter les transactions financières 
suspectes liées au blanchiment d’argent ou au finan-
cement du terrorisme visées par la loi du 18 septembre 
2017 relative à la prévention du blanchiment de capitaux 
et du financement du terrorisme et à la limitation de 
l’utilisation des espèces.
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De gegevens die opgenomen zijn in een proces-
verbaal dat opgesteld wordt tijdens de uitvoering van de 
taken opgelegd door de gerechtelijke overheid, zijn in 
geen enkel geval toegankelijk zonder de uitdrukkelijke 
toestemming van deze laatste.

Inlichtingen betreffende medische gegevens van per-
soonlijke aard mogen slechts worden meegedeeld of ge-
bruikt met inachtneming van het medisch beroepsgeheim.

De toegang tot de gegevens van de databank epv kan 
slechts worden uitgebreid door de kamer sociale zeker-
heid en gezondheid van het informatieveiligheidscomité 
tot de bij deze leden bepaalde categorieën van personen, 
diensten en instellingen voor zover de categorieën van 
persoonsgegevens en de doelstelling van verzame-
ling en verwerking van persoonsgegevens door een 
wet worden bepaald voor de betrokken categorie van 
personen, diensten of instellingen en de verzameling 
en verwerking van deze persoonsgegevens ter zake 
dienend en noodzakelijk zijn.

De kamer sociale zekerheid en gezondheid kan de 
voorwaarden en de nadere regels bepalen voor de 
uitbreiding van de toegang tot de gegevens van de 
databank epv.”

Art. 17

In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde Wetboek 
wordt een afdeling 3 ingevoegd die het artikel 100/10/1 
bevat, luidende “Afdeling 3. De in artikel 65 bedoelde 
processen-verbaal van de politie tot vaststelling van 
een inbreuk”.

Art. 18

In afdeling 3, ingevoegd bij artikel 17, wordt een arti-
kel 100/10/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/10/1. Overmaking van de gestructureerde 
gegevens inzake de in artikel 65 bedoelde processen-
verbaal van de politie tot vaststelling van een inbreuk

Samen met het desbetreffende eBericht bezorgt het 
openbaar ministerie, voor zover het hierover beschikt, 
volgende gestructureerde gegevens inzake de in artikel 65 
bedoelde processen-verbaal van de politie tot vaststelling 
van een inbreuk aan de bevoegde administratie zodat 
deze kunnen opgeladen worden in de Ginaa-databank:

Les données qui sont reprises dans un procès-verbal 
établi durant l’exercice des devoirs prescrits par l’auto-
rité judiciaire ne sont en aucun cas accessibles sans 
l’autorisation expresse de cette dernière.

Les renseignements concernant des données médi-
cales à caractère personnel ne peuvent être communi-
qués ou utilisés que dans le respect du secret médical.

L’accès aux données de la banque de données epv 
peut uniquement être élargi par la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information 
aux catégories de personnes, de services et d’institutions 
visées dans les alinéas précédents pour autant que les 
catégories de données à caractère personnel et la finalité 
de la collecte et du traitement des données à caractère 
personnel sont prévues par une loi pour la catégorie de 
personnes, de services ou d’institutions concernée et que 
la collecte et le traitement de ces données à caractère 
personnel sont pertinents et nécessaires en l’espèce.

La chambre sécurité sociale et santé peut déterminer 
les conditions et les modalités pour l’élargissement de 
l’accès aux données de la banque de données epv.”

Art. 17

Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, il 
est inséré une section 3 comprenant l’article 100/10/1, 
intitulée “Section 3. Les procès-verbaux de la police 
constatant une infraction visés à l’article 65”.

Art. 18

Dans la section 3, insérée par l’article 17, il est inséré 
un article 100/10/1 rédigé comme suit:

“Art. 100/10/1. Le transfert des données structurées 
concernant les procès-verbaux de la police constatant 
une infraction visés à l’article 65

En même temps que l’eAvis correspondant, le minis-
tère public, dans la mesure où il en dispose, fournit à 
l’administration compétente les données structurées 
suivantes relatives aux procès-verbaux de la police 
constatant une infraction visés à l’article 65, afin qu’elles 
puissent être chargées dans la base de données Ginaa:
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1° de in artikel 100/12/1, 2°, bedoelde gegevens wat 
betreft de in artikel 65 bedoelde processen-verbaal van 
de politie tot vaststelling van een inbreuk;

2° de aanduiding of het gaat om een initieel of een 
navolgend proces-verbaal en, indien het gaat om een 
navolgend proces-verbaal, het nummer en de datum 
van het initieel proces-verbaal waarvan het de opvol-
ging betreft;

3° de taal waarin het proces-verbaal is opgesteld.”

Art. 19

In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde wetboek 
wordt een afdeling 4 ingevoegd die het artikel 100/11 
bevat, luidende “Afdeling 4. De Ginaa-databank”.

Art. 20

In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde wet-
boek wordt een afdeling 5 ingevoegd die de artike-
len 100/12 tot 100/12/9 bevat, luidende “Afdeling 5. Het 
eDossier-platform”.

Art. 21

Artikel 100/12 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 29 maart 2012 en gewijzigd bij de wet van 
5 september 2018, wordt vervangen als volgt:

“Art. 100/12. Oprichting van het eDossier-platform

§ 1. Er wordt een eDossier-platform opgericht.

§ 2. Het eDossier-platform heeft als doel om, door een 
onderlinge elektronische dienstverlening en informatie-
uitwisseling tussen de in paragraaf 3 bedoelde actoren 
van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale fraude, 
georganiseerd met de nodige waarborgen op het vlak 
van de informatieveiligheid en de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer, de handhaving van de sociale 
wetgeving te optimaliseren.

De elektronische dienstverlening en informatie-uitwis-
seling heeft betrekking op de respectievelijke stappen 
die de in § 3 bedoelde actoren van de strijd tegen de 
illegale arbeid en de sociale fraude nemen in het kader 
van de uitoefening van hun wettelijke bevoegdheid inzake:

— het opstellen van een epv;

1° les données visées à l’article 100/12/1, 2°, en ce 
qui concerne les procès-verbaux de la police constatant 
une infraction visés à l’article 65;

2° l’indication s’il s’agit d’un procès-verbal initial ou 
d’un procès-verbal subséquent et, s’il s’agit d’un procès-
verbal subséquent, le numéro et la date du procès-verbal 
initial dont il est la suite;

3° la langue dans laquelle le procès-verbal a été 
dressé.”

Art. 19

Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, 
il est inséré une section 4 comprenant l’article 100/11, 
intitulée “Section 4. La banque de données Ginaa”.

Art. 20

Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, il 
est inséré une section 5, comportant les articles 100/12 
à 100/12/9, intitulée “Section 5. La plateforme eDossier”.

Art. 21

L’article 100/12 du même Code, inséré par la loi du 
29 mars 2012 et modifié par la loi du 5 septembre 2018, 
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 100/12. La création de la plateforme eDossier

§ 1er. Une plateforme eDossier est créée.

§ 2. La plateforme eDossier poursuit pour objectif la 
fourniture mutuelle de services électroniques et l’échange 
d’informations entre les acteurs visés au paragraphe 3 
de la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale, 
organisée avec les garanties nécessaires en matière de 
sécurité de l’information et de protection de la vie privée, 
afin d’optimiser l’application de la législation sociale.

Cette fourniture de service électronique et cet échange 
d’informations concernent les mesures respectives prises 
par les acteurs de la lutte contre le travail illégal et la 
fraude sociale dans l’exercice de leurs compétences 
légales relatives:

— à l’établissement d’un epv;
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— de afhandeling hiervan via de vervolging vanwege 
het openbaar ministerie, de administratieve vervolging 
of de vervolging met het oog op het opleggen van een 
administratieve sanctie;

— de uitvoering van de opgelegde strafsancties, 
administratieve geldboeten of administratieve sancties.

Het eDossier-platform maakt het voor de in § 3 be-
doelde actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en 
de sociale fraude mogelijk om:

— de gestructureerde gegevens van het eDossier te 
raadplegen en zodoende op de hoogte te zijn van het 
gevolg dat aan een proces-verbaal tot vaststelling van 
een inbreuk werd gegeven, of, indien het eDossier nog 
in behandeling is, de status van het eDossier te kennen;

— documenten die betrekking hebben op het gevolg 
dat aan een proces-verbaal tot vaststelling van een in-
breuk wordt gegeven mee te delen aan een andere actor;

— diezelfde documenten te raadplegen; deze docu-
menten worden via het eDossier-platform ter beschik-
king gesteld door de actor van de strijd tegen de illegale 
arbeid en de sociale fraude die de authentieke bron is 
van dit document;

— statistieken op te maken die betrekking hebben op 
de ganse keten van de strijd tegen de illegale arbeid en 
de sociale fraude voor intern en extern gebruik;

— een gemeenschappelijk kennisbeheer uit te bouwen.

§ 3. Het eDossier-platform wordt beperkt tot de elektro-
nische dienstverlening en informatie-uitwisseling tussen 
de sociale inspectiediensten, de bevoegde administratie 
en het openbaar ministerie met betrekking tot de epv’s 
opgesteld door de sociale inspectiediensten en de in 
artikel 65 bedoelde processen-verbaal van de politie tot 
vaststelling van een inbreuk. Aan de Directie van het epv 
en van het eDossier en aan de Sociale inlichtingen- en 
Opsporingsdienst wordt een toegangsrecht toegekend 
overeenkomstig de bepalingen van artikel 100/12/7, 
§§ 2 en 3.”

Art. 22

In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/1. De gestructureerde gegevens die 
bijgehouden worden in het eDossier-platform

— à son traitement via des poursuites par le ministère 
public, la poursuite administrative ou la poursuite en vue 
de l’imposition d’une sanction administrative;

— à l’exécution des sanctions pénales infligées, des 
amendes administratives ou des sanctions administratives.

La plateforme eDossier permet aux acteurs de la lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale:

— de consulter les données structurées de l’eDossier 
et ainsi d’être informés des suites données à un procès-
verbal de constatation d’infraction, ou, si l’eDossier est 
toujours en cours de traitement, de connaître le statut 
de l’eDossier;

— de communiquer les documents relatifs aux suites 
données à un procès-verbal de constatation d’infraction 
à un autre acteur;

— de consulter ces mêmes documents; ces docu-
ments sont mis à disposition via la plateforme eDossier 
par l’acteur de la lutte contre le travail illégal et la fraude 
sociale, qui est la source authentique de ce document;

— d’établir des statistiques couvrant toute la chaîne 
de la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale 
pour usage interne et externe;

— de développer une gestion commune des 
connaissances.

§ 3. La plateforme eDossier est limitée à la fourniture 
de services électroniques et à l’échange d’informations 
entre les services d’inspection sociale, l’administration 
compétente et le ministère public concernant les epv 
dressés par les services d’inspection sociale et les pro-
cès-verbaux constatant une infraction de la police visés 
à l’article 65. La Direction de l’epv et de l’eDossier et le 
Service d’Information et de Recherche sociale bénéfi-
cient d’un droit d’accès conformément aux dispositions 
de l’article 100/12/7, §§ 2 et 3.”

Art. 22

Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est inséré 
un article 100/12/1, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/1. Les données structurées conservées 
dans la plateforme eDossier
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Via het e-Dossierplatform wordt het eDossier ter 
beschikking gesteld met de volgende gestructureerde 
gegevens:

1° wat het eDossier betreft:

a) het nummer van het eDossier;

b) de status van het eDossier;

2° wat het epv en het in artikel 65 bedoelde proces-
verbaal van de politie tot vaststelling van een inbreuk 
betreft:

a) het nummer van het proces-verbaal;

b) de datum van opstelling van het proces-verbaal;

c) de dienst waartoe de verbaliserende (politie)amb-
tenaar behoort en de identiteit van de verbaliserende 
(politie)ambtenaar;

d) in voorkomend geval, het onderzoeksnummer;

e) de naam, voornaam en hoofdverblijfplaats of de 
rechtsvorm, maatschappelijke naam en maatschappelijke 
zetel, het KBO-nummer en/of het rijksregisternummer 
en, bij gebreke hieraan, het identificatienummer van de 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid of een ander 
identificatienummer van iedere persoon die ervan verdacht 
wordt (mede)dader te zijn van een inbreuk alsmede de 
NACE-code van de economische sector(en) waaronder 
deze persoon valt;

f) de naam, voornaam en hoofdverblijfplaats of de 
rechtsvorm, maatschappelijke naam en maatschappelijke 
zetel, het KBO-nummer en/of het rijksregisternummer 
en, bij gebreke hieraan, het identificatienummer van de 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid of een ander 
identificatienummer van iedere persoon die burger-
rechtelijk aansprakelijk geacht wordt voor een inbreuk 
alsmede de NACE-code van de economische sector(en) 
waaronder deze persoon valt;

g) in voorkomend geval, de naam, voornaam, hoofd-
verblijfplaats en nationaliteit en het rijksregisternummer 
en, bij gebreke hieraan, het identificatienummer van de 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid of een ander 
identificatienummer van iedere werknemer of persoon 
die betrokken is of geacht wordt betrokken te zijn bij 
een inbreuk;

h) de kwalificatie van de vastgestelde inbreuk(en);

i) de datum en de plaats waarop de inbreuk(en) 
werd(en) gepleegd;

L’eDossier est mis à disposition via la plateforme 
eDossier contenant les données structurées suivantes:

1° en ce qui concerne l’eDossier:

a) le numéro de l’eDossier;

b) le statut de l’eDossier;

2° en ce qui concerne l’epv et le procès-verbal consta-
tant une infraction de la police visé à l’article 65:

a) le numéro du procès-verbal;

b) la date d’établissement du procès-verbal;

c) le service auquel le fonctionnaire verbalisant (de 
la police) appartient et l’identité du fonctionnaire (de la 
police) verbalisant;

d) le cas échéant, le numéro de l’instruction;

e) le nom, le prénom, la résidence principale ou la forme 
juridique, la dénomination sociale, et le siège social, le 
numéro BCE et/ou le numéro de Registre national et, à 
défaut, le numéro d’identification à la Banque Carrefour 
de la sécurité sociale ou un autre numéro d’identifica-
tion de toute personne qui est suspectée d’être (co)
auteur d’une infraction ainsi que le code NACE du (des) 
secteur(s) économique(s) dont cette personne relève;

f) le nom, le prénom, la résidence principale ou la forme 
juridique, la dénomination sociale et le siège social, le 
numéro BCE et/ou le numéro de Registre national et, à 
défaut, le numéro d’identification à la Banque Carrefour 
de la sécurité sociale ou un autre numéro d’identification 
de toute personne qui est considérée comme civilement 
responsable d’une infraction ainsi que le code NACE 
du(des) secteur(s) économique(s) dont cette personne 
relève;

g) le cas échéant, le nom, le prénom, la résidence 
principale, et la nationalité et le numéro de Registre natio-
nal et, à défaut, le numéro d’identification à la Banque 
Carrefour de la sécurité sociale ou un autre numéro 
d’identification de tout travailleur ou de toute personne 
qui est ou pourrait être concernée par une infraction;

h) la qualification de l’/des infraction(s) constatée(s);

i) la date et le lieu de commission de l’/des infraction(s);
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j) de afdeling van het openbaar ministerie waaraan 
het proces-verbaal tot vaststelling van een inbreuk wordt 
overgemaakt door de verbalisant;

k) de bevoegde administratie waaraan een exemplaar 
van het proces-verbaal tot vaststelling van een inbreuk 
wordt bezorgd door de verbalisant;

3° wat het eBericht betreft:

a) de afdeling van het openbaar ministerie die het 
proces-verbaal tot vaststelling van een inbreuk be-
handelt, de interne referentie van deze afdeling en de 
datum waarop de behandeling van het proces-verbaal 
wordt aangevat;

b) de beslissing van deze afdeling van het openbaar 
ministerie met betrekking tot het gevolg dat aan dit 
proces-verbaal gegeven wordt en de datum waarop 
deze beslissing genomen wordt;

c) het aantal bijlagen bij de in b) bedoelde beslissing;

4° wat de eBeslissing betreft:

a) de bevoegde administratie, de interne referentie van 
deze administratie en de datum waarop de behandeling 
van het proces-verbaal wordt aangevat;

b) de datum of data waarop de overtreder door de 
bevoegde administratie verzocht wordt om zijn verweer-
middelen in te dienen en, in voorkomend geval, de datum 
of data waarop de verweermiddelen worden in gediend;

c) de beslissing van de bevoegde administratie met 
betrekking tot het gevolg dat aan dit proces-verbaal 
gegeven wordt, de datum waarop deze beslissing geno-
men wordt en de datum van de kennisgeving van deze 
beslissing aan de overtreder;

d) indien er een administratieve geldboete wordt op-
gelegd, de door de bevoegde administratie opgelegde 
en ontvangen bedragen en de datum van ontvangst;

e) indien er beroep wordt aangetekend tegen de in c) 
 bedoelde beslissing, de datum waarop het beroep 
wordt aangetekend, de datum van het vonnis en/of het 
arrest dat geveld wordt naar aanleiding van dit beroep, 
het resultaat van het beroep en de datum waarop de 
gerechtelijke beslissing in kracht van gewijsde is gegaan.”

j) la division du ministère public à laquelle le procès-
verbal de constatation d’infraction a été communiqué 
par le verbalisant;

k) l’administration compétente à laquelle un exemplaire 
du procès-verbal de constatation d’une infraction a été 
communiqué;

3° en ce qui concerne l’eAvis:

a) la division du ministère public qui traite le procès-
verbal de constatation d’une infraction, les références 
internes de cette division et la date à laquelle le traitement 
du procès-verbal a commencé;

b) la décision de la division du ministère public relative 
aux suites données au procès-verbal de constatation 
d’une infraction et la date à laquelle cette décision a 
été prise;

c) le nombre d’annexes de la décision visée au b);

4° en ce qui concerne l’eDécision:

a) l’administration compétente, les références internes 
de cette administration et la date à laquelle le traitement 
du procès-verbal a commencé;

b) la date à laquelle ou les dates auxquelles le contre-
venant a été invité par l’administration compétente à 
présenter des moyens de défense et le cas échéant, la 
date à laquelle ou les dates auxquelles les moyens de 
défense ont été soumis;

c) la décision de l’administration compétente relative 
aux suites données au procès-verbal de constatation 
d’une infraction, la date à laquelle cette décision a 
été prise et la date de notification de la décision au 
contrevenant;

d) si une amende administrative est infligée, les mon-
tants infligés et reçus par l’administration compétente 
et la date de réception;

e) si un recours est introduit contre la décision visée au c), 
la date à laquelle le recours a été introduit, la date du 
jugement et/ou de l’arrêt qui a été rendu à l’occasion de 
ce recours, le résultat de ce recours et la date à laquelle 
la décision judiciaire est coulée en force de chose jugée.”
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Art. 23

In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/2. De documenten die ter beschikking 
gesteld worden via het eDossier-platform

Via het eDossier-platform worden volgende docu-
menten ter beschikking gesteld:

1° wat het epv betreft: het epv en zijn bijlagen;

2° wat het in artikel 65 bedoelde proces-verbaal van 
de politie tot vaststelling van een inbreuk betreft: het 
proces-verbaal en zijn bijlagen;

3° wat het e-Bericht betreft: het eBericht en het in ar-
tikel 73 bedoelde aanvullend onderzoek; het aanvullend 
onderzoek wordt slechts ter beschikking gesteld indien en 
nadat er beslist wordt om af te zien van strafvervolging;

4° wat de eBeslissing betreft: de uitnodiging tot het 
indienen van de verweermiddelen, de ingediende ver-
weermiddelen, de overige stukken waarop de beslissing 
steunt en de beslissing van de bevoegde administratie 
met betrekking tot het gevolg dat aan het proces-verbaal 
gegeven wordt en haar bijlagen.”

Art. 24

In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/3. Verwerking van persoonsgegevens in 
het eDossier-platform

§ 1. Iedere sociale inspectiedienst is verwerkingsver-
antwoordelijke wat betreft de epv’s die hij opstelt en de 
bijlagen ervan, en die ter beschikking gesteld worden 
in het eDossier-platform.

Het openbaar ministerie is verwerkingsverantwoor-
delijke wat betreft de eBerichten en de aanvullende 
onderzoeken die ter beschikking gesteld worden in het 
eDossier- platform. Het openbaar ministerie is eveneens 
verwerkingsverantwoordelijke wat betreft de bewer-
king die bestaat uit de terbeschikkingstelling van de in 
artikel 65 bedoelde processen-verbaal van de politie 
tot vaststelling van een inbreuk en hun bijlagen in het 
eDossier-platform.

De bevoegde administratie is verwerkingsverantwoor-
delijke wat betreft de uitnodiging tot het indienen van de 
verweermiddelen, de ingediende verweermiddelen, de 

Art. 23

Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est inséré 
un article 100/12/2, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/2. Les documents mis à disposition via 
la plateforme eDossier

Via la plateforme eDossier, les documents suivants 
sont mis à disposition:

1° en ce qui concerne l’epv: l’epv et ses annexes;

2° en ce qui concerne le procès-verbal de consta-
tation d’une infraction de la police visé à l’article 65: le 
procès-verbal et ses annexes;

3° en ce qui concerne l’eAvis: l’eAvis et l’enquête 
complémentaire visée à l’article 73; l’enquête complé-
mentaire est uniquement mise à disposition si et après 
qu’il ait été décidé de renoncer aux poursuites pénales;

4° en ce qui concerne l’eDécision: l’invitation à pré-
senter les moyens de défense, les moyens de défense 
introduits, les autres pièces sur lesquelles se fonde la 
décision et la décision de l’administration compétente 
concernant la suite donnée au procès-verbal et ses 
annexes.”

Art. 24

Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est inséré 
un article 100/12/3, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/3. Le traitement des données à caractère 
personnel dans la plateforme eDossier

§ 1er. Chaque service d’inspection sociale est res-
ponsable du traitement en ce qui concerne les epv qu’il 
établit et leurs annexes, et qui sont mis à disposition 
dans la plateforme eDossier.

Le ministère public est responsable du traitement en ce 
qui concerne les eAvis et les enquêtes complémentaires 
qui sont mis à disposition dans la plateforme eDossier. Le 
ministère public est également responsable du traitement 
en ce qui concerne l’opération consistant à mettre les 
procès-verbaux de constatation d’une infraction de la 
police visés à l’article 65 et leurs annexes à disposition 
dans la plateforme eDossier.

L’administration compétente est responsable de trai-
tement en ce qui concerne l’invitation à présenter les 
moyens de défense, les moyens de défense introduits, 
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overige stukken waarop de eBeslissing steunt alsmede 
de eBeslissing en haar bijlagen die ter beschikking 
gesteld worden in het eDossier-platform.

Iedere entiteit die toegang heeft tot het eDossier-
platform is verantwoordelijk voor de verwerkingen die 
zij uitvoert via en in dit platform.

Alle entiteiten die toegang hebben tot het eDossier-
platform en het Beheerscomité van het eDossier-platform 
zijn gezamenlijk verantwoordelijk voor de verwerking van 
de gegevens die opgenomen zijn in het eDossier-platform.

§ 2. De elektronische dienstverlening en informatie-
uitwisseling betreffen gegevens aangaande de in arti-
kel 100/6, zesde lid, 1°, 2° en 3°, bedoelde personen.

De verwerking van de in het eDossier- platform opge-
nomen gegevens beoogt volgende doeleinden:

1° het verzamelen van informatie die noodzakelijk is 
om de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en 
de sociale fraude in staat te stellen op een adequate 
wijze de illegale arbeid en de sociale fraude te bestrijden;

2° het verzamelen van informatie die noodzakelijk 
is om de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid 
en de sociale fraude in staat te stellen hun wettelijke 
opdrachten uit te oefenen;

3° het opmaken van interne en externe statistieken.”

Art. 25

In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/4 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/4. Financiering van het eDossier-platform

De kredieten die vereist zijn voor de oprichting en de 
werking van het eDossier-platform worden ingeschre-
ven op de begroting van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.”

Art. 26

In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/5 ingevoegd, luidende

“Art. 100/12/5. Beheerscomité van het eDossier-platform

les autres pièces sur lesquelles se fonde l’eDécision 
ainsi que cette eDécision et ses annexes qui sont mis 
à disposition dans la plateforme eDossier.

Chaque entité ayant accès à la plateforme eDossier 
est responsable des traitements qu’elle effectue dans 
le cadre de ses missions via et dans cette plateforme.

Toutes les entités ayant accès à la plateforme eDos-
sier et le Comité de gestion de la plateforme eDossier 
sont responsables conjoints du traitement des données 
contenues dans la plateforme eDossier.

§ 2. La fourniture de services électroniques et l’échange 
d’informations concernent les données relatives aux 
personnes visées à l’article 100/6, alinéa 6, 1°, 2° et 3°.

Le traitement des données reprises dans la plateforme 
e-Dossier vise à atteindre les objectifs suivants:

1° la collecte d’informations qui sont nécessaires afin 
de permettre aux acteurs de la lutte contre le travail illégal 
et la fraude sociale de lutter contre le travail illégal et la 
fraude sociale de manière adéquate;

2° la collecte d’informations qui sont nécessaires afin 
de permettre aux acteurs de la lutte contre le travail illégal 
et la fraude sociale d’exercer leurs missions légales;

3° l’établissement de statistiques internes et externes.”

Art. 25

Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est inséré 
un article 100/12/4, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/4. Le financement de la plateforme 
eDossier

Les crédits qui sont requis pour la création et le fonc-
tionnement de la plateforme eDossier sont inscrits au 
budget du Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale.”

Art. 26

Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est inséré 
un article 100/12/5, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/5. Le Comité de gestion de la plateforme 
eDossier
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§ 1. Er wordt een Beheerscomité opgericht voor het 
eDossier-platform.

Het Beheerscomité is samengesteld uit:

1° de coördinator van de Directie van het epv en 
het eDossier, die het voorzitterschap van het comité 
waarneemt;

2° de leidend ambtenaren van de in artikel 100/2 
bedoelde sociale inspectiediensten;

3° de directeur van de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst;

4° de procureur-generaal aangewezen door het College 
van procureurs-generaal;

5° een leidend ambtenaar van de Kruispuntbank van 
de sociale zekerheid;

6° een leidend ambtenaar van de bevoegde administratie. 

Het Beheerscomité is gevestigd op het adres van de 
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg.

Het Beheerscomité vergadert minstens tweemaal 
per jaar.

Het secretariaat wordt waargenomen door de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg.

§ 2. Het Beheerscomité beschikt over de volgende 
bevoegdheden:

1° het eDossier-platform beheren;

2° elk initiatief nemen dat kan bijdragen tot de doel-
treffendheid van de werking van het eDossier-platform;

3° elk initiatief nemen tot aanpassing van het eDossier-
platform aan de wijzigingen op wetgevend, regelgevend 
en technologisch vlak;

4° de bevoegde ministers in kennis stellen van de 
middelen die vereist zijn voor de goede werking van 
het eDossier-platform;

5° jaarlijks aan de bevoegde ministers de budgettaire 
ramingen meedelen met betrekking tot de kostprijs voor 
de werking en het onderhoud van het eDossier-platform, 
daarin begrepen de kostprijs van de archivering van de 
in het systeem opgeslagen gegevens;

§ 1. Un Comité de gestion de la plateforme eDossier 
est créé.

Le Comité de gestion est composé:

1° du coordinateur de la Direction de l’epv et de l’eDos-
sier, qui assume la présidence du comité;

2° des fonctionnaires dirigeant des services d’ins-
pection sociale visés à l’article 100/2;

3° du directeur du Service d’Information et de 
Recherche Sociale;

4° du procureur général désigné par le Collège des 
procureurs généraux;

5° d’un fonctionnaire dirigeant de la Banque-Carrefour 
de la sécurité sociale;

6° d’un fonctionnaire dirigeant de l’administration 
compétente.

Le Comité de gestion est établi à l’adresse du Service 
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale.

Le Comité de gestion se réunit au moins deux fois 
par an.

Le secrétariat est assuré par le Service public fédéral 
Emploi, Travail et Concertation sociale.

§ 2. Le Comité de gestion dispose des compétences 
suivantes:

1° gérer la plateforme eDossier;

2° prendre toute initiative qui peut contribuer à l’effi-
cacité du fonctionnement de la plateforme eDossier;

3° prendre toute initiative visant à adapter la plate-
forme eDossier aux modifications sur le plan législatif, 
réglementaire et technologique;

4° informer les ministres compétents des moyens qui 
sont requis pour le bon fonctionnement de la plateforme 
eDossier;

5° communiquer chaque année aux ministres compé-
tents les estimations budgétaires en ce qui concerne le 
coût pour le fonctionnement et l’entretien de la plateforme 
eDossier, y compris le coût de l’archivage des données 
intégrées dans le système;
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6° akkoorden sluiten met betrekking tot de diensten die 
vereist zijn voor het beheer van het eDossier-platform;

7° de verantwoordelijken voor de verwerking van 
de gegevens van het eDossier-platform bijeenbrengen 
via hun vertegenwoordigers in het beheerscomité om 
akkoorden te sluiten met betrekking tot de gezamen-
lijke verantwoordelijkheid van de instellingen die deel 
uitmaken van het Beheerscomité met naleving van de 
regels inzake de gegevensbescherming;

8° advies verlenen op eigen initiatief of op verzoek van 
de bevoegde ministers met betrekking tot wetgevende 
en andere initiatieven die van invloed zijn op de werking 
van het eDossier-platform;

9° een huishoudelijk reglement opstellen waarbij onder 
meer de regels worden vastgesteld voor de vervanging 
van de leden.”

Art. 27

In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/6 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/6. Toezicht op de verwerking van de 
gegevens in het kader van het eDossier-platform

§ 1. De functionarissen voor de gegevensbescherming 
van de in artikel 100/12/7, §§ 2 en 3, bedoelde entiteiten 
en de door het openbaar ministerie aangewezen persoon, 
voeren een monitoring uit en volgen de veiligheid op van 
de verwerking van de gegevens met betrekking tot het 
eDossier, teneinde de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer te garanderen.

§ 2. De in § 1 bedoelde functionarissen voor de ge-
gevensbescherming en de door het openbaar ministerie 
aangeduide persoon, brengen verslag uit van deze mo-
nitoring aan de hoogste leidinggevende van hun entiteit.”

Art. 28

In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/7 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/7. Toegang tot de gestructureerde gege-
vens die bijgehouden worden in het eDossier-platform

§ 1. Het openbaar ministerie bij de hoven en rechtban-
ken en de onderzoeksrechters hebben toegang tot de 
gestructureerde gegevens bedoeld in artikel 100/12/1, 1°, 
2°, wat betreft de in artikel 65 bedoelde processen-verbaal 

6° conclure des accords en ce qui concerne les ser-
vices requis pour la gestion de la plateforme eDossier;

7° rassembler les responsables de traitement de 
la plateforme eDossier, par l’intermédiaire de leurs 
représentants au sein du Comité de gestion afin qu’ils 
concluent des accords en ce qui concerne la responsa-
bilité conjointe des institutions faisant partie du Comité 
de gestion en respectant la législation relative à la 
protection des données;

8° donner des avis d’initiative ou à la demande des 
ministres compétents en ce qui concerne des initiatives 
législatives et des autres initiatives qui ont une influence 
sur le fonctionnement de la plateforme eDossier;

9° établir un règlement d’ordre intérieur dans lequel 
sont entre autres fixées les règles pour le remplacement 
des membres.”

Art. 27

Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est inséré 
un article 100/12/6, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/6. La surveillance du traitement des don-
nées dans le cadre de la plateforme eDossier

§ 1er. Les délégués à la protection des données des 
entités visées à l’article 100/12/7, §§ 2 et 3, et la personne 
désignée par le ministère public, établissent un moni-
toring et suivent la sécurité du traitement des données 
relatives à l’eDossier, en vue de garantir la protection 
de la vie privée.

§ 2. Les délégués à la protection des données et la 
personne désignée par le ministère public visés dans 
le § 1er, effectuent un rapportage de cette activité de 
monitoring au niveau le plus élevé de la direction de 
leur entité.”

Art. 28

Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est inséré 
un article 100/12/7, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/7. L’accès aux données structurées qui 
sont conservées dans la plateforme eDossier

§ 1. Le ministère public, près les cours et tribunaux et 
les juges d’instruction ont accès aux données structurées 
visées à l’article 100/12/1, 1°, 2°en ce qui concerne les 
procès-verbaux de constatation d’une infraction de la 
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van de politie tot vaststelling van een inbreuk, 3° en 4°. 
In afwijking van de bepalingen van artikel 15 van de wet 
van 15 januari 1990 houdende oprichting en organisa-
tie van een Kruispuntbank van de sociale zekerheid is 
deze toegang niet onderworpen aan de beraadslaging 
van de kamer sociale zekerheid en gezondheid van het 
informatieveiligheidscomité.

Deze toegang kan enkel uitgeoefend worden voor 
zover deze noodzakelijk is voor de concrete uitoefening 
van hun opdracht in het kader van de sociale strafrecht-
keten van de strijd van illegale arbeid en sociale fraude.

Zij hebben toegang tot de gestructureerde gegevens 
bedoeld in artikel 100/12/1, 2°, wat betreft het epv, onder 
de voorwaarden en volgens de nadere regels bepaald 
in artikel 100/10, § 4.

§ 2. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid 
en gezondheid van het informatieveiligheidscomité 
hebben de ambtenaren van de bevoegde administratie 
en van de Directie van het epv en van het eDossier 
toegang tot de gestructureerde gegevens bedoeld in 
artikel 100/12/1, 1°, 3° en 4°, voor zover deze toegang 
noodzakelijk is voor de concrete uitoefening van de wet-
telijke taken waarmee deze overheidsinstanties belast 
zijn in het kader van de sociale strafrechtketen van de 
strijd tegen illegale arbeid en sociale fraude.

Zij hebben toegang tot de gestructureerde gegevens 
bedoeld in artikel 100/12/1, 2°, onder de voorwaarden en 
volgens de nadere regels bepaald in artikel 100/10, § 3.

Wat de bevoegde administratie betreft, is de in het 
eerste lid bedoelde machtiging van de kamer sociale 
zekerheid en gezondheid van het informatieveiligheidsco-
mité niet vereist voor de toegang tot de gestructureerde 
gegevens met betrekking tot de eBeslissingen die ge-
nomen worden door deze administratie.

De in artikel 100/12/1, 3°, bedoelde gestructureerde 
gegevens worden door het openbaar ministerie ook 
rechtstreeks overgemaakt aan de bevoegde admi-
nistratie zodat deze opgeladen kunnen worden in de 
Ginaa-databank.

§ 3. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid 
en gezondheid van het informatieveiligheidscomité 
hebben de in artikel 100/10, § 1, eerste lid, bedoelde 
categorieën van ambtenaren van de federale sociale 
inspectiediensten en de ambtenaren van de Sociale 
inlichtingen- en Opsporingsdienst toegang tot de ge-
structureerde gegevens bedoeld in artikel 100/12/1, 1°, 
3° en 4°, voor zover deze toegang noodzakelijk is voor 
de concrete uitoefening van de wettelijke taken waarmee 

police visés à l’article 65 et 3° à 4°. Par dérogation aux 
dispositions de l’article 15 de la loi du 15 janvier 1990 
relative à l’institution et à l’organisation d’une Banque-
Carrefour de la sécurité sociale, cet accès n’est pas 
subordonné à la délibération de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information.

Cet accès ne peut être effectué que dans la mesure 
où il est nécessaire à l’exercice concret de leur mission 
dans le cadre de la chaîne pénale sociale de lutte contre 
le travail illégal et la fraude sociale.

Ils ont accès aux données structurées visées à l’ar-
ticle 100/12/1, 2°, concernant l’epv, dans les conditions 
et selon les modalités visées à l’article 100/10, § 4.

§ 2. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information, 
les fonctionnaires de l’administration compétente et 
de la Direction de l’epv et de l’eDossier ont accès aux 
données structurées visées à l’article 100/12/1, 1°, 3° et 
4° pour autant que cet accès est nécessaire à l’exercice 
concret des missions légales incombant à ces autorités 
publiques dans le cadre de la chaîne pénale sociale de 
lutte contre le travail illégal et la fraude sociale.

Ils ont accès aux données structurées visées à 
l’article 100/12/1, 2°, dans les conditions et selon les 
modalités visées à l’article 100/10, § 3.

En ce qui concerne l’administration compétente, 
l’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information, visée à l’alinéa 1er, 
n’est pas requise pour l’accès aux données structurées 
des eDécisions qui ont été prises par cette administration 
compétente.

Les données structurées visées à l’article 100/12/1, 
3°, sont également transférées directement par le minis-
tère public à l’administration compétente afin qu’elles 
puissent être chargées dans la base de données Ginaa.

§ 3. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information, 
les catégories de fonctionnaires des services d’ins-
pection sociale fédéraux visées à l’article 100/10, § 1er, 
alinéa 1er, et les fonctionnaires du Service d’information 
et de recherche sociale ont accès aux données structu-
rées visées à l’article 100/12/1, 1°, 3° et 4°, pour autant 
que cet accès est nécessaire à l’exercice concret des 
missions légales incombant à ces autorités publiques 
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deze overheidsinstanties belast zijn in het kader van de 
sociale strafrechtketen van de strijd tegen illegale arbeid 
en sociale fraude.

Zij hebben toegang tot de gestructureerde gegevens 
bedoeld in artikel 100/12/1, 2°, onder de voorwaarden 
en volgens de nadere regels bepaald in artikel 100/10, 
§§ 1, 2 en 6.”

Art. 29

In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/8 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/8. Toegang tot de documenten die ter 
beschikking gesteld worden via het eDossier-platform

§ 1. Het openbaar ministerie bij de hoven en recht-
banken en de onderzoeksrechters hebben toegang tot 
de documenten bedoeld in 100/12/2, 2°, 3° en 4°.

Deze toegang kan enkel uitgeoefend worden voor 
zover deze noodzakelijk is voor de concrete uitoefening 
van hun opdracht in het kader van de sociale strafrecht-
keten van de strijd van illegale arbeid en sociale fraude.

Zij hebben toegang tot de documenten bedoeld in 
artikel 100/12/2, 1°, onder de voorwaarden en volgens 
de nadere regels bepaald in artikel 100/10, § 4.

§ 2. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité hebben:

1° de ambtenaren van de bevoegde administratie 
toegang tot de documenten bedoeld in 100/12/2, 2° et 3°;

2° de ambtenaren van de Directie van het epv en 
van het eDossier toegang tot de documenten bedoeld 
in 100/12/2, 2°, 3°, met uitzondering van het aanvullend 
onderzoek, en 4°.

De in het eerste lid bedoelde toegangen kunnen 
slechts uitgeoefend worden voor zover deze toegangen 
noodzakelijk zijn voor de concrete uitoefening van de 
wettelijke taken waarmee deze overheidsinstanties belast 
zijn in het kader van de sociale strafrechtketen van de 
strijd tegen illegale arbeid en sociale fraude.

De ambtenaren van de bevoegde administratie en 
van de Directie van het epv en van het eDossier hebben 
toegang tot de documenten bedoeld in artikel 100/2/2, 
1° onder de voorwaarden en volgens de nadere regels 
bepaald in artikel 100/10, § 3.

dans le cadre de la chaîne pénale sociale de lutte contre 
le travail illégal et la fraude sociale.

Ils ont accès aux données structurées visées à 
l’article 100/12/1, 2°, dans les conditions et selon les 
modalités visées à l’article 100/10, §§ 1, 2 et 6.”

Art. 29

Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est inséré 
un article 100/12/8, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/8. L’accès aux documents mis à disposition 
via la plateforme eDossier

§ 1er. Le ministère public, près les cours et tribunaux 
et les juges d’instruction ont accès aux documents visés 
à l’article 100/12/2, 2° 3° et 4°.

Cet accès ne peut être effectué que dans la mesure 
où il est nécessaire à l’exercice concret de leur mission 
dans le cadre de la chaîne pénale sociale de lutte contre 
le travail illégal et la fraude sociale.

Ils ont accès aux documents visés à l’article 100/12/2, 
1°, dans les conditions et selon les modalités visées à 
l’article 100/10, § 4.

§ 2. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information:

1° les fonctionnaires de l’administration compétente ont 
accès aux documents visés à l’article 100/12/2, 2° et 3;

2° les fonctionnaires de la Direction de l’epv et 
de l’eDossier ont accès aux documents visés à l’ar-
ticle 100/12/2, 2°, 3°, à l’exception de l’enquête com-
plémentaire, et 4°.

Les accès visés à l’alinéa 1er ne peuvent être effec-
tués que pour autant que ces accès sont nécessaires à 
l’exercice concret des missions légales incombant à ces 
autorités publiques dans le cadre de la chaîne pénale 
sociale de lutte contre le travail illégal et la fraude sociale.

Les fonctionnaires de l’administration compétente et 
de la Direction de l’epv et de l’eDossier ont accès aux 
documents visés à l’article 100/12/2, 1°, dans les condi-
tions et selon les modalités visées à l’article 100/10, § 3.
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§ 3. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid 
en gezondheid van het informatieveiligheidscomité 
hebben de in artikel 100/10, § 1, eerste lid, bedoelde 
categorieën van ambtenaren van de federale sociale 
inspectiediensten toegang tot volgende documenten:

— wat het eBericht betreft: het eBericht, voor zover het 
de voortzetting vormt van een epv dat werd opgesteld 
door de eigen inspectiedienst of indien de betreffende 
feiten in het eBericht een impact hebben op een dossier 
dat deze dienst behandelt; deze toegang is beperkt tot 
de gegevens die strikt noodzakelijk zijn voor de con-
crete uitoefening van de controletaken waarmee deze 
inspectiediensten belast zijn;

— wat de eBeslissing betreft:

• voor zover het gaat om een eBeslissing die de 
voortzetting vormt van een epv dat werd opgesteld door 
de eigen inspectiedienst: de uitnodiging tot het indienen 
van de verweermiddelen, de ingediende verweermid-
delen, de overige stukken waarop de beslissing steunt 
en de beslissing tot oplegging van de administratieve 
geldboete, tot schuldigverklaring of tot klassering zonder 
gevolg van de inbreuk en haar bijlagen;

• voor zover het gaat om een eBeslissing waarvoor 
de betrokken inspectiedienst door de bevoegde admi-
nistratie werd aangewezen voor het opnemen van de 
mondelinge verweermiddelen: de uitnodiging tot het 
indienen van de verweermiddelen.

Deze toegang kan slechts uitgeoefend worden voor 
zover deze noodzakelijk is voor de concrete uitoefening 
van de wettelijke taken waarmee deze inspectiediensten 
belast zijn in het kader van de sociale strafrechtketen 
van de strijd tegen illegale arbeid en sociale fraude.

Zij hebben toegang tot de documenten bedoeld in 
artikel 100/12/2, 1°, onder de voorwaarden en volgens 
de nadere regels bepaald in artikel 100/10, §§ 1, 2 en 6.”

Art. 30

In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 20, wordt een 
artikel 100/12/9 ingevoegd, luidende:

“Art. 100/12/9. Bewaringstermijn van de gestructu-
reerde gegevens

Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of sta-
tistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van Verordening 

§ 3. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information, les 
catégories de fonctionnaires des services d’inspection 
sociale fédéraux visées à l’article 100/10, § 1er, alinéa 1er, 
ont accès aux documents suivants:

— en ce qui concerne l’eAvis: l’eAvis, pour autant qu’il 
concerne un eAvis qui constitue la suite d’un epv qui 
a été dressé par leur propre service d’inspection ou si 
les faits concernés dans l’eAvis ont un impact dans un 
dossier qu’il traite. Cet accès est limité aux données qui 
sont strictement nécessaires à l’exercice concret des 
missions de contrôle dont ces services d’inspections 
sont chargés;

— en ce qui concerne l’eDécision:

• pour autant qu’il concerne une eDécision qui consti-
tue la suite d’un epv qui a été dressé par leur propre 
service d’inspection: l’invitation à présenter des moyens 
de défense, les moyens de défense soumis, les autres 
pièces sur lesquelles se fonde la décision et la décision 
d’infliger une amende administrative, de déclaration de 
culpabilité ou de classement sans suite de l’infraction 
et ses annexes;

• pour autant qu’il concerne une eDécision pour 
laquelle le service d’inspection en question est dési-
gné par l’administration compétente pour recevoir les 
moyens de défense présentés oralement conformément 
à l’article 78, alinéa 2: l’invitation à présenter des moyens 
de défense.

Cet accès ne peut être effectué que dans la mesure 
nécessaire à l’exercice concret des missions légales 
incombant aux services d’inspection dans le cadre de 
la chaîne pénale sociale de lutte contre le travail illégal 
et la fraude sociale.

Ils ont accès aux documents visés à l’article 100/12/2, 
1°, dans les conditions et selon les modalités visées à 
l’article 100/10, §§ 1, 2 et 6.”

Art. 30

Dans la section 5, insérée par l’article 20, il est inséré 
un article 100/12/9, rédigé comme suit:

“Art. 100/12/9. Le délai de conservation des données 
structurées

Sans préjudice de la conservation nécessaire pour 
le traitement à des fins d’archivage dans l’intérêt public, 
à des fins de recherche scientifique ou historique ou 
à des fins statistiques visé à l’article 89 du règlement 
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(EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het Europees 
Parlement en de Raad betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen in verband met de verwerking 
van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer 
van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/
EG (Algemene Verordening Gegevensbescherming), 
worden persoonsgegevens die opgeslagen zijn in het 
eDossier-platform niet langer bewaard dan noodzakelijk 
voor de doeleinden waarvoor zij worden verwerkt, met 
een maximale bewaartermijn die vijf jaar na de definitieve 
beëindiging van de rechterlijke, administratieve en buiten-
gerechtelijke procedures en beroepen die voortvloeien uit 
het epv of uit het in artikel 65 bedoelde proces-verbaal 
van de politie tot vaststelling van een inbreuk niet mag 
overschrijden. Deze gegevens kunnen bewaard blijven 
na anonimisering of minstens pseudonimisering indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit 
van statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens 
kunnen slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen.”

Art. 31

In boek 1, titel 5, hoofdstuk 5, van hetzelfde wetboek 
wordt een afdeling 6 ingevoegd die het artikel 100/13 
bevat, luidende “Afdeling 6. Gemeenschappelijke bepa-
lingen inzake toegang tot de databank epv, de Ginaa-
databank en het eDossier-platform”.

Art. 32

Artikel 100/13 van hetzelfde wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 29 maart 2012, wordt vervangen als volgt:

“Art. 100/13 - Gemeenschappelijke bepalingen inzake 
toegang tot de databank epv, de Ginaa-databank en het 
eDossier-platform

§ 1. Elke instantie die gemachtigd is om toegang te 
hebben tot de databank epv of het eDossier platform 
houdt een voortdurend bijgewerkte lijst bij van de per-
sonen die zij heeft aangewezen om dit recht op toegang 
uit te oefenen.

Elke in het eerste lid bedoelde instantie houdt een 
register van de raadplegingen bij. Dit register vermeldt 
de identificatie van de persoon die de gegevens heeft 
geraadpleegd, de geraadpleegde gegevens, de datum 
en het tijdstip van de raadpleging en de redenen voor de 

(UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil 
du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes 
physiques à l’égard du traitement des données à carac-
tère personnel et à la libre circulation de ces données, 
et abrogeant la directive 95/46/CE (Règlement général 
sur la protection des données), les données à caractère 
personnel stockées dans la plateforme eDossier ne sont 
pas conservées plus longtemps que nécessaire au regard 
des finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une 
durée maximale de conservation ne pouvant excéder 
cinq ans après la cessation définitive des procédures et 
recours juridictionnels, administratives et extrajudiciaires 
découlant de l’epv ou du procès-verbal de constatation 
d’une infraction de la police visé à l’article 65. Ces don-
nées peuvent rester conservées après anonymisation 
ou, à tout le moins, pseudonymisation si l’anonymisation 
ne répond pas à la finalité visée d’objectifs statistiques 
et de recherche scientifique ou historique. Les données 
pseudonymisées ne peuvent être conservées qu’aussi 
longtemps que des fins de recherche scientifique ou 
historique ou de statistiques le requièrent.”

Art. 31

Dans le livre 1er, titre 5, chapitre 5, du même Code, 
il est inséré une section 6 comportant l’article 100/13, 
intitulée “Section 6. Les dispositions communes concer-
nant l’accès à la banque de données epv, à la banque 
de données Ginaa et à la plateforme eDossier”.

Art. 32

L’article 100/13 du même Code, inséré par la loi du 
29 mars 2012, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 100/13 – Les dispositions communes concernant 
l’accès à la banque de données epv, à la banque de 
données Ginaa et à la plateforme eDossier

§ 1er. Chaque instance qui est autorisée à accéder à la 
banque de données epv et/ou à la plateforme eDossier 
établit une liste mise à jour continuellement des personnes 
qu’elle a désignées afin d’exercer ce droit d’accès.

Chaque instance visée à l’alinéa 1er tient un registre 
des consultations. Ce registre indique l’identification de la 
personne qui a accédé aux données, les données qui ont 
été consultées, la date et l’heure de la consultation ainsi 
que les motifs de la consultation à l’exception de l’accès 
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raadpleging - met uitzondering van de toegang tot eigen 
gegevens. Deze gegevens worden gedurende 10 jaar 
bewaard, te rekenen vanaf de datum van de raadpleging.

De impact en de relevantie van de toegangen per 
dossier moeten op jaarbasis beoordeeld worden door 
middel van statistieken en deze statistieken moeten 
gepubliceerd worden.

§ 2. Alle personen die toegang hebben tot de databank 
epv, het eDossier-platform of de Ginaa-databank moe-
ten de nodige maatregelen nemen om het vertrouwelijk 
karakter te garanderen van de persoonsgegevens die 
opgenomen zijn in deze databanken en om te garanderen 
dat deze gegevens enkel gebruikt zullen worden met het 
oog op de in de artikelen 100/6, derde lid, 100/11, tweede 
lid en 100/12/3, § 2, bedoelde doeleinden.

Iedere inbreuk op de in het eerste lid bedoelde ge-
heimhoudingsplicht wordt bestraft overeenkomstig 
artikel 458 van het Strafwetboek.”

Art. 33

In artikel 100/14 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 5 mei 2018, worden volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het volgend opschrift wordt ingevoegd “Het recht op 
informatie bij de verzameling van persoonsgegevens”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, en paragraaf 2, eerste lid, 
worden de woorden “de Directie van de administratieve 
geldboeten van de Afdeling van de juridische studiën, 
de documentatie en de geschillen van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg” vervangen door de woorden “de Directie van 
de administratieve geldboeten of de Directie van het 
epv en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg”;

3° in § 1, derde lid, worden de woorden “één jaar” 
vervangen door de woorden “vijf jaar”;

4° paragraaf 1, derde lid, wordt aangevuld met de 
volgende zin: “Deze gegevens kunnen bewaard blijven 
na anonimisering of minstens pseudonimisering indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit 
van statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens 
kunnen slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen.”

aux données propres. Ces données sont conservées 
dix ans, à partir de la date de la consultation.

L’impact et la pertinence des accès par dossier seront 
évalués au moyen de statistiques sur une base annuelle 
et ces statistiques seront publiées.

§ 2. Toutes les personnes qui ont accès à la banque de 
données epv, à la plateforme eDossier ou à la banque de 
données Ginaa doivent prendre les mesures nécessaires 
afin de garantir le caractère confidentiel des données à 
caractère personnel qui sont contenues dans ces banques 
de données et afin de garantir que ces données seront 
uniquement utilisées en vue des objectifs visés aux 
articles 100/6, alinéa 3, 100/11, alinéa 2 et 100/12/3, § 2.

Toute violation du secret professionnel visé à l’alinéa 1er 
est punie conformément à l’article 458 du Code pénal.”

Art. 33

Dans l’article 100/14 du même Code, inséré par la loi 
du 5 mai 2018, les modifications suivantes sont apportées:

1° il est inséré le titre suivant “Le droit d’information 
lors de la collecte de données à caractère personnel”;

2° dans le § 1er, alinéa 1er, et le § 2, alinéa 1er, les 
mots “la Direction des amendes administratives de la 
Division des études juridiques, de la documentation et 
du contentieux du Service public fédéral Emploi, Travail 
et Concertation sociale” sont remplacés par les mots “la 
Direction des amendes administratives et la Direction de 
l’epv et de l’eDossier du Service public fédéral Emploi, 
Travail et Concertation sociale”;

3° dans le § 1er, alinéa 3, les mots “un an” sont rem-
placés par les mots “cinq ans”;

4° le § 1er, alinéa 3, est complété par la phrase sui-
vante: “Ces données peuvent rester conservées après 
anonymisation ou, à tout le moins, pseudonymisation 
si l’anonymisation ne répond pas à la finalité visée 
d’objectifs statistiques et de recherche scientifique ou 
historique. Les données pseudonymisées ne peuvent 
être conservées qu’aussi longtemps que des fins de 
recherche scientifique ou historique ou de statistiques 
le requièrent.”
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Art. 34

In artikel 100/15 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 5 mei 2018, worden volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het volgend opschrift wordt ingevoegd “Het recht 
op inzage van persoonsgegevens”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, en paragraaf 2, eerste lid, 
worden de woorden “de Directie van de administratieve 
geldboeten van de Afdeling van de juridische studiën, 
de documentatie en de geschillen van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg” vervangen door de woorden “de Directie van 
de administratieve geldboeten of de Directie van het 
epv en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg”;

3° in paragraaf 1, derde lid, worden de woorden “één 
jaar” vervangen door de woorden “vijf jaar”;

4° paragraaf 1, derde lid, wordt aangevuld met de 
volgende zin: “Deze gegevens kunnen bewaard blijven 
na anonimisering of minstens pseudonimisering indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit 
van statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens 
kunnen slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen.”

Art. 35

In artikel 100/16 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 5 mei 2018, worden volgende wijzigingen 
aangebracht:”.

1° het volgend opschrift wordt ingevoegd “Het recht 
op rectificatie”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, en paragraaf 2, eerste lid, 
worden de woorden “de Directie van de administratieve 
geldboeten van de Afdeling van de juridische studiën, 
de documentatie en de geschillen van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg” vervangen door de woorden “de Directie van 
de administratieve geldboeten of de Directie van het 
epv en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg”;

3° in § 1, derde lid, worden de woorden “één jaar” 
vervangen door de woorden “vijf jaar”;

Art. 34

Dans l’article 100/15 du même Code, inséré par la loi 
du 5 mai 2018, les modifications suivantes sont apportées:

1° il est inséré le titre suivant “Le droit d’accès aux 
données à caractère personnel”;

2° dans le § 1er, alinéa 1er, et le § 2, alinéa 1er, les 
mots “la Direction des amendes administratives de la 
Division des études juridiques, de la documentation et 
du contentieux du Service public fédéral Emploi, Travail 
et Concertation sociale” sont remplacés par les mots “la 
Direction des amendes administratives et la Direction de 
l’epv et de l’eDossier du Service public fédéral Emploi, 
Travail et Concertation sociale”;

3° dans le § 1er, alinéa 3, les mots “un an” sont rem-
placés par les mots “cinq ans”;

4° le § 1er, alinéa 3, est complété par la phrase sui-
vante: “Ces données peuvent rester conservées après 
anonymisation ou, à tout le moins, pseudonymisation 
si l’anonymisation ne répond pas à la finalité visée 
d’objectifs statistiques et de recherche scientifique ou 
historique. Les données pseudonymisées ne peuvent 
être conservées qu’aussi longtemps que des fins de 
recherche scientifique ou historique ou de statistiques 
le requièrent.”

Art. 35

Dans l’article 100/16 du même Code, inséré par la loi 
du 5 mai 2018, les modifications suivantes sont apportées:

1° il est inséré le titre suivant “Le droit de rectification”;

2° dans le § 1er, alinéa 1er, et le § 2, alinéa 1er, les 
mots “la Direction des amendes administratives de la 
Division des études juridiques, de la documentation et 
du contentieux du Service public fédéral Emploi, Travail 
et Concertation sociale” sont remplacés par les mots “la 
Direction des amendes administratives et la Direction de 
l’epv et de l’eDossier du Service public fédéral Emploi, 
Travail et Concertation sociale”;

3° dans le § 1er, alinéa 3, les mots “un an” sont rem-
placés par les mots “cinq ans”;
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4° paragraaf 1, derde lid, wordt aangevuld met de 
volgende zin: “Deze gegevens kunnen bewaard blijven 
na anonimisering of minstens pseudonimisering indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit 
van statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens 
kunnen slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen.”

Art. 36

In artikel 100/17 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 5 mei 2018, worden volgende wijzigingen 
aangebracht:”.

1° het volgend opschrift wordt ingevoegd “Uitstel, 
beperking of uitsluiting van het recht op beperking van 
de verwerking”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, en paragraaf 2, eerste lid, 
worden de woorden “de Directie van de administratieve 
geldboeten van de Afdeling van de juridische studiën, 
de documentatie en de geschillen van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg” vervangen door de woorden “de Directie van 
de administratieve geldboeten of de Directie van het 
epv en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg”;

3° in § 1, derde lid, worden de woorden “één jaar” 
vervangen door de woorden “vijf jaar”;

4° paragraaf 1, derde lid, wordt aangevuld met de 
volgende zin: “Deze gegevens kunnen bewaard blijven 
na anonimisering of minstens pseudonimisering indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit 
van statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens 
kunnen slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen.”.

4° le § 1er, alinéa 3, est complété par la phrase sui-
vante: “Ces données peuvent rester conservées après 
anonymisation ou, à tout le moins, pseudonymisation 
si l’anonymisation ne répond pas à la finalité visée 
d’objectifs statistiques et de recherche scientifique ou 
historique. Les données pseudonymisées ne peuvent 
être conservées qu’aussi longtemps que des fins de 
recherche scientifique ou historique ou de statistiques 
le requièrent.”

Art. 36

Dans l’article 100/17 du même Code, inséré par la loi 
du 5 mai 2018, les modifications suivantes sont apportées:

1° il est inséré le titre suivant “Le retardement, la limi-
tation ou l’exclusion du droit à la limitation du traitement”;

2° dans le § 1er, alinéa 1er, et le § 2, alinéa 1er, les 
mots “la Direction des amendes administratives de la 
Division des études juridiques, de la documentation et 
du contentieux du Service public fédéral Emploi, Travail 
et Concertation sociale” sont remplacés par les mots “la 
Direction des amendes administratives et la Direction de 
l’epv et de l’eDossier du Service public fédéral Emploi, 
Travail et Concertation sociale”;

3° dans le § 1er, alinéa 3, les mots “un an” sont rem-
placés par les mots “cinq ans”;

4° le § 1er, alinéa 3, est complété par la phrase sui-
vante: “Ces données peuvent rester conservées après 
anonymisation ou, à tout le moins, pseudonymisation 
si l’anonymisation ne répond pas à la finalité visée 
d’objectifs statistiques et de recherche scientifique ou 
historique. Les données pseudonymisées ne peuvent 
être conservées qu’aussi longtemps que des fins de 
recherche scientifique ou historique ou de statistiques 
le requièrent.”.
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HOOFDSTUK 3

Wijziging van de wet van 20 juli 2022  
tot invoering van het elektronisch proces-verbaal 

bij de inspectiediensten van het directoraat-
generaal Wegvervoer en Verkeersveiligheid  

van de FOD Mobiliteit en Vervoer en  
tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek

Art. 37

Artikel 4, § 2, tweede lid, van wet van 20 juli 2022 tot 
invoering van het elektronisch proces-verbaal bij de in-
spectiediensten van het directoraat-generaal Wegvervoer 
en Verkeersveiligheid van de FOD Mobiliteit en Vervoer 
en tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek wordt 
vervangen als volgt:

“Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of sta-
tistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van Verordening 
(EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het Europees 
Parlement en de Raad betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen in verband met de verwerking 
van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer 
van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/
EG (Algemene Verordening Gegevensbescherming), 
worden persoonsgegevens die opgeslagen zijn in de 
databank epv niet langer bewaard dan noodzakelijk 
voor de doeleinden waarvoor zij worden verwerkt, met 
een maximale bewaartermijn die vijf jaar na de defini-
tieve beëindiging van de rechterlijke, administratieve 
en buitengerechtelijke procedures en beroepen die 
voortvloeien uit het epv niet mag overschrijden. Deze 
gegevens kunnen bewaard blijven na anonimisering of 
minstens pseudonimisering, indien anonimisering niet 
voldoet voor de beoogde finaliteit van statistische doel-
stellingen en wetenschappelijk of historisch onderzoek. 
De gepseudonimiseerde gegevens kunnen slechts be-
waard blijven zolang doeleinden van wetenschappelijk 
en historisch onderzoek en statistiek daartoe nopen.”

CHAPITRE 3

Modification de la loi du 20 juillet 2022  
portant l’introduction du procès-verbal 

électronique pour les services d’inspections  
de la Direction générale Transport routier et 
Sécurité routière du Service public fédéral 

Mobilité et Transports et modifiant  
le Code pénal social

Art. 37

L’article 4, § 2, alinéa 2, de la loi du 20 juillet 2022 
portant l’introduction du procès-verbal électronique 
pour les services d’inspections de la Direction générale 
Transport routier et Sécurité routière du Service public 
fédéral Mobilité et Transports et modifiant le Code pénal 
social est remplacé par ce qui suit:

“Sans préjudice de la conservation nécessaire au 
traitement à des fins d’archivage dans l’intérêt public, 
de recherche scientifique ou historique ou à des fins 
statistiques visées à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du 27 avril 2016 du Parlement européen et du 
Conseil relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protec-
tion des données), les données à caractère personnel 
stockées dans la base de données epv sont conservées 
pendant une durée n’excédant pas celle nécessaire 
aux finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec 
une période de conservation maximale n’excédant pas 
cinq ans après la cessation définitive des procédures 
judiciaires, administratives et extrajudiciaires et des 
recours découlant de l’epv. Ces données peuvent être 
conservées après avoir été rendues anonymes ou au 
moins pseudonymisées, si l’anonymisation n’est pas 
suffisante pour la finalité visée à des fins statistiques et 
de recherche scientifique ou historique. Les données 
pseudonymisées ne peuvent être conservées qu’aussi 
longtemps que les fins de la recherche scientifique et 
historique et des statistiques l’exigent.”
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Inwerkingtreding

Art. 38

Deze wet treedt in werking op de dag waarop ze in 
het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 27 maart 2023

FILIP

van Koningswege:

De minister van Werk,

Pierre-Yves Dermagne

De minister van Zelfstandigen,

David Clarinval

De minister van Financiën,  
belast met de Coördinatie van de fraudebestrijding,

Vincent Van Peteghem

De minister van Sociale Zaken,

Frank Vandenbroucke

De minister van Justitie,

Vincent Van Quickenborne

CHAPITRE 4

Entrée en vigueur

Art. 38

Cette loi entre en vigueur le jour de sa publication au 
Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 27 mars 2023

PHILIPPE

Par le roi:

Le ministre du Travail,

Pierre-Yves Dermagne

Le ministre des Indépendants,

David Clarinval

Le ministre des Finances,  
chargé de la Coordination de la lutte contre la fraude,

Vincent Van Peteghem

Le ministre des Affaires sociales,

Frank Vandenbroucke

Le ministre de la Justice,

Vincent Van Quickenborne
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COORDINATION DES ARTICLES 
 

Texte de base 
 

Texte adapté au projet de loi 

Code pénal social 
 

Livre 1er  Livre 1er 
 

TITRE 2. - L’exercice de la surveillance et la qualité 
d’officier de police judiciaire 

 

TITRE 2. - L’exercice de la surveillance et la qualité 
d’officier de police judiciaire 

 
CHAPITRE 1er. – Généralités 

 
CHAPITRE 1er. - Généralités 

Art.16. Les définitions Art.16. Les définitions 
 

Pour l’application du Livre Ier du présent Code et de ses 
mesures d’exécution, on entend par: 

Pour l’application du Livre Ier du présent Code et de ses 
mesures d’exécution, on entend par: 

14° “les acteurs de la lutte contre le travail illégal et la 
fraude sociale”: les services d’inspection sociale de l’Etat 
fédéral, la police, le Service d’Information et de Recherche 
sociale, l’administration compétente, le ministère public 
près les cours et tribunaux, les juges d’instruction, le 
Collège des Procureurs généraux et les institutions 
publiques de sécurité sociale; 

14° les acteurs de la lutte contre le travail illégal et la fraude 
sociale: les services d’inspection sociale de l’Etat fédéral, la 
police, le Service d’Information et de Recherche sociale, 
l’administration compétente, le ministère public près les 
cours et tribunaux, les juges d’instruction, le Collège des 
Procureurs généraux, la Direction de l’ePV et de l’eDossier, 
les institutions publiques de sécurité sociale et les services 
qui sont chargés du recouvrement des amendes pénales et 
administratives; 

16° “le Comité de gestion”: le Comité de gestion de la 
banque de données e-PV, visée à l’article 100/8; 

16° le Comité de gestion: le Comité de gestion de la 
banque de données ePV, visée à l’article 100/8; 

17° “l’e-PV”: le procès-verbal de constatation d’infractions 
qui est établi, enregistré et envoyé au moyen de 
l’application informatique conçue à cette fin 
conformément au modèle visé à l’article 100/2; 

17° l’ePV: le procès-verbal de constatation d’infractions qui 
est établi, enregistré et envoyé au moyen de l’application 
informatique conçue à cette fin conformément au modèle 
visé à l’article 100/2; 

18° “la banque de données e-PV”: la banque de données, 
visée à l’article 100/6 et dans laquelle sont intégrées et 
conservées les données des e-PV qui sont contenues dans 
le modèle visé à l’article 100/2 ainsi que les données 
contenues dans les annexes de ces e-PV; 

18° la banque de données ePV: la banque de données, visée 
à l’article 100/6 et dans laquelle sont intégrées et 
conservées les données des ePV qui sont contenues dans le 
modèle visé à l’article 100/2 ainsi que les données 
contenues dans les annexes de ces e-PV; 

 22° la Direction de l’ePV et de l’eDossier: la Direction de 
l’ePV et de l’eDossier de la Direction générale Droit du 
Travail et études juridiques du Service Public Fédéral 
Emploi, Travail et Concertation sociale qui a comme 
missions légales de coordonner le développement de 
l’ePV et de l’eDossier au profit de tous les acteurs 
concernés et de détecter, vérifier et suivre les 
éventuelles lacunes, améliorations ou ajouts à ces deux 
applications; 

 23° la plateforme eDossier: la plateforme informatique 
qui permet aux acteurs de la lutte contre le travail illégal 
et la fraude sociale de réaliser un échange électronique 
complet de données à partir de l’ouverture d’un dossier, 
par la rédaction d’un ePV, jusque et y compris la clôture 
du dossier; 
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 24° l’eAvis: l’avis électronique au moyen duquel le 
ministère public informe, conformément à l’article 93, §§ 
1er et 2, le service d’inspection qui a dressé le procès-
verbal de constatation d’une infraction et l’administration 
compétente de la décision rendue sur l’action publique du 
chef d’une infraction constatée dans ce procès-verbal; 

 25° l’eDécision: la communication électronique, en 
application de l’article 94, alinéa 1er, de la décision 
administrative de l’administration compétente infligeant 
une amende administrative, de déclaration de culpabilité 
ou de classement sans suite de l’infraction au service 
d’inspection qui a dressé le procès-verbal et au ministère 
public;  
 

CHAPITRE 3. - Recours contre les mesures prises par les 
inspecteurs sociaux 

 

CHAPITRE 3. - Recours contre les mesures prises par les 
inspecteurs sociaux 

Art. 53. Les garanties formelles Art. 53. Les garanties formelles 
§ 2. Le constat écrit est remis de la main à la main à 
l’employeur, son préposé, son mandataire ou 
l’indépendant qui en accuse réception. 
Si l’employeur, son préposé, son mandataire ou 
l’indépendant n’est pas présent, le constat écrit est déposé 
sur-le-champ. Une copie est également envoyée dans un 
délai de quatorze jours par pli recommandé à la poste avec 
accusé de réception à l’employeur, son préposé, son 
mandataire ou l’indépendant. 
 

§ 2. Le constat écrit est remis de la main à la main à 
l’employeur, son préposé, son mandataire ou 
l’indépendant qui en accuse réception. 
Si l’employeur, son préposé, son mandataire ou 
l’indépendant n’est pas présent, le constat écrit est 
déposé sur-le-champ. Une copie est également envoyée 
dans un délai de quatorze jours par envoi recommandé 
ou par tout autre moyen conférant une date certaine à 
l’envoi, dans les deux cas avec accusé de réception, à 
l’employeur, son préposé, son mandataire ou 
l’indépendant. 
 

TITRE 4. – La poursuite des infractions 
 

TITRE 4. – La poursuite des infractions 

CHAPITRE 3. - La poursuite administrative CHAPITRE 3. - La poursuite administrative 
  

Section 3. - Les moyens de défense Section 3. - Les moyens de défense 
 

Art.77. L’invitation à présenter des moyens de défense Art.77. L’invitation à présenter des moyens de défense 
  Le contrevenant est invité, par une lettre recommandée 
à la poste, à présenter ses moyens de défense. Cette 
lettre communique les informations suivantes: 
 
1° les références du procès-verbal qui constate 
l’infraction et relate les faits à propos desquels la 
procédure est entamée; 
2° le droit pour le contrevenant d’exposer ses moyens de 
défense par écrit ou oralement dans un délai de trente 
jours à compter du jour de la notification, à savoir, le jour 
où la lettre recommandée a été présentée par les 
services de la poste à la personne du destinataire ou à 
son domicile ou au siège social; 
 

Le contrevenant est invité, par un envoi recommandé ou 
par tout autre moyen conférant une date certaine à 
l’envoi, à présenter ses moyens de défense. Cet envoi 
communique les informations suivantes: 
1° les références du procès-verbal qui constate l’infraction et 
relate les faits à propos desquels la procédure est entamée; 
 
2° le droit pour le contrevenant d’exposer ses moyens de 
défense par écrit ou oralement dans un délai de trente 
jours à compter du jour de la notification, à savoir le jour 
où l’envoi recommandé a été présenté au destinataire en 
personne, à sa résidence principale ou au siège social, ou 
le jour garanti par le moyen utilisé pour l’envoi;  
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  3° le droit de se faire assister d’un conseil; 
  4° l’adresse de l’administration compétente où le 
contrevenant peut consulter son dossier ainsi que les 
heures d’ouverture au cours desquelles il est en droit de 
le consulter; 
  5° le droit pour le contrevenant ou pour son conseil 
d’obtenir une copie du dossier; 
  6° les adresses et heures d’ouverture des bureaux 
régionaux des administrations chargées de la 
surveillance de la législation concernée en vue de la 
présentation des moyens de défense; 
  7° les adresses postale et électronique de 
l’administration compétente ainsi que ses heures 
d’ouverture en vue de la présentation des moyens de 
défense. 
Si le contrevenant a omis de retirer la lettre 
recommandée à la poste dans le délai requis, 
l’administration compétente peut encore lui envoyer, 
par pli ordinaire, à titre informatif, une seconde 
invitation à présenter ses moyens de défense. 
 
 
Cette seconde invitation ne fait pas courir un nouveau 
délai de trente jours pour introduire des moyens de 
défense. 
 

3° le droit de se faire assister d’un conseil; 
4° l’adresse de l’administration compétente où le 
contrevenant peut consulter son dossier ainsi que les heures 
d’ouverture au cours desquelles il est en droit de le 
consulter; 
5° le droit pour le contrevenant ou pour son conseil 
d’obtenir une copie du dossier; 
6° les adresses et heures d’ouverture des bureaux régionaux 
des administrations chargées de la surveillance de la 
législation concernée en vue de la présentation des moyens 
de défense; 
7° les adresses postale et électronique de l’administration 
compétente ainsi que ses heures d’ouverture en vue de la 
présentation des moyens de défense. 
 
Si le contrevenant n’a pas retiré l’envoi recommandé 
dans le délai requis ou n’a pas reçu l’envoi dans le délai 
requis quand celui-ci est envoyé par tout autre moyen 
conférant une date certaine à l’envoi, l’administration 
compétente peut encore lui envoyer, par envoi ordinaire, 
à titre informatif, une seconde invitation à présenter ses 
moyens de défense. 
Cette seconde invitation ne fait pas courir un nouveau délai 
de trente jours pour introduire des moyens de défense. 

Section 4. - La décision infligeant une amende 
administrative 

 

Section 4. - La décision infligeant une amende 
administrative 

Art. 85. La notification de la décision Art. 85. La notification de la décision 
La décision est notifiée au contrevenant par lettre 
recommandée à la poste conformément à l’article 77, en 
même temps qu’une invitation à acquitter l’amende 
dans le délai visé à l’article 88. 

La décision est notifiée au contrevenant par envoi 
recommandé ou par tout autre moyen conférant une date 
certaine à l’envoi conformément à l’article 77, en même 
temps qu’une invitation à acquitter l’amende dans le délai 
visé à l’article 88. 

La notification éteint l’action publique. La notification éteint l’action publique. 
Si le contrevenant a omis de retirer la lettre recommandée 
à la poste dans le délai requis, l’administration compétente 
peut lui envoyer, à titre informatif, une copie de la décision 
par pli ordinaire. 

Si le contrevenant n’a pas récupéré l’envoi recommandé 
dans le délai requis ou n’a pas reçu l’envoi dans le délai 
requis quand celui-ci est envoyé par tout autre moyen 
conférant une date certaine à l’envoi, l’administration 
compétente peut encore lui envoyer, à titre informatif, 
une copie de la décision par pli ordinaire. 
 

Section 7. - Les dispositions particulières concernant 
l’exécution transfrontalière de sanctions et amendes 

administratives pécuniaires. 

Section 7. - Les dispositions particulières concernant 
l’exécution transfrontalière de sanctions et amendes 

administratives pécuniaires. 
 

Art. 91/3. Demande provenant d’un autre État membre de 
l’Union européenne et ayant pour objet la notification d’une 
décision infligeant une sanction administrative pécuniaire 
et/ou une amende administrative à un prestataire de services 
établi en Belgique en raison du non-respect des règles 
applicables dans l’État membre concerné en matière de 
détachement de travailleurs. 

Art. 91/3. Demande provenant d’un autre État membre de 
l’Union européenne et ayant pour objet la notification d’une 
décision infligeant une sanction administrative pécuniaire 
et/ou une amende administrative à un prestataire de services 
établi en Belgique en raison du non-respect des règles 
applicables dans l’État membre concerné en matière de 
détachement de travailleurs. 
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§ 3. Si tel est le cas, elle est chargée de la notification de la 
décision via un courrier recommandé transmis par la poste. 

§ 3. Si tel est le cas, elle est chargée de la notification de la 
décision via un envoi recommandé ou par tout autre 
moyen conférant une date certaine à l’envoi. 
 

TITRE 5. - Les dispositions particulières 
 

TITRE 5. - Les dispositions particulières 

CHAPITRE 5. - Réglementation de certains aspects de 
l’échange électronique d’information entre les acteurs de 

la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale 

CHAPITRE 5. - Réglementation de certains aspects de 
l’échange électronique d’information entre les acteurs de la 

lutte contre le travail illégal et la fraude sociale 
 

 Section 1re. - Généralités 
 

Art. 100/1.  Champ d’application et la finalité Art. 100/1. Champ d’application et la finalité 
Le présent chapitre règle certains aspects de l’échange 
électronique d’information entre les acteurs de la lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale, à savoir l’e-PV, 
la banque de données e-PV et la banque de données Ginaa.  

Le présent chapitre règle certains aspects de l’échange 
électronique d’information entre les acteurs de la lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale, à savoir l’ePV, la 
banque de données ePV, la plateforme eDossier et la banque 
de données Ginaa.  

Cet échange électronique d’information se fait 
conformément aux dispositions de la loi du 8 décembre 
1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des 
traitements de données à caractère personnel et de la loi 
du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à l’organisation 
d’une Banque-Carrefour de la Sécurité sociale. 

Cet échange électronique peut aussi bien avoir lieu par le 
biais de la communication par transmission de données que 
par le biais de la mise à disposition de données et de 
documents. 

Lors du traitement des données à caractère personnel en 
application du présent chapitre, il est fait usage des 
numéros d’identification visés à l’article 8, § 1er, de la loi du 
15 janvier 1990 relative à l’institution et à l’organisation 
d’une Banque-Carrefour de la Sécurité sociale. 
 

Lors du traitement des données à caractère personnel en 
application du présent chapitre, il est fait usage des numéros 
d’identification visés à l’article 8, § 1er, de la loi du 15 janvier 
1990 relative à l’institution et à l’organisation d’une Banque-
Carrefour de la Sécurité sociale. 

 Section 2. L’ePV 
 

Art.100/2. Le modèle uniforme du procès-verbal de 
constatation d’infractions 

Art.100/2. Le modèle uniforme du procès-verbal de 
constatation d’infractions 

En vue de l’échange électronique d’information visé à 
l’article 100/1, les inspecteurs sociaux des services 
d’inspection sociale désignés par le Roi établissent leurs 
procès-verbaux de constatation d’infractions de manière 
électronique au moyen de l’application informatique 
conçue à cette fin conformément au modèle uniforme 
qui est déterminé par le Comité de gestion. 

En vue de l’échange électronique d’information visé à 
l’article 100/1, les inspecteurs sociaux des services 
d’inspection sociale désignés par le Roi établissent leurs 
procès-verbaux de constatation d’infractions de manière 
électronique au moyen de l’application informatique 
conçue à cette fin conformément au modèle uniforme qui 
est déterminé par le Comité de gestion. 

Le Comité de gestion peut en outre élaborer une 
réglementation pour le cas dans lequel un procès-verbal 
ne peut pas être établi conformément à l’alinéa 1er suite 
à un cas de force majeure, particulièrement en raison 
d’un dysfonctionnement de l’application informatique 
ou en cas de perte, de vol ou de dégradation de la carte 
d’identité électronique du fonctionnaire verbalisant. 
 

Le Comité de gestion peut en outre élaborer une 
réglementation pour le cas dans lequel un procès-verbal ne 
peut pas être établi conformément à l’alinéa 1er suite à un 
cas de force majeure, particulièrement en raison d’un 
dysfonctionnement de l’application informatique ou en cas 
de perte, de vol ou de dégradation de la carte d’identité 
électronique du fonctionnaire verbalisant. 
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Art. 100/3. La signature électronique de l’e-PV Art. 100/3. La signature électronique de l’ePV 
§ 1er. L’e-PV est signé par son auteur ou ses auteurs de 
manière électronique au moyen d’une signature 
électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. du 
règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique 
et les services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la 
directive 1999/93/CE. 

§ 1er. L’ePV est signé par son auteur ou ses auteurs de 
manière électronique au moyen d’une signature 
électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. du 
règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique 
et les services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la 
directive 1999/93/CE. 

Le Roi peut prévoir que l’e-PV peut être signé par son 
auteur de manière électronique au moyen d’un autre 
système, à l’égard duquel la chambre sécurité sociale et 
santé du comité de sécurité de l’information, visée dans la 
loi du 5 septembre 2018 instituant le comité de sécurité de 
l’information et modifiant diverses lois concernant la mise 
en œuvre du règlement (UE) 2016/679 du Parlement 
européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la 
protection des personnes physiques à l’égard du 
traitement des données à caractère personnel et à la libre 
circulation de ces données, et abrogeant la directive 
95/46/CE, vérifie si ce système permet de déterminer 
l’identité du signataire et l’intégrité de l’e-PV signé avec 
des garanties suffisantes. 

Le Roi peut prévoir que l’ePV peut être signé par son auteur 
de manière électronique au moyen d’un autre système, à 
l’égard duquel la chambre sécurité sociale et santé du comité 
de sécurité de l’information, visée dans la loi du 5 septembre 
2018 instituant le comité de sécurité de l’information et 
modifiant diverses lois concernant la mise en œuvre du 
règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du 
Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes 
physiques à l’égard du traitement des données à caractère 
personnel et à la libre circulation de ces données, et 
abrogeant la directive 95/46/CE, vérifie si ce système permet 
de déterminer l’identité du signataire et l’intégrité de l’ePV 
signé avec des garanties suffisantes. 

§ 2. Pour l’application de ce titre, sans préjudice des 
articles 8.18 et suivants du Code civil, l’e-PV qui a été signé 
de manière électronique par son auteur ou ses auteurs, 
conformément au § 1er, est assimilé à un procès-verbal sur 
support papier signé au moyen d’une signature 
manuscrite. 

§ 2. Pour l’application de ce titre, sans préjudice des articles 
8.18 et suivants du Code civil, l’ePV qui a été signé de manière 
électronique par son auteur ou ses auteurs, conformément 
au § 1er, est assimilé à un procès-verbal sur support papier 
signé au moyen d’une signature manuscrite. 
 

§ 3. Par dérogation au § 1er, le Roi peut prévoir que l’e-PV, 
établi conformément à l’article 100/2, alinéa 1er, dans les 
conditions, selon les modalités et, le cas échéant, pour la 
durée qu’Il fixe, est rédigé sur support papier et est signé 
au moyen d’une signature manuscrite. 
 

§ 3. Par dérogation au § 1er, le Roi peut prévoir que l’ePV, 
établi conformément à l’article 100/2, alinéa 1er, dans les 
conditions, selon les modalités et, le cas échéant, pour la 
durée qu’Il fixe, est rédigé sur support papier et est signé au 
moyen d’une signature manuscrite. 

Art. 100/4. La communication de l’e-PV Art. 100/4. La communication de l’ePV 
Par dérogation à l’article 33 de la loi du 10 juillet 2006 
relative à la procédure par voie électronique, le Roi 
détermine, sur avis conforme du Collège des procureurs 
généraux, les modalités pour la communication visée à 
l’article 65, alinéa 1er. Il détermine également les modalités 
des communications visées à l’article 65, alinéas 2 et 3. 
 

Par dérogation à l’article 33 de la loi du 10 juillet 2006 relative 
à la procédure par voie électronique, le Roi détermine, sur 
avis conforme du Collège des procureurs généraux, les 
modalités pour la communication visée à l’article 65, alinéa 
1er. Il détermine également les modalités des 
communications visées à l’article 65, alinéas 2 et 3. 

Art. 100/5. L’archivage de l’e-PV Art. 100/5. L’archivage de l’ePV 
Le Roi peut déterminer les modalités pour l’archivage de 
l’e-PV pour autant que la réglementation prise dans la loi 
du 24 juin 1955 relative aux archives est insuffisante. 

Le Roi peut déterminer les modalités pour l’archivage de 
l’ePV pour autant que la réglementation prise dans la loi du 
24 juin 1955 relative aux archives est insuffisante. 
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 Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins d’archivage dans l’intérêt public, à 
des fins de recherche scientifique ou historique ou à des 
fins statistiques visés à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), les données à caractère personnel stockées 
dans la banque de données ePV ne sont pas conservées 
plus longtemps que nécessaire au regard des finalités 
pour lesquelles elles sont traitées, avec une durée 
maximale de conservation ne pouvant excéder cinq ans 
après la cessation définitive des procédures et recours 
juridictionnels, administratifs et extrajudiciaires 
découlant de l’ePV. Ces données peuvent rester 
conservées après anonymisation ou, à tout le moins, 
pseudonymisation si l’anonymisation ne répond pas à la 
finalité visée d’objectifs statistiques et de recherche 
scientifique ou historique. Les données pseudonymisées 
ne peuvent être conservées qu’aussi longtemps que des 
fins de recherche scientifique ou historique ou de 
statistiques le requièrent. 
 

Art. 100/6. La création de la banque de données e-PV Art. 100/6. La création de la banque de données ePV 
Une banque de données e-PV est créée. Une banque de données ePV est créée. 
 Chaque service d’inspection sociale est responsable du 

traitement en ce qui concerne les ePV qu’il établit et crée 
dans la banque de données ePV. 

 Chaque entité ayant accès à la banque de données ePV est 
responsable des traitements qu’elle effectue dans le 
cadre de ses missions via et dans cette banque de 
données.  

 Sont responsables conjointement du traitement des 
données contenues dans la banque de données ePV: 
- toutes les entités ayant accès à la banque de données 
ePV conformément à l’article 100/10, §§ 1, 3 et 4, à 
l’article 4 de la loi du 17 mars 2019 portant l’introduction 
du procès-verbal électronique pour les services 
d’inspection du Service public fédéral Économie, P.M.E., 
Classes moyennes et Énergie et modifiant le Code pénal 
social, à l’article 4.2.1.26/3 du Code belge de la navigation 
et à l’article 4 de la loi du 20 juillet 2022 portant 
l’introduction du procès-verbal électronique pour les 
services d’inspections de la Direction générale Transport 
routier et Sécurité routière du Service public fédéral 
Mobilité et Transports et modifiant le Code pénal social; 
- le Comité de gestion de la banque de données ePV.  

Le stockage et le fait de tenir à jour les données visées à 
l’alinéa 4 poursuivent les objectifs suivants: 
1° la collecte de l’information utile pour permettre aux 
acteurs de la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale 

Le stockage et le fait de tenir à jour les données visées à 
l’alinéa 6 poursuivent les objectifs suivants: 
1° la collecte de l’information utile pour permettre aux 
acteurs de la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale 
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de combattre de manière adéquate le travail illégal et la 
fraude sociale; 
2° la collecte de l’information utile pour permettre aux 
acteurs de la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale 
d’effectuer leurs missions légales; 
3° l’élaboration de statistiques internes et externes; 
4° la collecte de l’information nécessaire pour permettre aux 
agents visés à l’article 3 de la loi du 17 mars 2019 portant 
l’introduction du procès-verbal électronique pour les services 
d’inspection du SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes et 
Énergie et modifiant le Code pénal social d’effectuer leurs 
missions légales; 
5° la collecte des informations nécessaires pour permettre 
aux contrôleurs de la navigation visés à l’article 1.1.1.2, 5° du 
Code belge de la navigation d’exercer leurs missions légales. 

de combattre de manière adéquate le travail illégal et la 
fraude sociale; 
2° la collecte de l’information utile pour permettre aux 
acteurs de la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale 
d’effectuer leurs missions légales; 
3° l’élaboration de statistiques internes et externes; 
4° la collecte de l’information nécessaire pour permettre aux 
agents visés à l’article 3 de la loi du 17 mars 2019 portant 
l’introduction du procès-verbal électronique pour les services 
d’inspection du SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes et 
Énergie et modifiant le Code pénal social d’effectuer leurs 
missions légales; 
5° la collecte des informations nécessaires pour permettre 
aux contrôleurs de la navigation visés à l’article 1.1.1.2, 5° du 
Code belge de la navigation d’exercer leurs missions légales. 

La banque de données e-PV contient des données qui sont 
reprises dans le modèle d’e-PV visé à l’article 100/2 et à 
l’article 3, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 17 mars 2019 portant 
l’introduction du procès-verbal électronique pour les services 
d’inspection du SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes et 
Énergie et modifiant le Code pénal social et à l’article 
4.2.1.26/2, alinéa 1er, du Code belge de la navigation, à 
propos des personnes suivantes: 
   1° toute personne suspectée d’être (co)auteur d’une 
infraction; 
   2° toute personne qui est civilement tenue responsable 
pour une infraction; 
   3° tout travailleur ou personne qui est concerné ou 
considéré comme étant concerné par une infraction; 
   4° toute autre personne mentionnée dans l’e-PV dont la 
reprise des données dans l’e-PV est nécessaire pour une 
bonne compréhension des faits constatés dans l’e-PV. 
 

La banque de données ePV contient des données qui sont 
reprises dans le modèle d’ePV visé à l’article 100/2 et à 
l’article 3, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 17 mars 2019 portant 
l’introduction du procès-verbal électronique pour les services 
d’inspection du SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes et 
Énergie et modifiant le Code pénal social et à l’article 
4.2.1.26/2, alinéa 1er, du Code belge de la navigation, à 
propos des personnes suivantes: 
   1° toute personne suspectée d’être (co)auteur d’une 
infraction; 
   2° toute personne qui est civilement tenue responsable 
pour une infraction; 
   3° tout travailleur ou personne qui est concerné ou 
considéré comme étant concerné par une infraction; 
   4° toute autre personne mentionnée dans l’ePV dont la 
reprise des données dans l’e-PV est nécessaire pour une 
bonne compréhension des faits constatés dans l’ePV. 
 
 

Pour autant qu’elles concernent une personne physique qui 
est ou peut être identifiée, les données visées à l’alinéa 4 sont 
les données sociales à caractère personnel au sens de l’article 
2, alinéa 1er, 6°, de la loi du 15 janvier 1990 relative à 
l’institution et à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la 
sécurité sociale. 

Pour autant qu’elles concernent une personne physique qui 
est ou peut être identifiée, les données visées à l’alinéa 6 sont 
les données sociales à caractère personnel au sens de l’article 
2, alinéa 1er, 6°, de la loi du 15 janvier 1990 relative à 
l’institution et à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la 
sécurité sociale. 

L’alinéa 5 ne s’applique pas aux données de la banque de 
données e-PV qui portent sur les procès-verbaux visés à 
l’article 3 de la loi du 17 mars 2019 portant l’introduction du 
procès-verbal électronique pour les services d’inspection du 
Service Public Fédéral Économie, P.M.E., Classes moyennes 
et Énergie et modifiant le Code pénal social et à l’article 
4.2.1.26/2 du Code belge de la navigation 
 

L’alinéa 7 ne s’applique pas aux données de la banque de 
données ePV qui portent sur les procès-verbaux visés à 
l’article 3 de la loi du 17 mars 2019 portant l’introduction du 
procès-verbal électronique pour les services d’inspection du 
Service Public Fédéral Économie, P.M.E., Classes moyennes 
et Énergie et modifiant le Code pénal social et à l’article 
4.2.1.26/2 du Code belge de la navigation. 

Art. 100/7. Le financement de la banque de données e-PV Art. 100/7. Le financement de la banque de données e-PV 
Les crédits qui sont requis pour la création et le 
fonctionnement de la banque de données e-PV sont inscrits 
au budget du Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale. 

Les crédits qui sont requis pour la création et le 
fonctionnement de la banque de données ePV sont inscrits 
au budget du Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale. 
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Art.100/8. Le Comité de gestion de la banque de données 
e-PV 

Art.100/8. Le Comité de gestion de la banque de données 
ePV 

§ 1. Un Comité de gestion de la banque de données e-PV 
est créé.  

§ 1. Un Comité de gestion de la banque de données e-PV 
est créé.  

Le Comité de gestion est composé: Le Comité de gestion est composé: 
1° du président, le fonctionnaire dirigeant l’administration 
compétente; 

1° du coordinateur de la Direction de l’ePV et de 
l’eDossier, qui assure la présidence du Comité; 

2° des fonctionnaires dirigeant des services d’inspection 
sociale visés à l’article 100/2; 

2° des fonctionnaires dirigeant des services d’inspection 
sociale visés à l’article 100/2; 

3° du directeur du Bureau fédéral d’orientation du Service 
d’information et de recherche sociale; 

3° du directeur du Bureau fédéral d’orientation du Service 
d’information et de recherche sociale; 

4° du procureur général désigné par le Collège des 
procureurs généraux; 

4° du procureur général désigné par le Collège des 
procureurs généraux; 

5° d’un fonctionnaire dirigeant la Banque-Carrefour de la 
Sécurité sociale; 

5° d’un fonctionnaire dirigeant la Banque-Carrefour de la 
Sécurité sociale; 

6° des fonctionnaires dirigeants des services d’inspection 
du Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes 
moyennes et Energie; 

6° des fonctionnaires dirigeants des services d’inspection 
du Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes 
moyennes et Energie; 

7° des fonctionnaires dirigeants des services d’inspection 
de la Direction générale Navigation du Service public 
fédéral Mobilité et Transports. 

7° des fonctionnaires dirigeants des services d’inspection 
de la Direction générale Navigation du Service public 
fédéral Mobilité et Transports. 

8° des fonctionnaires dirigeants des services d’inspection 
de la direction générale Transport routier et Sécurité 
routière du Service public fédéral Mobilité et Transports; 

8° des fonctionnaires dirigeants des services d’inspection 
de la direction générale Transport routier et Sécurité 
routière du Service public fédéral Mobilité et Transports;  

 9° d’un fonctionnaire dirigeant de l’administration 
compétente; 

Le Comité de gestion est établi à l’adresse du Service public 
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale. 

Le Comité de gestion est établi à l’adresse du Service public 
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale. 

Le Comité de gestion se réunit au moins deux fois par an. Le Comité de gestion se réunit au moins deux fois par an. 
Le secrétariat est assuré par le Service public fédéral 
Emploi, Travail et Concertation sociale. 

Le secrétariat est assuré par le Service public fédéral 
Emploi, Travail et Concertation sociale. 

§ 2. Le Comité de gestion dispose des compétences 
suivantes: 

§ 2. Le Comité de gestion dispose des compétences 
suivantes: 

1° gérer la banque de données e-PV; 1° gérer la banque de données ePV; 
2° prendre toute initiative qui peut contribuer à l’efficacité 
du fonctionnement de la banque de données e-PV; 

2° prendre toute initiative qui peut contribuer à l’efficacité 
du fonctionnement de la banque de données ePV; 

3° prendre toute initiative visant à adapter la banque de 
données e-PV aux modifications sur le plan législatif, 
réglementaire et technologique; 

3° prendre toute initiative visant à adapter la banque de 
données ePV aux modifications sur le plan législatif, 
réglementaire et technologique; 

4° informer les ministres compétents des moyens qui sont 
requis pour le bon fonctionnement de la banque de 
données e-PV; 

4° informer les ministres compétents des moyens qui sont 
requis pour le bon fonctionnement de la banque de 
données ePV; 

5° communiquer chaque année aux ministres compétents 
les estimations budgétaires en ce qui concerne le coût pour 
le fonctionnement et l’entretien de la banque de données 
e-PV, y compris le coût de l’archivage des données 
intégrées dans le système; 

5° communiquer chaque année aux ministres compétents 
les estimations budgétaires en ce qui concerne le coût pour 
le fonctionnement et l’entretien de la banque de données 
ePV, y compris le coût de l’archivage des données intégrées 
dans le système; 

6° conclure des accords en ce qui concerne les services 
requis pour la gestion de la banque de données e-PV; 

6° conclure des accords en ce qui concerne les services 
requis pour la gestion de la banque de données ePV; 
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7° après avis de la Commission de la protection de la vie 
privée, fixer des règles supplémentaires pour l’accès et le 
contrôle de l’accès aux données reprises dans la banque de 
données e-PV, en tenant compte des dispositions légales 
applicables qui existent en la matière; 

7° rassembler les responsables conjoints de traitement de 
la banque de données ePV, par l’intermédiaire de leurs 
représentants au sein du Comité de gestion, afin qu’ils 
concluent des accords en ce qui concerne la responsabilité 
conjointe des institutions faisant partie du Comité de 
gestion en respectant la législation relative à la protection 
des données; 

8° donner des avis d’initiative ou à la demande des 
ministres compétents en ce qui concerne des initiatives 
législatives et des autres initiatives qui ont une influence 
sur le fonctionnement de la banque de données e-PV; 

8° donner des avis d’initiative ou à la demande des 
ministres compétents en ce qui concerne des initiatives 
législatives et des autres initiatives qui ont une influence 
sur le fonctionnement de la banque de données ePV; 

9° établir un règlement d’ordre intérieur dans lequel sont 
entre autres fixées les règles pour le remplacement des 
membres. 

9° établir un règlement d’ordre intérieur dans lequel sont 
entre autres fixées les règles pour le remplacement des 
membres. 

  
Art.100/9. La surveillance du traitement des données dans 
le cadre de la banque de données e-PV 

Art.100/9. La surveillance du traitement des données dans 
le cadre de la banque de données ePV 

Sans préjudice des missions et des compétences que la 
Commission de la protection de la vie privée, dénommée 
ci-après Commission, tire de la loi du 8 décembre 1992 
relative à la protection de la vie privée à l’égard des 
traitements de données à caractère personnel, elle est 
chargée, afin de garantir la protection de la vie privée et le 
respect du secret de l’enquête pénale, de surveiller que le 
contenu de la banque de données e-PV et le traitement des 
données et des informations dans le cadre de cette banque 
de données correspondent aux dispositions des articles 54 
à 56 du présent chapitre, de la loi précitée du 8 décembre 
1992 et des articles 28quinquies, § 1er, et 57 du Code 
d’instruction criminelle. 

§ 1er. Les personnes suivantes assurent le contrôle et le 
suivi de la sécurité du traitement des données relatives à 
l’ePV afin de garantir la protection de la vie privée: 

 - les délégués à la protection des données des entités 
visées à l’article 100/10, §§ 1, et 3; 

 - le délégué à la protection des données du Service public 
fédéral Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie; 

 - le délégué à la protection des données du Service public 
fédéral Mobilité et Transports; 

 - la personne désignée par le Ministère public. 
 

La Commission émet des avis et des recommandations au 
sujet de l’application du présent chapitre, aussi bien 
d’initiative que sur demande, en particulier du ministre 
compétent pour l’emploi, du ministre compétent pour les 
affaires sociales, du ministre compétent pour l’économie, 
du ministre compétent pour la mobilité, du ministre 
compétent pour la justice ou des autorités judiciaires ou du 
ministre compétent pour la mobilité maritime. 

§ 2. Les délégués à la protection des données et la 
personne désignée par le ministère public visés dans le 
§1er, effectuent un rapportage de cette activité de 
monitoring au niveau le plus élevé de la direction de leur 
entité.  

Les articles 29, 30, 32, § 1er, et 33 de la loi précitée du 8 
décembre 1992 sont pleinement applicables. 

 

Les personnes désignées à cette fin par la Commission 
parmi ses membres disposent, en vue de l’exécution de 
leurs missions, d’un droit d’accès illimité à toutes les 
informations et données conservées dans la banque de 
données e-PV. 
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Art. 100/10. L’accès à la banque de données e-PV Art. 100/10. L’accès à la banque de données ePV 
§ 1er. Sans préjudice des articles 54 et 55 et moyennant 
l’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information, les catégories de 
fonctionnaires habilités par le Roi des services d’inspection 
sociale fédéraux désignés par le Roi ont accès aux données 
suivantes de la banque de données e-PV: 
1° la date d’établissement du procès-verbal; 
2° le numéro du procès-verbal; 
3° l’indication du fait qu’il s’agit d’un procès-verbal établi 
d’initiative par le verbalisant ou en exécution d’un devoir 
prescrit par une autorité judiciaire; 
4° le service auquel appartient le fonctionnaire verbalisant; 
5° le nom du fonctionnaire verbalisant; 
6° l’identité et l’adresse du domicile ou du siège social de 
toute personne suspectée d’être (co)auteur d’une 
infraction; 
 
 
 
 
 
 
 
7° l’identité et l’adresse du domicile ou du siège social de 
toute personne qui est tenue civilement responsable pour 
une infraction; 
 
 
 
 
 
 
 
 
8° le cas échéant, le nom et le numéro d’identification à la 
sécurité sociale de tout travailleur ou de toute personne 
concerné(e) ou considéré(e) comme étant concerné(e) par 
une infraction; 
 
 
9° la qualification de l’/des infraction(s) constatée(s). 

§ 1er. Sans préjudice des articles 54 et 55 et moyennant 
l’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information, les catégories de 
fonctionnaires habilités par le Roi des services d’inspection 
sociale fédéraux désignés par le Roi ont accès aux données 
suivantes de la banque de données ePV: 
1° la date d’établissement du procès-verbal; 
2° le numéro du procès-verbal; 
3° l’indication du fait qu’il s’agit d’un procès-verbal établi 
d’initiative par le verbalisant ou en exécution d’un devoir 
prescrit par une autorité judiciaire; 
4° le service auquel appartient le fonctionnaire verbalisant; 
5° le nom du fonctionnaire verbalisant; 
6° le nom; le prénom, la résidence principale, la date de 
naissance, le lieu de naissance et la nationalité ou la forme 
juridique, la dénomination sociale, et le siège social, la 
qualité, le numéro BCE et/ou le numéro de Registre 
national et, à défaut, le numéro d’identification à la 
Banque Carrefour de la sécurité sociale, ou un autre 
numéro d’identification de toute personne qui est 
suspectée d’être (co)auteur d’une infraction ainsi que la 
commission paritaire et le code NACE du (des) secteur(s) 
économique(s) dont cette personne relève; 
7° le nom, le prénom, la résidence principale, la date de 
naissance, le lieu de naissance et la nationalité ou la forme 
juridique, la dénomination sociale et le siège social, la 
qualité, le numéro BCE et/ou le numéro de Registre 
national et, à défaut, le numéro d’identification à la 
Banque Carrefour de la sécurité sociale, ou un autre 
numéro d’identification de toute personne qui est 
considérée comme civilement responsable d’une 
infraction ainsi que la commission paritaire et le code 
NACE du(des) secteur(s) économique(s) dont cette 
personne relève; 
8° le nom, le prénom, la résidence principale, la date de 
naissance, le lieu de naissance et la nationalité et le 
numéro de Registre national et, à défaut, le numéro 
d’identification à la Banque Carrefour de la sécurité 
sociale, ou un autre numéro d’identification de tout 
travailleur ou de toute personne qui est ou pourrait être 
concernée par une infraction; 
9° la qualification de l’/des infraction(s) constatée(s). 
 

§ 2. Sans préjudice des articles 54 et 55 et moyennant 
l’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information, les fonctionnaires visés 
au § 1er peuvent prendre connaissance des données autres 
que celles mentionnées dans le § 1er, qui sont reprises dans 
la banque de données e-PV, y compris les constatations qui 
sont reprises dans l’e-PV, pour autant que ces données 
présentent un intérêt pour eux dans l’exercice de la 
surveillance dont ils sont chargés ou en application d’une 
autre législation. Pour autant que ces données soient 

§ 2. Sans préjudice des articles 54 et 55 et moyennant 
l’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information, les fonctionnaires visés 
au §1er peuvent prendre connaissance des autres données 
que celles mentionnées au § 1er reprises dans la banque 
de données ePV, pour autant que ces données sont 
strictement nécessaires dans l’exercice concret de la 
surveillance dont ils sont chargés ou en application d’une 
autre législation, en ce qui concerne: 
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reprises dans un procès-verbal établi durant l’exécution 
des devoirs prescrits par l’autorité judiciaire, elles ne sont 
cependant accessibles que moyennant autorisation 
expresse de cette dernière. 
 1° le lieu et la date des infractions et des constatations; 

2° l’exposé des faits; 
3° les informations complémentaires relatives aux 
antécédents et aux circonstances particulières; 
4° l’inventaire des annexes; 
5° le contenu des annexes; 
6° l’information relative à l’envoi du procès-verbal, plus 
particulièrement ce qui concerne les destinataires de 
l’original et de la copie; 
7° la langue du PDF, la validation et la signature.  

 Dans la mesure où ces données sont reprises dans un 
procès-verbal qui a été dressé durant l’exercice des 
devoirs prescrits par l’autorité judiciaire, ils y ont 
uniquement accès avec l’autorisation expresse de cette 
dernière. 

L’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information, visée à l’alinéa 1er, 
n’est pas requise pour l’accès aux données des procès-
verbaux qui ont été dressés par leur propre service 
d’inspection. 

L’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information mentionnée au 
premier alinéa n’est pas nécessaire pour l’accès aux 
données des procès-verbaux établis par leur propre service 
d’inspection. 

§ 3. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information, les 
fonctionnaires de l’administration compétente ont accès à 
toutes les données de la banque de données e-PV, pour 
autant que ces données présentent un intérêt pour eux 
dans l’exercice de leur mission légale. Cet accès inclut 
l’accès aux données reprises dans les procès-verbaux qui 
sont établis durant l’exécution des devoirs prescrits par 
l’autorité judiciaire, sans que l’autorisation de cette 
dernière doive être sollicitée. 

§ 3. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information, les 
fonctionnaires de l’administration compétente et de la 
Direction de l’ePV et de l’eDossier ont accès à toutes les 
données de la banque de données ePV, pour autant que 
ces données sont strictement nécessaires à l’exercice 
concret de leur mission légale. Cet accès inclut l’accès aux 
données reprises dans les procès-verbaux qui sont établis 
durant l’exécution des devoirs prescrits par l’autorité 
judiciaire, sans que l’autorisation de cette dernière doive 
être sollicitée. 

§ 4. Le ministère public, près les cours et tribunaux et les 
juges d’instruction ont accès aux données de la banque de 
données ePV dans le cadre de l’exercice de leur mission 
légale. Par dérogation aux dispositions de l’article 15 de la 
loi du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à 
l’organisation d’une Banque-Carrefour de la Sécurité 
sociale, cet accès n’est pas subordonné à l’autorisation de 
la chambre sécurité sociale et santé du comité de sécurité 
de l’information. 

§ 4. Le ministère public, près les cours et tribunaux et les 
juges d’instruction ont accès aux données de la banque de 
données ePV dans le cadre de l’exercice de leur mission 
légale. Par dérogation aux dispositions de l’article 15 de la 
loi du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à 
l’organisation d’une Banque-Carrefour de la Sécurité 
sociale, cet accès n’est pas subordonné à l’autorisation de 
la chambre sécurité sociale et santé du comité de sécurité 
de l’information. 
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§ 5. Après avis du Comité de gestion, la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information peut 
étendre, en tout ou en partie, l’accès aux données de la 
banque de données e-PV, y compris les données qui sont 
reprises dans les procès-verbaux établis durant l’exercice 
des devoirs prescrits par l’autorité judiciaire, à d’autres 
catégories de personnes parmi les acteurs de la lutte contre 
le travail illégal et la fraude sociale que celles visées aux §§ 
1er et 4, aux services d’inspection du Service public fédéral 
Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie, aux 
services d’inspection de la Direction générale Navigation du 
Service public fédéral Mobilité et Transports et à l’Office 
des Étrangers et ce, aux conditions et suivant les modalités 
qu’elle détermine.  

§ 5. Après avis du Comité de gestion, la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information peut 
étendre, en tout ou en partie, l’accès aux données de la 
banque de données ePV, y compris les données qui sont 
reprises dans les procès-verbaux établis durant l’exercice 
des devoirs prescrits par l’autorité judiciaire, à d’autres 
catégories de personnes parmi les acteurs de la lutte contre 
le travail illégal et la fraude sociale que celles visées aux §§ 
1er et 4, aux services d’inspection du Service public fédéral 
Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie, aux 
services d’inspection de la Direction générale Navigation du 
Service public fédéral Mobilité et Transports, aux services 
d’inspection de la Direction générale Transport routier et 
Sécurité routière du Service public fédéral Mobilité et 
Transports, à l’Office des Étrangers, aux services de 
renseignement et de sécurité chargés des missions de 
sécurité visées par la loi du 30 novembre 1998 organique 
des services de renseignement et de sécurité, à la police 
fédérale lorsqu’elle agit pour le compte de l’Autorité 
nationale de sécurité et à la Cellule de traitement des 
informations financières chargée de traiter les 
transactions financières suspectes liées au blanchiment 
d’argent ou au financement du terrorisme visées par la loi 
du 18 septembre 2017 relative à la prévention du 
blanchiment de capitaux et du financement du terrorisme 
et à la limitation de l’utilisation des espèces. 

Les données qui sont reprises dans un procès-verbal établi 
durant l’exercice des devoirs prescrits par l’autorité 
judiciaire ne sont en aucun cas accessibles sans 
l’autorisation expresse de cette dernière. 

Les données qui sont reprises dans un procès-verbal établi 
durant l’exercice des devoirs prescrits par l’autorité 
judiciaire ne sont en aucun cas accessibles sans 
l’autorisation expresse de cette dernière. 

 Les renseignements concernant des données médicales à 
caractère personnel ne peuvent être communiqués ou 
utilisés que dans le respect du secret médical. 

 L’accès aux données de la banque de données ePV peut 
uniquement être élargi par la chambre sécurité sociale et 
santé du comité de sécurité de l’information aux 
catégories de personnes, de services et d’institutions 
visées dans les alinéas précédents pour autant que les 
catégories de données à caractère personnel et la finalité 
de la collecte et du traitement des données à caractère 
personnel sont prévues par une loi pour la catégorie de 
personnes, de services ou d’institutions concernée et que 
la collecte et le traitement de ces données à caractère 
personnel sont pertinents et nécessaires en l’espèce. 

 La chambre sécurité sociale et santé peut déterminer les 
conditions et les modalités pour l’élargissement de l’accès 
aux données de la banque de données ePV. 

§ 6. Par dérogation aux §§ 1er, 2 et 5, le ministère public peut 
retarder à l’égard des personnes visées dans ces §§, à 
l’exception de l’auteur de l’e-PV, l’accès aux données 
contenues dans un e-PV déterminé lorsque et tant que le 
magistrat compétent est d’avis que cet accès peut constituer 
un danger pour l’exercice de l’action pénale ou pour la 
sécurité d’une personne. 

§ 6. Par dérogation aux §§ 1er, 2 et 5, le ministère public peut 
retarder à l’égard des personnes visées dans ces §§, à 
l’exception de l’auteur de l’ePV, l’accès aux données 
contenues dans un ePV déterminé lorsque et tant que le 
magistrat compétent est d’avis que cet accès peut constituer 
un danger pour l’exercice de l’action pénale ou pour la 
sécurité d’une personne. 
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§ 7. Les paragraphes 1er à 6 du présent article ne s’appliquent 
pas aux procès-verbaux visés à l’article 3 de la loi du 17 mars 
2019 portant l’introduction du procès-verbal électronique 
pour les services d’inspection du SPF Économie, P.M.E., 
Classes moyennes et Énergie et modifiant le Code pénal 
social. 

§ 7. Les paragraphes 1er à 6 du présent article ne s’appliquent 
pas aux procès-verbaux visés à l’article 3 de la loi du 17 mars 
2019 portant l’introduction du procès-verbal électronique 
pour les services d’inspection du SPF Économie, P.M.E., 
Classes moyennes et Énergie et modifiant le Code pénal 
social. 

L’accès à la banque de données e-PV pour ce qui concerne les 
procès-verbaux visés à l’alinéa 1er est réglé exclusivement par 
l’article 4 de la loi du 17 mars 2019 portant l’introduction du 
procès-verbal électronique pour les services d’inspection du 
SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie et 
modifiant le Code pénal social. 

L’accès à la banque de données ePV pour ce qui concerne les 
procès-verbaux visés à l’alinéa 1er est réglé exclusivement par 
l’article 4 de la loi du 17 mars 2019 portant l’introduction du 
procès-verbal électronique pour les services d’inspection du 
SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie et 
modifiant le Code pénal social. 

§ 8. Les paragraphes 1 à 6 du présent article ne s’appliquent 
pas aux procès-verbaux visés à l’article 4.2.1.26/2 du Code 
belge de la navigation. 

§ 8. Les paragraphes 1 à 6 du présent article ne s’appliquent 
pas aux procès-verbaux visés à l’article 4.2.1.26/2 du Code 
belge de la navigation. 

L’accès à la banque de données e-PV pour ce qui concerne les 
procès-verbaux visés à l’alinéa 1er est uniquement régi par 
l’article 4.2.1.26/3 du Code belge de la navigation. 

L’accès à la banque de données ePV pour ce qui concerne 
les procès-verbaux visés à l’alinéa 1er est uniquement régi 
par l’article 4.2.1.26/3 du Code belge de la navigation. 
 

 Section 3. Les procès-verbaux de la police constatant une 
infraction visés à l’article 65 

 
 Art.100/10/1. Le transfert des données structurées 

concernant les procès-verbaux de la police constatant une 
infraction visés à l’article 65 

 En même temps que l’eAvis correspondant, le ministère 
public, dans la mesure où il en dispose, fournit à 
l’administration compétente les données structurées 
suivantes relatives aux procès-verbaux de la police 
constant une infraction visés à l’article 65, afin qu’elles 
puissent être chargées dans la base de données Ginaa: 

 1° les données visées à l’article 100/12/1, 2°, en ce qui 
concerne les procès-verbaux de la police constatant une 
infraction visés à l’article 65; 

 2° l’indication s’il s’agit d’un procès-verbal  initial ou d’un 
procès-verbal subséquent et, s’il s’agit d’un procès-verbal 
subséquent, le numéro et la date du procès-verbal initial 
dont il est la suite; 

 3° la langue dans laquelle le procès-verbal a été dressé.  
  
 Section 4. La banque de données Ginaa 

 
Art.100/11. Le traitement des données à caractère personnel 
dans la banque de données Ginaa 

Art.100/11. Le traitement des données à caractère personnel 
dans la banque de données Ginaa 

En ce qui concerne la banque de données Ginaa visée à 
l’article 16, 19°, le Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale est le responsable pour le traitement 
des données visées à l’alinéa 3, dans le sens de l’article 1er, § 
4, de la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la 
vie privée à l’égard des traitements de données à caractère 
personnel. 
 
 
 

En ce qui concerne la banque de données Ginaa visée à 
l’article 16, 19°, le Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale est le responsable pour le traitement 
des données visées à l’alinéa 3, dans le sens de l’article 4.7) 
du Règlement (EU) 2016/679 du parlement européen et 
du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des 
personnes physiques à l’égard du traitement des données 
à caractère personnel et à la libre circulation de ces 
données, et abrogeant la directive 95/46/CE et de l’article 
26, 8°, de la loi du 30 juillet 2018 relative à la protection 
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   Le stockage et le fait de tenir à jour les données visées à 
l’alinéa 3 poursuivent les objectifs suivants: 
   1° la collecte de l’information qui est utile pour permettre à 
l’administration compétente d’exercer les missions qui lui 
sont attribuées dans ou en vertu du Livre Ier; 
2° la collecte de l’information relative à la poursuite des 
infractions qui est utile pour permettre aux acteurs de la lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale d’exercer leurs 
missions légales; 
3° la collecte de l’information relative à la poursuite des 
infractions qui est utile pour permettre aux acteurs de la lutte 
contre le travail illégal et la fraude sociale de combattre de 
manière adéquate le travail illégal et la fraude sociale; 
 
4° l’élaboration de statistiques internes et externes. 

des personnes physiques à l’égard des traitements de 
données à caractère personnel. 
   Le stockage et le fait de tenir à jour les données visées à 
l’alinéa 3 poursuivent les objectifs suivants: 
   1° la collecte de l’information qui est utile pour permettre 
à l’administration compétente d’exercer les missions qui lui 
sont attribuées dans ou en vertu du Livre Ier; 
2° la collecte de l’information relative à la poursuite des 
infractions qui est utile pour permettre aux acteurs de la 
lutte contre le travail illégal et la fraude sociale d’exercer 
leurs missions légales; 
3° la collecte de l’information relative à la poursuite des 
infractions qui est utile pour permettre aux acteurs de la 
lutte contre le travail illégal et la fraude sociale de 
combattre de manière adéquate le travail illégal et la 
fraude sociale; 
4° l’élaboration de statistiques internes et externes.  

La banque de données Ginaa contient les données 
déterminées par le Roi à propos de: 
1° toute personne suspectée d’être (co)auteur d’une 
infraction; 
2° toute personne à qui une amende administrative peut être 
infligée; 
3° tout travailleur ou personne qui est concerné ou considéré 
comme étant concerné par une infraction. 
Pour autant qu’elles concernent une personne physique qui 
est ou peut être identifiée, les données visées à l’alinéa 3 sont 
les données sociales à caractère personnel au sens de l’article 
2, alinéa 1er, 6°, de la loi du 15 janvier 1990 relative à 
l’institution et à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la 
sécurité sociale. 

La banque de données Ginaa contient les données 
déterminées par le Roi à propos de: 
1° toute personne suspectée d’être (co)auteur d’une 
infraction; 
2° toute personne à qui une amende administrative peut être 
infligée; 
3° tout travailleur ou personne qui est concerné ou considéré 
comme étant concerné par une infraction. 
Pour autant qu’elles concernent une personne physique qui 
est ou peut être identifiée, les données visées à l’alinéa 3 sont 
les données sociales à caractère personnel au sens de l’article 
2, alinéa 1er, 6°, de la loi du 15 janvier 1990 relative à 
l’institution et à l’organisation d’une Banque-Carrefour de la 
sécurité sociale. 
 

 Section 5. La plateforme eDossier 
 

Art. 100/12. L’accès à la banque de données Ginaa Art. 100/12. La création de la plateforme eDossier  
Le Roi désigne parmi les acteurs de la lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale, les catégories de personnes qui, 
pour autant que cela soit nécessaire à l’exercice de leurs 
missions légales, peuvent accéder à la banque de données 
Ginaa. 

§ 1er. Une plateforme eDossier est créée. 

L’accès à la banque de données Ginaa n’est possible que 
moyennant l’autorisation préalable de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information. 

§ 2. La plateforme eDossier poursuit pour objectif la 
fourniture mutuelle de services électroniques et l’échange 
d’informations entre les acteurs visés au paragraphe 3 de 
la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale, 
organisée avec les garanties nécessaires en matière de 
sécurité de l’information et de protection de la vie privée, 
afin d’optimiser l’application de la législation sociale. 

 Cette fourniture de service électronique et cet échange 
d’informations concernent les mesures respectives prises 
par les acteurs visés au paragraphe 3 de la lutte contre le 
travail illégal et la fraude sociale dans l’exercice de leurs 
compétences légales relatives: 

 - à l’établissement d’un ePV; 
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 - à son traitement via des poursuites par le ministère 
public, la poursuite administrative ou la poursuite en vue 
de l’imposition d’une sanction administrative; 

 - à l’exécution des sanctions pénales infligées, des 
amendes administratives ou des sanctions 
administratives. 

 La plateforme eDossier permet aux acteurs visés au 
paragraphe 3 de la lutte contre le travail illégal et la fraude 
sociale: 

 - de consulter les données structurées de l’eDossier et 
ainsi d’être informés des suites données à un procès-
verbal de constatation d’infraction, ou, si l’eDossier est 
toujours en cours de traitement, de connaître le statut de 
l’eDossier; 

 - de communiquer les documents relatifs aux suites 
données à un procès-verbal de constatation d’infraction à 
un autre acteur; 

 - de consulter ces mêmes documents; ces documents sont 
mis à disposition via la plateforme eDossier par l’acteur 
de la lutte contre le travail illégal et la fraude sociale, qui 
est la source authentique de ce document; 

 - d’établir des statistiques couvrant toute la chaîne de la 
lutte contre le travail illégal et la fraude sociale pour usage 
interne et externe;  

 - de développer une gestion commune des connaissances; 
 § 3. La plateforme eDossier est limitée à la fourniture de 

services électroniques et à l’échange d’informations entre 
les services d’inspection sociale, l’administration 
compétente et le ministère public concernant les ePV 
dressés par les services d’inspection sociale et les procès-
verbaux constatant une infraction de la police visés à 
l’article 65. La Direction de l’ePV et de l’eDossier et le 
Service d’Information et de Recherche sociale bénéficient 
d’un droit d’accès conformément aux dispositions de 
l’article 100/12/7, §§ 2 et 3.  

  
 Art. 100/12/1. Les données structurées conservées dans 

la plateforme eDossier 
 L’eDossier est mis à disposition via la plateforme eDossier 

contenant les données structurées suivantes: 
 1° en ce qui concerne l’eDossier: 
 a) le numéro de l’eDossier; 
 b) le statut de l’eDossier. 
 2° en ce qui concerne l’ePV et le procès-verbal de 

constatation d’infraction de la police visé à l’article 75/1: 
 a) le numéro du procès-verbal; 
 b) la date d’établissement du procès-verbal; 
 c) le service auquel le fonctionnaire verbalisant (de la 

police) appartient et l’identité du fonctionnaire (de la 
police) verbalisant; 

 d) le cas échéant, le numéro de l’instruction; 
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 e) le nom, le prénom, la résidence principale ou la forme 
juridique, la dénomination sociale, et le siège social, le 
numéro BCE et/ou le numéro de Registre national et, à 
défaut, le numéro d’identification à la Banque Carrefour 
de la sécurité sociale ou un autre numéro d’identification 
de toute personne qui est suspectée d’être (co)auteur 
d’une infraction ainsi que le code NACE du (des) secteur(s) 
économique(s) dont cette personne relève; 

 f) le nom, le prénom, la résidence principale ou la forme 
juridique, la dénomination sociale et le siège social, le 
numéro BCE et/ou le numéro de Registre national et, à 
défaut, le numéro d’identification à la Banque Carrefour 
de la sécurité sociale ou un autre numéro d’identification 
de toute personne qui est considérée comme civilement 
responsable d’une infraction ainsi que le code NACE 
du(des) secteur(s) économique(s) dont cette personne 
relève; 

 g) le cas échéant, le nom, le prénom, la résidence 
principale, et la nationalité et le numéro de Registre 
national et, à défaut, le numéro d’identification à la 
Banque Carrefour de la sécurité sociale ou un autre 
numéro d’identification de tout travailleur ou de toute 
personne qui est ou pourrait être concernée par une 
infraction; 

 h) la qualification de l’/des infraction(s) constatée(s); 
 i) la date et le lieu de commission de l’/des infraction(s); 
 j) la division du ministère public à laquelle le procès-verbal 

de constatation d’infraction a été communiqué par le 
verbalisant; 

 k) l’administration compétente à laquelle un exemplaire 
du procès-verbal de constatation d’une infraction a été 
communiqué; 

 3° en ce qui concerne l’eAvis: 
 a) la division du ministère public qui traite le procès-

verbal de constatation d’une infraction, les références 
internes de cette division et la date à laquelle le 
traitement du procès-verbal a commencé; 

 b) la décision de la division du ministère public relative 
aux suites données au procès-verbal de constatation 
d’une infraction et la date à laquelle cette décision a été 
prise; 

 c) le nombre d’annexes de la décision visée au b); 
 4°en ce qui concerne l’eDécision: 
 a) l’administration compétente, les références internes de 

cette administration et la date à laquelle le traitement du 
procès-verbal a commencé; 

 b) la date à laquelle ou les dates auxquelles le 
contrevenant a été invité par l’administration 
compétente à présenter des moyens de défense et le cas 
échéant, la date à laquelle ou les dates auxquelles les 
moyens de défense ont été soumis; 
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 c) la décision de l’administration compétente relative aux 
suites données au procès-verbal de constatation d’une 
infraction, la date à laquelle cette décision a été prise et 
la date de notification de la décision au contrevenant; 

 d) si une amende administrative est infligée, les montants 
infligés et reçus par l’administration compétente et la 
date de réception; 

 e) si un recours est introduit contre la décision visée au c), 
la date à laquelle le recours a été introduit, la date du 
jugement et/ou de l’arrêt qui a été rendu à l’occasion de 
ce recours, le résultat de ce recours et la date à laquelle la 
décision judiciaire est coulée en force de chose jugée. 

  
 Art. 100/12/2. Les documents mis à disposition via la 

plateforme eDossier 
 Via la plateforme eDossier, les documents suivants sont 

mis à disposition: 
 1° en ce qui concerne l’ePV: l’ePV et ses annexes; 
 2° en ce qui concerne le procès-verbal de constatation 

d’infraction de la police visé à l’article 75/1: le procès-
verbal et ses annexes; 

 3° en ce qui concerne l’eAvis: l’eAvis et l’enquête 
complémentaire visée à l’article 73; l’enquête 
complémentaire est uniquement mise à disposition si et 
après qu’il ait été décidé de renoncer aux poursuites 
pénales; 

 4° en ce qui concerne l’eDécision: l’invitation à présenter 
les moyens de défense, les moyens de défense introduits, 
les autres pièces sur lesquelles se fonde la décision et la 
décision de l’administration compétente concernant la 
suite donnée au procès-verbal et ses annexes . 

  
 Art. 100/12/3. Le traitement des données à caractère 

personnel dans la plateforme eDossier 
 § 1er. Chaque service d’inspection sociale est responsable 

du traitement en ce qui concerne les ePV qu’il établit et 
leur annexe et qui sont mis à disposition dans la 
plateforme eDossier. 

 Le ministère public est responsable du traitement en ce 
qui concerne les eAvis et les enquêtes complémentaires 
qui sont mis à disposition dans la plateforme eDossier. 
Le ministère public est également responsable du 
traitement en ce qui concerne l’opération consistant à 
mettre les procès-verbaux de constatation d’une 
infraction de la police visés à l’article 65 et leurs annexes 
à disposition dans la plateforme eDossier. 

 L’administration compétente est responsable de 
traitement en ce qui concerne l’invitation à présenter les 
moyens de défense, les moyens de défense introduits, les 
autres pièces sur lesquelles se fonde l’eDécision ainsi que 
cette eDécision et ses annexes qui sont mis à disposition 
dans la plateforme eDossier. 
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 Chaque entité ayant accès à la plateforme eDossier est 
responsable des traitements qu’elle effectue dans le 
cadre de ses missions via et dans cette plateforme.  

 Toutes les entités ayant accès à la plateforme eDossier et 
le Comité de gestion de la plateforme eDossier sont 
responsables conjoints du traitement des données 
contenues dans la plateforme eDossier. 

 § 2. La fourniture de services électroniques et l’échange 
d’informations concernent les données relatives aux 
personnes visées à l’article 100/6, alinéa 6, 1°, 2° et 3°. 

 Le traitement des données reprises dans la plateforme e-
Dossier vise à atteindre les objectifs suivants: 

 1° la collecte d’informations qui sont nécessaires afin de 
permettre aux acteurs de la lutte contre le travail illégal 
et la fraude sociale de lutter contre le travail illégal et la 
fraude sociale de manière adéquate; 

 2° la collecte d’informations qui sont nécessaires afin de 
permettre aux acteurs de la lutte contre le travail illégal 
et la fraude sociale d’exercer leurs missions légales; 

 3° l’établissement de statistiques internes et externes.  
  
 Art. 100/12/4. Le financement de la plateforme eDossier 
 Les crédits qui sont requis pour la création et le 

fonctionnement de la plateforme eDossier sont inscrits au 
budget du Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale. 

  
 Art. 100/12/5. Le Comité de gestion de la plateforme 

eDossier 
 § 1. Un Comité de gestion de la plateforme eDossier est 

créé. 
 Le Comité de gestion est composé: 
 1° du coordinateur de la Direction de l’ePV et de 

l’eDossier, qui assume la présidence du comité; 
 2° des fonctionnaires dirigeant des services d’inspection 

sociale visés à l’article 100/2; 
 3° du directeur du Service d’information et de recherche 

sociale; 
 4° du procureur général désigné par le Collège des 

procureurs généraux; 
 5° d’un fonctionnaire dirigeant de la Banque-Carrefour de 

la sécurité sociale; 
 6° d’un fonctionnaire dirigeant de l’administration 

compétente; 
  
 Le Comité de gestion est établi à l’adresse du Service 

public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale. 
 Le Comité de gestion se réunit au moins deux fois par an. 
 Le secrétariat est assuré par le Service public fédéral 

Emploi, Travail et Concertation sociale. 
 § 2. Le Comité de gestion dispose des compétences 

suivantes: 
 1° gérer la plateforme eDossier; 
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 2° prendre toute initiative qui peut contribuer à 
l’efficacité du fonctionnement de la plateforme e Dossier; 

 3° prendre toute initiative visant à adapter la plateforme 
eDossier aux modifications sur le plan législatif, 
réglementaire et technologique; 

 4° informer les ministres compétents des moyens qui sont 
requis pour le bon fonctionnement de la plateforme 
eDossier; 

 5° communiquer chaque année aux ministres compétents 
les estimations budgétaires en ce qui concerne le coût 
pour le fonctionnement et l’entretien de la plateforme 
eDossier, y compris le coût de l’archivage des données 
intégrées dans le système; 

 6° conclure des accords en ce qui concerne les services 
requis pour la gestion de la plateforme eDossier; 

 7° rassembler les responsables de traitement de la 
plateforme eDossier, par l’intermédiaire de leurs 
représentants au sein du Comité de gestion afin qu’ils 
concluent des accords en ce qui concerne la responsabilité 
conjointe des institutions faisant partie du Comité de 
gestion en respectant la législation relative à la protection 
des données; 

 8° donner des avis d’initiative ou à la demande des 
ministres compétents en ce qui concerne des initiatives 
législatives et des autres initiatives qui ont une influence 
sur le fonctionnement de la plateforme eDossier; 

 9° établir un règlement d’ordre intérieur dans lequel sont 
entre autres fixées les règles pour le remplacement des 
membres. 

  
  
 Art. 100/12/6. La surveillance du traitement des données 

dans le cadre de la plateforme eDossier  
 § 1er. Les délégués à la protection des données des entités 

visées à l’article 100/12/7, §§ 2 et 3, et la personne 
désignée par le ministère public, établissent un 
monitoring et suivent la sécurité du traitement des 
données relatives à l’eDossier, en vue de garantir la 
protection de la vie privée. 

 § 2. Les délégués à la protection des données et la 
personne désignée par le ministère public visés dans le § 
1er, effectuent un rapportage de cette activité de 
monitoring au niveau le plus élevé de la direction de leur 
entité. 

  
 Art. 100/12/7. L’accès aux données structurées qui sont 

conservées dans la Plateforme eDossier 
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 § 1. Le ministère public, près les cours et tribunaux et les 
juges d’instruction ont accès aux données structurées 
visées à l’article 100/12/1, 1°, 2°en ce qui concerne les 
procès-verbaux de la police constatant une infraction 
visés à l’article 75/1 et 3° à 4°. Par dérogation aux 
dispositions de l’article 15 de la loi du 15 janvier 1990 
relative à l’institution et à l’organisation d’une Banque-
Carrefour de la sécurité sociale, cet accès n’est pas 
subordonné à la délibération de la Chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information. 

 Cet accès ne peut être effectué que dans la mesure où il 
est nécessaire à l’exercice concret de leur mission dans le 
cadre de la chaîne pénale sociale de lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale. 

 Ils ont accès aux données structurées visées à l’article 
100/12/1, 2°, concernant l’ePV, dans les conditions et 
selon les modalités visées à l’article 100/10, § 4. 

 § 2. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information, les 
fonctionnaires de l’administration compétente et de la 
Direction de l’ePV et de l’eDossier ont accès aux données 
structurées visées à l’article 100/12/1, 1°, 3° et 4° pour 
autant que cet accès est nécessaire à l’exercice concret 
des missions légales incombant à ces autorités publiques 
dans le cadre de la chaîne pénale sociale de lutte contre le 
travail illégal et la fraude sociale. 

 Ils ont accès aux données structurées visées à l’article 
100/12/1, 2°, dans les conditions et selon les modalités 
visées à l’article 100/10, § 3. 

 En ce qui concerne l’administration compétente, 
l’autorisation de la chambre sécurité sociale et santé du 
comité de sécurité de l’information, visée à l’alinéa 1er, 
n’est pas requise pour l’accès aux données structurées des 
eDécisions qui ont été prises par cette administration 
compétente. 

 Les données structurées visées à l’article 100/12/1, 3°, 
sont également transférées directement par le ministère 
public à l’administration compétente afin qu’elles 
puissent être chargées dans la base de données Ginaa. 

 § 3. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information, les 
catégories de fonctionnaires des services d’inspection 
sociale fédéraux visées à l’article 100/10, § 1er, alinéa 1er, 
et les fonctionnaires du Service d’Information et de 
Recherche Sociale ont accès aux données structurées 
visées à l’article 100/12/1, 1°, 3° et 4° pour autant que cet 
accès est nécessaire à l’exercice concret des missions 
légales incombant à ces autorités publiques dans le cadre 
de la chaîne pénale sociale de lutte contre le travail illégal 
et la fraude sociale. 

 Ils ont accès aux données structurées visées à l’article 
100/12/1, 2°, dans les conditions et selon les modalités 
visées à l’article 100/10, §§ 1, 2 et 6.  
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 Art. 100/12/8. L’accès aux documents mis à disposition 
via la plateforme eDossier 

 § 1er. Le ministère public, près les cours et tribunaux et les 
juges d’instruction ont accès aux documents visés à 
l’article 100/12/2, 2° 3°et 4°. 

 Cet accès ne peut être effectué que dans la mesure où il 
est nécessaire à l’exercice concret de leur mission dans le 
cadre de la chaîne pénale sociale de lutte contre le travail 
illégal et la fraude sociale. 

 Ils ont accès aux documents visés à l’article 100/12/2, 1°, 
dans les conditions et selon les modalités visées à l’article 
100/10, § 4. 

 § 2. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information: 
1° les fonctionnaires de l’administration compétente ont 
accès aux documents visés à l’article 100/12/2, 2° et 3; 
2° les fonctionnaires de la Direction de l’ePV et de 
l’eDossier ont accès aux documents visés à l’article 
100/12/2, 2°, 3°, à l’exception de l’enquête 
complémentaire, et 4°. 

 Les accès visés à l’alinéa 1er ne peuvent être effectués que 
pour autant que ces accès sont nécessaires à l’exercice 
concret des missions légales incombant à ces autorités 
publiques dans le cadre de la chaîne pénale sociale de 
lutte contre le travail illégal et la fraude sociale. 

 Les fonctionnaires de l’administration compétente et de 
la Direction de l’ePV et de l’eDossier ont accès aux 
documents visés à l’article 100/12/2, 1°, dans les 
conditions et selon les modalités visées à l’article 100/10, 
§ 3. 

 § 3. Moyennant l’autorisation de la chambre sécurité 
sociale et santé du comité de sécurité de l’information, les 
catégories de fonctionnaires des services d’inspection 
sociale fédéraux visées à l’article 100/10, § 1er, alinéa 1er, 
ont accès aux documents suivants: 

 - en ce qui concerne l’eAvis: l’eAvis, pour autant qu’il 
concerne un eAvis qui constitue la suite d’un ePV qui a été 
dressé par leur propre service d’inspection ou si les faits 
concernés dans l’eAvis ont un impact dans un dossier qu’il 
traite. Cet accès est limité aux données qui sont 
strictement nécessaires à l’exercice concret des missions 
de contrôle dont ces services d’inspections sont chargés; 

 -en ce qui concerne l’eDécision: 
 • pour autant qu’il concerne une eDécision qui 

constitue la suite d’un ePV qui a été dressé par 
leur propre service d’inspection: l’invitation à 
présenter des moyens de défense, les moyens de 
défense soumis, les autres pièces sur lesquelles se 
fonde la décision et la décision d’infliger une 
amende administrative, de déclaration de 
culpabilité ou de classement sans suite de 
l’infraction et ses annexes; 
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 • pour autant qu’il concerne une eDécision pour 
laquelle le service d’inspection en question est 
désigné par l’administration compétente pour 
recevoir les moyens de défense présentés 
oralement conformément à l’article 78, alinéa 2: 
l’invitation à présenter des moyens de défense. 

 Cet accès ne peut être effectué que dans la mesure 
nécessaire à l’exercice concret des missions légales 
incombant aux services d’inspection dans le cadre de la 
chaîne pénale sociale de lutte contre le travail illégal et la 
fraude sociale. 

  
 Art.100/12/9. Le délai de conservation des données 

structurées 
 Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 

traitement à des fins d’archivage dans l’intérêt public, à 
des fins de recherche scientifique ou historique ou à des 
fins statistiques visé à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), les données à caractère personnel stockées 
dans la plateforme eDossier ne sont pas conservées plus 
longtemps que nécessaire au regard des finalités pour 
lesquelles elles sont traitées, avec une durée maximale de 
conservation ne pouvant excéder cinq ans après la 
cessation définitive des procédures et recours 
juridictionnels, administratives et extrajudiciaires 
découlant de l’ePV ou du procès-verbal de constatation 
d’une infraction de la police visé à l’article 65. Ces 
données peuvent rester conservées après anonymisation 
ou, à tout le moins, pseudonymisation si l’anonymisation 
ne répond pas à la finalité visée d’objectifs statistiques et 
de recherche scientifique ou historique.  
Les données pseudonymisées ne peuvent être conservées 
qu’aussi longtemps que des fins de recherche scientifique 
ou historique ou de statistiques le requièrent.  

  
 Section 6. - Les dispositions communes concernant 

l’accès à la banque de données ePV, à la banque de 
données Ginaa et à la plateforme eDossier 

 
Art. 100/13. Les dispositions communes en matière d’accès 
à la banque de données e-PV et à la banque de données 
Ginaa 

Art. 100/13. Les dispositions communes concernant l’accès 
à la banque de données ePV, à la banque de données Ginaa 
et à la plateforme eDossier 

Chaque instance qui est autorisée à accéder à la banque de 
données e-PV et/ou à la banque de données Ginaa établit 
une liste mise à jour continuellement des personnes qu’elle a 
désignées afin d’exercer ce droit d’accès. 

§ 1er. Chaque instance qui est autorisée à accéder à la banque 
de données ePV et/ou à la plateforme eDossier établit une 
liste mise à jour continuellement des personnes qu’elle a 
désignées afin d’exercer ce droit d’accès. 
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Toutes les personnes qui ont accès à la banque de données 
e-PV ou à la banque de données Ginaa doivent prendre les 
mesures nécessaires afin de garantir le caractère confidentiel 
des données à caractère personnel qui sont contenues dans 
ces banques de données et afin de garantir que ces données 
seront uniquement utilisées en vue des objectifs visés aux 
articles 100/6, alinéa 3, et 100/11, alinéa 2. 

Chaque instance visée à l’alinéa 1er tient un registre des 
consultations. Ce registre indique l’identification de la 
personne qui a accédé aux données, les données qui ont 
été consultées, la date et l’heure de la consultation ainsi 
que les motifs de la consultation à l’exception de l’accès 
aux données propres. Ces données sont conservées dix 
ans, à partir de la date de la consultation. 

Toute violation du secret professionnel visé à l’alinéa 2 est 
punie conformément à l’article 458 du Code pénal. 
 

L’impact et la pertinence des accès par dossier seront 
évalués au moyen de statistiques sur une base annuelle et 
ces statistiques seront publiées. 

 § 2. Toutes les personnes qui ont accès à la banque de 
données ePV, à la plateforme eDossier ou à la banque de 
données Ginaa doivent prendre les mesures nécessaires 
afin de garantir le caractère confidentiel des données à 
caractère personnel qui sont contenues dans ces banques 
de données et afin de garantir que ces données seront 
uniquement utilisées en vue des objectifs visés aux 
articles 100/6, alinéa 3, 100/11, alinéa 2 et 100/12/3, § 2. 

 Toute violation du secret professionnel visé à l’alinéa 1er 
est punie conformément à l’article 458 du Code pénal.  
 

CHAPITRE 5/1.- Dispositions relatives à la protection des 
personnes physiques à l’égard du traitement des données 

à caractère personnel en droit pénal social 

CHAPITRE 5/1.- Dispositions relatives à la protection des 
personnes physiques à l’égard du traitement des données 

à caractère personnel en droit pénal social 
 

Section 1re.- Le droit d’information lors de la collecte de 
données à caractère personnel et de communication des 

données à caractère personnel. 

Section 1re. - Le droit d’information lors de la collecte de 
données à caractère personnel et de communication des 

données à caractère personnel. 
 

Art. 100/14. Art. 100/14. Le droit d’information lors de la collecte de 
données à caractère personnel 

§ 1er. Par dérogation aux articles 13 et 14, du règlement 
(UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 
avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), en vue de garantir les objectifs d’intérêt 
public de la sécurité sociale, et pour autant que l’article 14, 
§ 5, d), ne puisse être invoqué dans le cas d’espèce, le droit 
d’information peut être retardé, limité ou exclu s’agissant 
des traitements de données à caractère personnel dont, 
soit les services d’inspection sociale visés au Code pénal 
social et à l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant 
exécution des articles 16, 13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code 
pénal social et fixant la date d’entrée en vigueur de la loi 
du 2 juin 2010 comportant des dispositions de droit pénal 
social, soit la Direction des amendes administratives de la 
Division des études juridiques, de la documentation et du 

§ 1er. Par dérogation aux articles 13 et 14, du règlement 
(UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 
avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel et 
à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), en vue de garantir les objectifs d’intérêt 
public de la sécurité sociale, et pour autant que l’article 14, 
§ 5, d), ne puisse être invoqué dans le cas d’espèce, le droit 
d’information peut être retardé, limité ou exclu s’agissant 
des traitements de données à caractère personnel dont, 
soit les services d’inspection sociale visés au Code pénal 
social et à l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant exécution 
des articles 16, 13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code pénal social 
et fixant la date d’entrée en vigueur de la loi du 2 juin 2010 
comportant des dispositions de droit pénal social, soit la 
Direction des amendes administratives et la Direction de 
l’ePV et de l’eDossier du Service public fédéral Emploi, 
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contentieux du Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale, soit le Service des amendes 
administratives ou la Direction concurrence loyale de 
l’Institut national des assurances sociales pour travailleurs 
indépendants, soit le service d’inspection pour la contrôle 
des caisses d’assurances sociales pour indépendants, soit 
le Service du contrôle administratif ou le Service 
d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut national 
d’assurance maladie invalidité, soit le Service 
d’Information et de Recherche Sociale sont le responsable 
du traitement. 
   Les traitements visés à l’alinéa 1er sont ceux dont la 
finalité est la préparation, l’organisation, la gestion et le 
suivi des enquêtes menées par les services visés à l’alinéa 
1er, en ce compris les procédures visant à l’application 
éventuelle d’une amende administrative ou sanction 
administrative par les services compétents. 
   Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins archivistiques dans l’intérêt public, à 
des fins de recherche scientifique ou historique ou à des 
fins statistiques visé à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), les données à caractère personnel qui 
résultent de la dérogation visée à l’alinéa 1er ne sont pas 
conservées plus longtemps que nécessaire au regard des 
finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une durée 
maximale de conservation ne pouvant excéder un an après 
la cessation définitive des procédures et recours 
juridictionnels, administratives et extrajudiciaires 
découlant de la limitation des droits de la personne 
concernée visée à l’alinéa 1er. 

Travail et Concertation sociale, soit le Service des amendes 
administratives ou la Direction concurrence loyale de 
l’Institut national des assurances sociales pour travailleurs 
indépendants, soit le service d’inspection pour la contrôle 
des caisses d’assurances sociales pour indépendants, soit le 
Service du contrôle administratif ou le Service d’évaluation 
et de contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance 
maladie invalidité, soit le Service d’Information et de 
Recherche Sociale sont le responsable du traitement. 
 
 
   Les traitements visés à l’alinéa 1er sont ceux dont la 
finalité est la préparation, l’organisation, la gestion et le 
suivi des enquêtes menées par les services visés à l’alinéa 
1er, en ce compris les procédures visant à l’application 
éventuelle d’une amende administrative ou sanction 
administrative par les services compétents. 
   Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins archivistiques dans l’intérêt public, à 
des fins de recherche scientifique ou historique ou à des 
fins statistiques visé à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel et 
à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), les données à caractère personnel qui 
résultent de la dérogation visée à l’alinéa 1er ne sont pas 
conservées plus longtemps que nécessaire au regard des 
finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une durée 
maximale de conservation ne pouvant excéder cinq ans 
après la cessation définitive des procédures et recours 
juridictionnels, administratives et extrajudiciaires 
découlant de la limitation des droits de la personne 
concernée visée à l’alinéa 1er. Ces données peuvent rester 
conservées après anonymisation ou, à tout le moins, 
pseudonymisation si l’anonymisation ne répond pas à la 
finalité visée d’objectifs statistiques et de recherche 
scientifique ou historique. Les données pseudonymisées 
ne peuvent être conservées qu’aussi longtemps que des 
fins de recherche scientifique ou historique ou de 
statistiques le requièrent.  
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§ 2. Ces dérogations valent durant la période dans 
laquelle la personne concernée est l’objet d’un contrôle 
ou d’une enquête ou d’actes préparatoires à ceux-ci 
effectués par les services d’inspection précités dans le 
cadre de l’exécution de leurs missions légales ainsi que 
durant la période durant laquelle la Direction des 
amendes administratives de la Division des études 
juridiques, de la documentation et du contentieux du 
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation 
sociale, le Service des amendes administratives ou la 
Direction concurrence loyale de l’Institut national des 
assurances sociales pour travailleurs indépendants, le 
service d’inspection pour le contrôle des caisses 
d’assurances sociales pour indépendants, le Service du 
contrôle administratif ou le Service d’évaluation et de 
contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance 
maladie invalidité ou le Service d’Information et de 
Recherche sociale traite les pièces provenant des 
services d’inspection sociale, en vue d’exercer les 
poursuites en la matière. 
   Ces dérogations valent dans la mesure où l’ application 
de ce droit nuirait aux besoins du contrôle, de l’enquête 
ou des actes préparatoires, risque de violer le secret de 
l’enquête pénale ou la sécurité des personnes. 
   La durée des actes préparatoires, visés au § 2, alinéa 2, 
pendant laquelle les articles 13 et 14 du règlement 
général sur la protection des données ne sont pas 
applicables, ne peut excéder un an à partir de la 
réception d’une demande concernant la communication 
d’informations à fournir en application de ces articles 13 
et 14. 
   La restriction visée au § 1er, alinéa 1er, ne vise pas les 
données qui sont étrangères à l’objet de l’enquête ou du 
contrôle justifiant le refus ou la limitation d’information. 

§ 2. Ces dérogations valent durant la période dans laquelle 
la personne concernée est l’objet d’un contrôle ou d’une 
enquête ou d’actes préparatoires à ceux-ci effectués par les 
services d’inspection précités dans le cadre de l’exécution 
de leurs missions légales ainsi que durant la période durant 
laquelle la Direction des amendes administratives et la 
Direction de l’ePV et de l’eDossier du Service public 
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, le Service 
des amendes administratives ou la Direction concurrence 
loyale de l’Institut national des assurances sociales pour 
travailleurs indépendants, le service d’inspection pour le 
contrôle des caisses d’assurances sociales pour 
indépendants, le Service du contrôle administratif ou le 
Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut 
national d’assurance maladie invalidité ou le Service 
d’Information et de Recherche sociale traite les pièces 
provenant des services d’inspection sociale, en vue 
d’exercer les poursuites en la matière. 
 
 
   Ces dérogations valent dans la mesure où l’ application de 
ce droit nuirait aux besoins du contrôle, de l’enquête ou 
des actes préparatoires, risque de violer le secret de 
l’enquête pénale ou la sécurité des personnes. 
   La durée des actes préparatoires, visés au § 2, alinéa 2, 
pendant laquelle les articles 13 et 14 du règlement général 
sur la protection des données ne sont pas applicables, ne 
peut excéder cinq ans à partir de la réception d’une 
demande concernant la communication d’informations à 
fournir en application de ces articles 13 et 14. 
 
   La restriction visée au § 1er, alinéa 1er, ne vise pas les 
données qui sont étrangères à l’objet de l’enquête ou du 
contrôle justifiant le refus ou la limitation d’information. 

Section 2. - Le droit d’accès aux données à caractère 
personnel. 

Section 2. - Le droit d’accès aux données à caractère 
personnel. 

 
Art. 100/15. Art. 100/15. Le droit d’accès aux données à caractère 

personnel 
 

§ 1er. Par dérogation à l’article 15 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 
avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques 
à l’égard du traitement des données à caractère 
personnel et à la libre circulation de ces données, et 
abrogeant la directive 95/46/CE (Règlement général sur 
la protection des données), en vue de garantir les 
objectifs d’intérêt public de la sécurité sociale, le droit 
d’accès aux données à caractère personnel la concernant 
peut être retardé, limité entièrement ou partiellement 

§ 1er. Par dérogation à l’article 15 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel et 
à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), en vue de garantir les objectifs d’intérêt 
public de la sécurité sociale, le droit d’accès aux données à 
caractère personnel la concernant peut être retardé, limité 
entièrement ou partiellement s’agissant des traitements de 
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s’agissant des traitements de données à caractère 
personnel dont soit les services d’inspection sociale visés 
au Code pénal social et à l’arrêté royal du 1er juillet 2011 
portant exécution des articles 16, 13°, 17, 20, 63, 70 et 
88 du Code pénal social et fixant la date d’entrée en 
vigueur de la loi du 2 juin 2010 comportant des 
dispositions de droit pénal social, soit la Direction des 
amendes administratives de la Division des études 
juridiques, de la documentation et du contentieux du 
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation 
sociale, soit le Service des amendes administratives ou la 
Direction concurrence loyale de l’Institut national des 
assurances sociales pour travailleurs indépendants, soit 
le service d’inspection pour le contrôle des caisses 
d’assurances sociales pour indépendants, soit le Service 
du contrôle administratif ou le Service d’évaluation et de 
contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance 
maladie invalidité, soit le Service d’Information et de 
Recherche sociale sont le responsable du traitement. 
   Les traitements visés à l’alinéa 1er sont ceux dont la 
finalité est la préparation, l’organisation, la gestion et le 
suivi des enquêtes menées par les services visés à l’alinéa 
1er, en ce compris les procédures visant à l’application 
éventuelle d’une amende administrative ou sanction 
administrative par les services compétents. 
   Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins archivistiques dans l’intérêt public, 
à des fins de recherche scientifique ou historique ou à 
des fins statistiques visé à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 
avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques 
à l’égard du traitement des données à caractère 
personnel et à la libre circulation de ces données, et 
abrogeant la directive 95/46/CE (Règlement général sur 
la protection des données), les données à caractère 
personnel qui résultent de la dérogation visée à l’alinéa 
1er ne sont pas conservées plus longtemps que 
nécessaire au regard des finalités pour lesquelles elles 
sont traitées, avec une durée maximale de conservation 
ne pouvant excéder un an après la cessation définitive 
des procédures et recours juridictionnels, 
administratives et extrajudiciaires découlant de la 
limitation des droits de la personne concernée visée à 
l’alinéa 1er. 

données à caractère personnel dont soit les services 
d’inspection sociale visés au Code pénal social et à l’arrêté 
royal du 1er juillet 2011 portant exécution des articles 16, 
13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code pénal social et fixant la 
date d’entrée en vigueur de la loi du 2 juin 2010 
comportant des dispositions de droit pénal social, soit la 
Direction des amendes administratives et la Direction de 
l’ePV et de l’eDossier du Service public fédéral Emploi, 
Travail et Concertation sociale, soit le Service des amendes 
administratives ou la Direction concurrence loyale de 
l’Institut national des assurances sociales pour travailleurs 
indépendants, soit le service d’inspection pour le contrôle 
des caisses d’assurances sociales pour indépendants, soit le 
Service du contrôle administratif ou le Service d’évaluation 
et de contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance 
maladie invalidité, soit le Service d’Information et de 
Recherche sociale sont le responsable du traitement. 
 
 
   Les traitements visés à l’alinéa 1er sont ceux dont la 
finalité est la préparation, l’organisation, la gestion et le 
suivi des enquêtes menées par les services visés à l’alinéa 
1er, en ce compris les procédures visant à l’application 
éventuelle d’une amende administrative ou sanction 
administrative par les services compétents. 
   Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins archivistiques dans l’intérêt public, à 
des fins de recherche scientifique ou historique ou à des 
fins statistiques visé à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel et 
à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), les données à caractère personnel qui 
résultent de la dérogation visée à l’alinéa 1er ne sont pas 
conservées plus longtemps que nécessaire au regard des 
finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une durée 
maximale de conservation ne pouvant excéder cinq ans 
après la cessation définitive des procédures et recours 
juridictionnels, administratives et extrajudiciaires 
découlant de la limitation des droits de la personne 
concernée visée à l’alinéa 1er. Ces données peuvent rester 
conservées après anonymisation ou, à tout le moins, 
pseudonymisation si l’anonymisation ne répond pas à la 
finalité visée d’objectifs statistiques et de recherche 
scientifique ou historique. Les données pseudonymisées 
ne peuvent être conservées qu’aussi longtemps que des 
fins de recherche scientifique ou historique ou de 
statistiques le requièrent. 
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 § 2. Ces dérogations valent durant la période dans 
laquelle la personne concernée est l’objet d’un contrôle 
ou d’une enquête ou d’actes préparatoires à ceux-ci 
effectués par les services d’inspection précités dans le 
cadre de l’exécution de ses missions légales ainsi que 
durant la période durant laquelle la Direction des 
amendes administratives de la Division des études 
juridiques, de la documentation et du contentieux du 
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation 
sociale, le Service des amendes administratives ou la 
Direction concurrence loyale de l’Institut national des 
assurances sociales pour travailleurs indépendants, le 
service d’inspection pour le contrôle des caisses 
d’assurances sociales pour indépendants, le Service du 
contrôle administratif ou le Service d’évaluation et de 
contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance 
maladie invalidité et le Service d’Information et de 
Recherche sociale traite les pièces provenant des 
services d’inspection sociale en vue d’exercer les 
poursuites en la matière. 
   Ces dérogations valent dans la mesure où l’application 
de ce droit nuirait aux besoins du contrôle, de l’enquête 
ou des actes préparatoires, risque de violer le secret de 
l’enquête pénale ou la sécurité des personnes. 
   La durée des actes préparatoires, visés au § 2, alinéa 2, 
pendant laquelle l’article 15 du règlement général sur la 
protection des données n’est pas applicable, ne peut 
excéder un an à partir de la réception de la demande 
introduite en application de l’article 15. 
   La restriction visée au § 1er, alinéa 1er, ne vise pas les 
données qui sont étrangères à l’objet de l’enquête ou du 
contrôle justifiant le refus ou la limitation d’accès. 

 § 2. Ces dérogations valent durant la période dans laquelle 
la personne concernée est l’objet d’un contrôle ou d’une 
enquête ou d’actes préparatoires à ceux-ci effectués par les 
services d’inspection précités dans le cadre de l’exécution 
de ses missions légales ainsi que durant la période durant 
laquelle la Direction des amendes administratives et la 
Direction de l’ePV et de l’eDossier du Service public 
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, le Service 
des amendes administratives ou la Direction concurrence 
loyale de l’Institut national des assurances sociales pour 
travailleurs indépendants, le service d’inspection pour le 
contrôle des caisses d’assurances sociales pour 
indépendants, le Service du contrôle administratif ou le 
Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut 
national d’assurance maladie invalidité et le Service 
d’Information et de Recherche sociale traite les pièces 
provenant des services d’inspection sociale en vue 
d’exercer les poursuites en la matière. 
 
 
   Ces dérogations valent dans la mesure où l’application de 
ce droit nuirait aux besoins du contrôle, de l’enquête ou 
des actes préparatoires, risque de violer le secret de 
l’enquête pénale ou la sécurité des personnes. 
   La durée des actes préparatoires, visés au § 2, alinéa 2, 
pendant laquelle l’article 15 du règlement général sur la 
protection des données n’est pas applicable, ne peut 
excéder un an à partir de la réception de la demande 
introduite en application de l’article 15. 
   La restriction visée au § 1er, alinéa 1er, ne vise pas les 
données qui sont étrangères à l’objet de l’enquête ou du 
contrôle justifiant le refus ou la limitation d’accès. 

  
Section 3.- Le droit de rectification Section 3. - Le droit de rectification 

 
Art. 100/16. Art. 100/16. Le droit de rectification 
§ 1er. Par dérogation à l’article 16 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 
avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques 
à l’égard du traitement des données à caractère 
personnel et à la libre circulation de ces données, et 
abrogeant la directive 95/46/CE (Règlement général sur 
la protection des données), en vue de garantir les 
objectifs d’intérêt public de la sécurité sociale, le droit de 
rectification peut être retardé, limité ou exclus s’agissant 
des traitements de données à caractère personnel dont 
soit les services d’inspection sociale visés au Code pénal 
social et à l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant 
exécution des articles 16, 13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du 
Code pénal social et fixant la date d’entrée en vigueur 

§ 1er. Par dérogation à l’article 16 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), en vue de garantir les objectifs d’intérêt 
public de la sécurité sociale, le droit de rectification peut 
être retardé, limité ou exclus s’agissant des traitements de 
données à caractère personnel dont soit les services 
d’inspection sociale visés au Code pénal social et à l’arrêté 
royal du 1er juillet 2011 portant exécution des articles 16, 
13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code pénal social et fixant la 
date d’entrée en vigueur de la loi du 2 juin 2010  
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de la loi du 2 juin 2010 comportant des dispositions de droit 
pénal social, soit la Direction des amendes administratives 
de la Division des études juridiques, de la documentation 
et du contentieux du Service public fédéral Emploi, Travail 
et Concertation sociale, soit le Service des amendes 
administratives ou la Direction concurrence loyale de 
l’Institut national des assurances sociales pour travailleurs 
indépendants, soit le service d’inspection pour le contrôle 
des caisses d’assurances sociales pour indépendants, soit le 
Service du contrôle administratif ou le Service d’évaluation 
et de contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance 
maladie invalidité, soit le Service d’Information et de 
Recherche sociale sont le responsable du traitement. 
   Les traitements visés à l’alinéa 1er sont ceux dont la 
finalité est la préparation, l’organisation, la gestion et le 
suivi des enquêtes menées par les services visés à l’alinéa 
1er, en ce compris les procédures visant à l’application 
éventuelle d’une amende administrative ou sanction 
administrative par les services compétents. 
   Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins archivistiques dans l’intérêt public, à 
des fins de recherche scientifique ou historique ou à des 
fins statistiques visé à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel et 
à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), les données à caractère personnel qui 
résultent de la dérogation visée à l’alinéa 1er ne sont pas 
conservées plus longtemps que nécessaire au regard des 
finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une durée 
maximale de conservation ne pouvant excéder un an après 
la cessation définitive des procédures et recours 
juridictionnels, administratives et extrajudiciaires 
découlant de la limitation des droits de la personne 
concernée visée à l’alinéa 1er. 

comportant des dispositions de droit pénal social, soit la 
Direction des amendes administratives et la Direction de 
l’ePV et de l’eDossier du Service public fédéral Emploi, 
Travail et Concertation sociale, soit le Service des 
amendes administratives ou la Direction concurrence 
loyale de l’Institut national des assurances sociales pour 
travailleurs indépendants, soit le service d’inspection pour 
le contrôle des caisses d’assurances sociales pour 
indépendants, soit le Service du contrôle administratif ou 
le Service d’évaluation et de contrôle médicaux de 
l’Institut national d’assurance maladie invalidité, soit le 
Service d’Information et de Recherche sociale sont le 
responsable du traitement. 
   Les traitements visés à l’alinéa 1er sont ceux dont la 
finalité est la préparation, l’organisation, la gestion et le 
suivi des enquêtes menées par les services visés à l’alinéa 
1er, en ce compris les procédures visant à l’application 
éventuelle d’une amende administrative ou sanction 
administrative par les services compétents. 
   Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins archivistiques dans l’intérêt public, à 
des fins de recherche scientifique ou historique ou à des 
fins statistiques visé à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), les données à caractère personnel qui 
résultent de la dérogation visée à l’alinéa 1er ne sont pas 
conservées plus longtemps que nécessaire au regard des 
finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une durée 
maximale de conservation ne pouvant excéder cinq ans 
après la cessation définitive des procédures et recours 
juridictionnels, administratives et extrajudiciaires 
découlant de la limitation des droits de la personne 
concernée visée à l’alinéa 1er. Ces données peuvent rester 
conservées après anonymisation ou, à tout le moins, 
pseudonymisation si l’anonymisation ne répond pas à la 
finalité visée d’objectifs statistiques et de recherche 
scientifique ou historique. Les données pseudonymisées 
ne peuvent être conservées qu’aussi longtemps que des 
fins de recherche scientifique ou historique ou de 
statistiques le requièrent. 
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§ 2. Cette dérogation vaut durant la période dans laquelle 
la personne concernée est l’objet d’un contrôle ou d’une 
enquête ou d’actes préparatoires à ceux-ci effectués par les 
services d’inspection précités dans le cadre de l’exécution 
de ses missions légales ainsi que pendant la période durant 
laquelle la Direction des amendes administratives de la 
Division des études juridiques, de la documentation et du 
contentieux du Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale, le Service des amendes 
administratives ou la Direction concurrence loyale de 
l’Institut national des assurances sociales pour travailleurs 
indépendants, le service d’inspection pour le contrôle des 
caisses d’assurances sociales pour indépendants, soit le 
Service du contrôle administratif ou le Service d’évaluation 
et de contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance 
maladie invalidité, soit le Service d’Information et de 
Recherche sociale, traite les pièces provenant des services 
d’inspection sociale en vue d’exercer les poursuites en la 
matière. 
   Cette dérogation vaut dans la mesure où l’ application de 
ce droit nuirait aux besoins du contrôle, de l’enquête ou 
des actes préparatoires, risque de violer le secret de 
l’enquête pénale ou la sécurité des personnes. 
   La durée des actes préparatoires, visés au paragraphe 2, 
alinéa 2, pendant laquelle l’article 16 du règlement général 
sur la protection des données n’est pas applicable, ne peut 
excéder un an à partir de la réception de la demande 
introduite en application de cet article 16. 
   La restriction visée au § 1er, alinéa 1er, ne vise pas les 
données qui sont étrangères à l’objet de l’enquête ou du 
contrôle justifiant le refus ou la limitation de rectification. 

§ 2. Cette dérogation vaut durant la période dans laquelle 
la personne concernée est l’objet d’un contrôle ou d’une 
enquête ou d’actes préparatoires à ceux-ci effectués par 
les services d’inspection précités dans le cadre de 
l’exécution de ses missions légales ainsi que pendant la 
période durant laquelle la Direction des amendes 
administratives et la Direction de l’ePV et de l’eDossier 
du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation 
sociale, le Service des amendes administratives ou la 
Direction concurrence loyale de l’Institut national des 
assurances sociales pour travailleurs indépendants, le 
service d’inspection pour le contrôle des caisses 
d’assurances sociales pour indépendants, soit le Service du 
contrôle administratif ou le Service d’évaluation et de 
contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance 
maladie invalidité, soit le Service d’Information et de 
Recherche sociale, traite les pièces provenant des services 
d’inspection sociale en vue d’exercer les poursuites en la 
matière. 
   Cette dérogation vaut dans la mesure où l’ application de 
ce droit nuirait aux besoins du contrôle, de l’enquête ou 
des actes préparatoires, risque de violer le secret de 
l’enquête pénale ou la sécurité des personnes. 
   La durée des actes préparatoires, visés au paragraphe 2, 
alinéa 2, pendant laquelle l’article 16 du règlement général 
sur la protection des données n’est pas applicable, ne peut 
excéder un an à partir de la réception de la demande 
introduite en application de cet article 16. 
   La restriction visée au § 1er, alinéa 1er, ne vise pas les 
données qui sont étrangères à l’objet de l’enquête ou du 
contrôle justifiant le refus ou la limitation de rectification. 
 

Section 4. - Le droit à la limitation du traitement Section 4. - Le droit à la limitation du traitement 
 

Art. 100/17.  Art. 100/17. Le retardement, la limitation ou l’exclusion 
du droit à la limitation du traitement  
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§ 1er. Par dérogation à l’article 18 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel et 
à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), en vue de garantir les objectifs d’intérêt 
public de la sécurité sociale, le droit à la limitation du 
traitement peut être retardé, limité ou exclus s’agissant des 
traitements de données à caractère personnel dont soit les 
services d’inspection sociale visés au Code pénal social et à 
l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant exécution des 
articles 16, 13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code pénal social et 
fixant la date d’entrée en vigueur de la loi du 2 juin 2010 
comportant des dispositions de droit pénal social, soit la 
Direction des amendes administratives de la Division des 
études juridiques, de la documentation et du contentieux 
du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation 
sociale, soit le Service des amendes administratives ou la 
Direction concurrence loyale de l’Institut national des 
assurances sociales pour travailleurs indépendants, soit le 
service d’inspection pour le contrôle des caisses 
d’assurances sociales pour indépendants, soit le Service du 
contrôle administratif ou le Service d’évaluation et de 
contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance 
maladie invalidité, soit le Service d’Information et de 
Recherche sociale sont le responsable du traitement. 
   Les traitements visés à l’alinéa 1er sont ceux dont la 
finalité est la préparation, l’organisation, la gestion et le 
suivi des enquêtes menées par les services visés à l’alinéa 
1er, en ce compris les procédures visant à l’application 
éventuelle d’une amende administrative ou sanction 
administrative par les services compétents. 
   Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins archivistiques dans l’intérêt public, à 
des fins de recherche scientifique ou historique ou à des 
fins statistiques visé à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel et 
à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), les données à caractère personnel qui 
résultent de la dérogation visée à l’alinéa 1er ne sont pas 
conservés plus longtemps que nécessaire au regard des 
finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une durée 
maximale de conservation ne pouvant excéder un an après 
la cessation définitive des procédures et recours 
juridictionnels, administratives et extrajudiciaires 
découlant de la limitation des droits de la personne 
concernée visée à l’alinéa 1er. 

§ 1er. Par dérogation à l’article 18 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), en vue de garantir les objectifs d’intérêt 
public de la sécurité sociale, le droit à la limitation du 
traitement peut être retardé, limité ou exclus s’agissant 
des traitements de données à caractère personnel dont 
soit les services d’inspection sociale visés au Code pénal 
social et à l’arrêté royal du 1er juillet 2011 portant 
exécution des articles 16, 13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du Code 
pénal social et fixant la date d’entrée en vigueur de la loi 
du 2 juin 2010 comportant des dispositions de droit pénal 
social, soit la Direction des amendes administratives et la 
Direction de l’ePV et de l’eDossier du Service public 
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, soit le 
Service des amendes administratives ou la Direction 
concurrence loyale de l’Institut national des assurances 
sociales pour travailleurs indépendants, soit le service 
d’inspection pour le contrôle des caisses d’assurances 
sociales pour indépendants, soit le Service du contrôle 
administratif ou le Service d’évaluation et de contrôle 
médicaux de l’Institut national d’assurance maladie 
invalidité, soit le Service d’Information et de Recherche 
sociale sont le responsable du traitement. 
   Les traitements visés à l’alinéa 1er sont ceux dont la 
finalité est la préparation, l’organisation, la gestion et le 
suivi des enquêtes menées par les services visés à l’alinéa 
1er, en ce compris les procédures visant à l’application 
éventuelle d’une amende administrative ou sanction 
administrative par les services compétents. 
   Sans préjudice de la conservation nécessaire pour le 
traitement à des fins archivistiques dans l’intérêt public, à 
des fins de recherche scientifique ou historique ou à des 
fins statistiques visé à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 
2016 relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), les données à caractère personnel qui 
résultent de la dérogation visée à l’alinéa 1er ne sont pas 
conservés plus longtemps que nécessaire au regard des 
finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une durée 
maximale de conservation ne pouvant excéder cinq ans 
après la cessation définitive des procédures et recours 
juridictionnels, administratives et extrajudiciaires 
découlant de la limitation des droits de la personne 
concernée visée à l’alinéa 1er. 
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 Ces données peuvent rester conservées après 
anonymisation ou, à tout le moins, pseudonymisation si 
l’anonymisation ne répond pas à la finalité visée 
d’objectifs statistiques et de recherche scientifique ou 
historique. Les données pseudonymisées ne peuvent être 
conservées qu’aussi longtemps que des fins de recherche 
scientifique ou historique ou de statistiques le 
requièrent. 

 § 2. Cette dérogation vaut durant la période dans laquelle 
la personne concernée est l’objet d’un contrôle ou d’une 
enquête ou d’actes préparatoires à ceux-ci effectués par les 
services d’inspection précités dans le cadre de l’exécution 
de ses missions légales ainsi que pendant la période durant 
laquelle la Direction des amendes administratives de la 
Division des études juridiques, de la documentation et du 
contentieux du Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale, le Service des amendes 
administratives ou la Direction concurrence loyale de 
l’Institut national des assurances sociales pour travailleurs 
indépendants, le service d’inspection pour le contrôle des 
caisses d’assurances sociales pour indépendants, soit le 
Service du contrôle administratif ou le Service d’évaluation 
et de contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance 
maladie invalidité, soit le Service d’Information et de 
Recherche sociale, traite les pièces provenant des services 
d’inspection sociale en vue d’exercer les poursuites en la 
matière. 
   Cette dérogation vaut dans la mesure où l’application de 
ce droit nuirait aux besoins du contrôle, de l’enquête ou 
des actes préparatoires ou risque de violer le secret de 
l’enquête pénale ou la sécurité des personnes. 
   La durée des actes préparatoires, visés au § 2, alinéa 2, 
pendant laquelle l’article 18 du règlement général sur la 
protection des données n’est pas applicable, ne peut 
excéder un an à partir de la réception de la demande 
introduite en application de cet article 18. 
   La restriction visée au § 1er, alinéa 1er, ne vise pas les 
données qui sont étrangères à l’objet de l’enquête ou du 
contrôle justifiant le refus de la limitation du traitement. 

 § 2. Cette dérogation vaut durant la période dans laquelle 
la personne concernée est l’objet d’un contrôle ou d’une 
enquête ou d’actes préparatoires à ceux-ci effectués par les 
services d’inspection précités dans le cadre de l’exécution 
de ses missions légales ainsi que pendant la période durant 
laquelle la Direction des amendes administratives et la 
Direction de l’ePV et de l’eDossier du Service public 
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, le Service 
des amendes administratives ou la Direction concurrence 
loyale de l’Institut national des assurances sociales pour 
travailleurs indépendants, le service d’inspection pour le 
contrôle des caisses d’assurances sociales pour 
indépendants, soit le Service du contrôle administratif ou 
le Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut 
national d’assurance maladie invalidité, soit le Service 
d’Information et de Recherche sociale, traite les pièces 
provenant des services d’inspection sociale en vue 
d’exercer les poursuites en la matière. 
 
   Cette dérogation vaut dans la mesure où l’application de 
ce droit nuirait aux besoins du contrôle, de l’enquête ou 
des actes préparatoires ou risque de violer le secret de 
l’enquête pénale ou la sécurité des personnes. 
   La durée des actes préparatoires, visés au § 2, alinéa 2, 
pendant laquelle l’article 18 du règlement général sur la 
protection des données n’est pas applicable, ne peut 
excéder un an à partir de la réception de la demande 
introduite en application de cet article 18. 
   La restriction visée au § 1er, alinéa 1er, ne vise pas les 
données qui sont étrangères à l’objet de l’enquête ou du 
contrôle justifiant le refus de la limitation du traitement. 

 § 3. Dès réception d’une demande de limitation du 
traitement le délégué à la protection des données du 
responsable du traitement en accuse réception. 
 

 § 3. Dès réception d’une demande de limitation du 
traitement le délégué à la protection des données du 
responsable du traitement en accuse réception. 
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   Le délégué à la protection des données du responsable du 
traitement informe la personne concernée par écrit, dans 
les meilleurs délais, et en tout état de cause dans un délai 
d’un mois à compter de la réception de la demande, de tout 
refus ou de toute limitation à son droit à la limitation du 
traitement des données à caractère personnel la 
concernant ainsi que des motifs du refus ou de la limitation. 
Ces informations concernant le refus ou la limitation 
peuvent ne pas être fournies lorsque leur communication 
risque de compromettre l’un des finalités énoncées au § 
1er, alinéa 2. Au besoin, ce délai peut être prolongé de deux 
mois, compte tenu de la complexité et du nombre de 
demandes. Le responsable du traitement informe la 
personne concernée de cette prolongation et des motifs du 
report dans un délai d’un mois à compter de la réception 
de la demande. 
   Le délégué à la protection des données du responsable du 
traitement informe la personne concernée des possibilités 
d’introduire une réclamation auprès de l’Autorité de 
protection des données et de former un recours 
juridictionnel. 
   Le délégué à la protection des données du responsable du 
traitement consigne les motifs de fait ou de droit sur 
lesquels se fonde la décision. Ces informations sont mises 
à la disposition de l’Autorité de protection des données. 
   Lorsqu’un des services d’inspection précité a fait usage de 
l’exception telle que déterminée au § 1er, alinéa 1er, et à 
l’exception des situations visées aux alinéas 6 et 7 du 
paragraphe 3, la règle de l’exception est immédiatement 
levée après la clôture du contrôle ou de l’enquête. Le 
délégué à la protection des données du responsable du 
traitement en informe la personne concernée sans délai. 
   Lorsqu’un dossier est transmis à l’autorité judiciaire, les 
droits de la personne concernée ne sont rétablis qu’après 
autorisation de l’autorité judiciaire, ou après que la phase 
judiciaire soit terminée, et, le cas échéant, après que le 
service des amendes administratives compétent ait pris 
une décision. Toutefois, les renseignements recueillis à 
l’occasion de l’exécution de devoirs prescrits par l’autorité 
judiciaire ne peuvent être communiqués qu’avec 
l’autorisation expresse de celle-ci. 
   Lorsqu’un dossier est transmis à l’administration dont 
dépend le service d’inspection ou à l’institution 
compétente pour statuer sur les conclusions de l’enquête, 
les droits ne sont rétablis qu’après que l’administration ou 
l’institution compétente ait statué sur le résultat de 
l’enquête. 

   Le délégué à la protection des données du responsable du 
traitement informe la personne concernée par écrit, dans 
les meilleurs délais, et en tout état de cause dans un délai 
d’un mois à compter de la réception de la demande, de tout 
refus ou de toute limitation à son droit à la limitation du 
traitement des données à caractère personnel la 
concernant ainsi que des motifs du refus ou de la limitation. 
Ces informations concernant le refus ou la limitation 
peuvent ne pas être fournies lorsque leur communication 
risque de compromettre l’un des finalités énoncées au § 
1er, alinéa 2. Au besoin, ce délai peut être prolongé de deux 
mois, compte tenu de la complexité et du nombre de 
demandes. Le responsable du traitement informe la 
personne concernée de cette prolongation et des motifs du 
report dans un délai d’un mois à compter de la réception 
de la demande. 
   Le délégué à la protection des données du responsable du 
traitement informe la personne concernée des possibilités 
d’introduire une réclamation auprès de l’Autorité de 
protection des données et de former un recours 
juridictionnel. 
   Le délégué à la protection des données du responsable du 
traitement consigne les motifs de fait ou de droit sur 
lesquels se fonde la décision. Ces informations sont mises 
à la disposition de l’Autorité de protection des données. 
   Lorsqu’un des services d’inspection précité a fait usage de 
l’exception telle que déterminée au § 1er, alinéa 1er, et à 
l’exception des situations visées aux alinéas 6 et 7 du 
paragraphe 3, la règle de l’exception est immédiatement 
levée après la clôture du contrôle ou de l’enquête. Le 
délégué à la protection des données du responsable du 
traitement en informe la personne concernée sans délai. 
   Lorsqu’un dossier est transmis à l’autorité judiciaire, les 
droits de la personne concernée ne sont rétablis qu’après 
autorisation de l’autorité judiciaire, ou après que la phase 
judiciaire soit terminée, et, le cas échéant, après que le 
service des amendes administratives compétent ait pris 
une décision. Toutefois, les renseignements recueillis à 
l’occasion de l’exécution de devoirs prescrits par l’autorité 
judiciaire ne peuvent être communiqués qu’avec 
l’autorisation expresse de celle-ci. 
   Lorsqu’un dossier est transmis à l’administration dont 
dépend le service d’inspection ou à l’institution 
compétente pour statuer sur les conclusions de l’enquête, 
les droits ne sont rétablis qu’après que l’administration ou 
l’institution compétente ait statué sur le résultat de 
l’enquête. 
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Art. 4, § 2, alinéa 2 
Les données à caractère personnel visées à l’alinéa 1er sont 
conservées seulement pendant le temps nécessaire pour 
assurer le respect des obligations légales et réglementaires. 
Le cas échéant, le Roi fixe une durée de conservation 
maximale qui ne peut excéder une durée de conversation 
de 10 ans. 

Art. 4, § 2, alinéa 2 
Sans préjudice de la conservation nécessaire au 
traitement à des fins d’archivage dans l’intérêt public, de 
recherche scientifique ou historique ou à des fins 
statistiques visées à l’article 89 du règlement (UE) 
2016/679 du 27 avril 2016 du Parlement européen et du 
Conseil relatif à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE (Règlement général sur la protection 
des données), les données à caractère personnel 
stockées dans la base de données ePV sont conservées 
pendant une durée n’excédant pas celle nécessaire aux 
finalités pour lesquelles elles sont traitées, avec une 
période de conservation maximale n’excédant pas cinq 
ans après la cessation définitive des procédures 
judiciaires, administratives et extrajudiciaires et des 
recours découlant de l’ePV. Ces données peuvent être 
conservées après avoir été rendues anonymes ou au 
moins pseudonymisées, si l’anonymisation n’est pas 
suffisante pour la finalité visée à des fins statistiques et 
de recherche scientifique ou historique. Les données 
pseudonymisées ne peuvent être conservées qu’aussi 
longtemps que les fins de la recherche scientifique et 
historique et des statistiques l’exigent. 

Loi du 20 juillet 2022 portant l’introduction du procès-verbal électronique pour les services d’inspections de la 
Direction générale Transport routier et Sécurité routière du Service public fédéral Mobilité et Transports et 

modifiant le Code pénal social 
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COÖRDINATIE VAN DE ARTIKELEN 
 

Basistekst 
 

Tekst aangepast aan het wetsontwerp 
 

Sociaal Strafwetboek 
 

Boek 1 
 

Boek 1 

TITEL 2. - De uitoefening van het toezicht en de 
hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie 

 

TITEL 2. - De uitoefening van het toezicht en de 
hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie 

HOOFDSTUK 1. – Algemeen 
 

HOOFDSTUK 1. - Algemeen 

Art.16. Definities Art.16. Definities 
 

Voor de toepassing van Boek I van dit Wetboek en de 
uitvoeringsmaatregelen ervan, wordt verstaan onder: 

Voor de toepassing van Boek I van dit Wetboek en de 
uitvoeringsmaatregelen ervan, wordt verstaan onder: 

14° “de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de 
sociale fraude”: de sociale inspectiediensten van de Federale 
Staat, de politie, de Sociale inlichtingen- en Opsporingsdienst, 
de bevoegde administratie, het openbaar ministerie bij de 
hoven en rechtbanken, de onderzoeksrechters, het College 
van de procureurs-generaal en de openbare instellingen van 
sociale zekerheid; 

14° de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de 
sociale fraude: de sociale inspectiediensten van de Federale 
Staat, de politie, de Sociale inlichtingen- en Opsporingsdienst, 
de bevoegde administratie, het openbaar ministerie bij de 
hoven en rechtbanken, de onderzoeksrechters, het College 
van de procureurs-generaal, de Directie van het ePV en van 
het eDossier, de openbare instellingen van sociale 
zekerheid en de diensten die belast zijn met de invordering 
van de strafrechtelijke en de administratieve geldboeten; 

16° “het Beheerscomité”: het Beheerscomité van de 
databank e-PV, bedoeld in artikel 100/8; 

16° het Beheerscomité: het Beheerscomité van de databank 
ePV, bedoeld in artikel 100/8; 

17° “het e-PV”: het proces-verbaal tot vaststelling van 
inbreuken dat wordt aangemaakt, opgeslagen en verzonden 
overeenkomstig het in artikel 100/2 bedoelde model via de 
daartoe ontworpen informaticatoepassing; 

17° het ePV: het proces-verbaal tot vaststelling van 
inbreuken dat wordt aangemaakt, opgeslagen en verzonden 
overeenkomstig het in artikel 100/2 bedoelde model via de 
daartoe ontworpen informaticatoepassing; 

18° “de databank e-PV”: de databank die opgericht wordt 
door artikel 100/6 en waarin de gegevens van de e-PV’s die 
opgenomen zijn in het in artikel 100/2 bedoelde model 
evenals de gegevens opgenomen in de bijlagen bij deze e-
PV’s, worden opgeslagen en bijgehouden; 

18° de databank ePV: de databank die opgericht wordt door 
artikel 100/6 en waarin de gegevens van de e-PV’s die 
opgenomen zijn in het in artikel 100/2 bedoelde model 
evenals de gegevens opgenomen in de bijlagen bij deze 
ePV’s, worden opgeslagen en bijgehouden; 

 22° de Directie van het ePV en van het eDossier: de 
Directie van het ePV en van het eDossier van de Algemene 
Directie Arbeidsrecht en juridische studiën van de 
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg die als wettelijke opdrachten heeft om de 
ontwikkeling van het ePV en het eDossier te coördineren 
ten behoeve van de betrokken actoren en om eventuele 
lacunes, verbeteringen of toevoegingen aan deze beide 
applicaties op te sporen, na te gaan en op te volgen; 

 23° het eDossier-platform: het informaticaplatform dat de 
actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude toelaat om onderling een volledige elektronische 
gegevensuitwisseling te realiseren vanaf de opening van 
een dossier, door de opstelling van een ePV, tot en met de 
afsluiting van het dossier; 
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 24° het eBericht: het elektronisch bericht waarmee het 
openbaar ministerie overeenkomstig artikel 93, §§ 1 en 2, 
de inspectiedienst die het proces-verbaal tot vaststelling 
van een inbreuk heeft opgemaakt en de bevoegde 
administratie informeert over de genomen beslissing over 
de strafvordering uit hoofde van een inbreuk die 
opgenomen is in dit proces-verbaal; 

 25° de eBeslissing: de elektronische mededeling met 
toepassing van artikel 94, eerste lid, van de 
administratieve beslissing van de bevoegde administratie 
tot oplegging van de administratieve geldboete, tot 
schuldigverklaring of tot klassering zonder gevolg van de 
inbreuk aan de inspectiedienst die het proces-verbaal 
heeft opgemaakt en aan het openbaar ministerie; 
 

HOOFDSTUK 3. - Beroep tegen de door de sociaal 
inspecteurs genomen maatregelen 

 

HOOFDSTUK 3. - Beroep tegen de door de sociaal 
inspecteurs genomen maatregelen 

Art. 53. Formele garanties Art. 53. Formele garanties 
§ 2. De schriftelijke vaststelling wordt persoonlijk 
overhandigd aan de werkgever, zijn aangestelde, zijn 
lasthebber of de zelfstandige, die tekent voor ontvangst. 
Indien de werkgever, zijn aangestelde, zijn lasthebber of de 
zelfstandige niet aanwezig is, wordt de schriftelijke 
vaststelling onmiddellijk achtergelaten. Binnen een termijn 
van veertien dagen wordt tevens bij een ter post 
aangetekende brief met ontvangstbewijs een kopie 
verstuurd naar de werkgever, zijn aangestelde, zijn 
lasthebber of de zelfstandige. 
 

§ 2. De schriftelijke vaststelling wordt persoonlijk 
overhandigd aan de werkgever, zijn aangestelde, zijn 
lasthebber of de zelfstandige, die tekent voor ontvangst. 
Indien de werkgever, zijn aangestelde, zijn lasthebber of de 
zelfstandige niet aanwezig is, wordt de schriftelijke 
vaststelling onmiddellijk achtergelaten. Binnen een termijn 
van veertien dagen wordt tevens bij een aangetekende 
zending of elk ander middel dat de datum van de zending 
waarborgt, in beide gevallen met ontvangstbewijs, een 
kopie verstuurd naar de werkgever, zijn aangestelde, zijn 
lasthebber of de zelfstandige. 
 

TITEL 4. - Vervolging van de inbreuken TITEL 4. - Vervolging van de inbreuken 
 

HOOFDSTUK 3. - Administratieve vervolging HOOFDSTUK 3. - Administratieve vervolging 
 

Afdeling 3. - Verweermiddelen Afdeling 3. – Verweermiddelen 
 

Art.77. Uitnodiging tot indiening van verweermiddelen Art.77. Uitnodiging tot indiening van verweermiddelen 
De overtreder wordt bij een ter post aangetekende brief 
verzocht zijn verweermiddelen in te dienen. Deze brief 
vermeldt de volgende gegevens: 
 
  1° de referenties van het proces-verbaal tot vaststelling van 
de inbreuk en houdende het relaas van de feiten die aan de 
basis liggen van de aanvang van de procedure; 
  2° het recht van de overtreder om zijn verweermiddelen 
schriftelijk of mondeling in te dienen binnen een termijn van 
dertig dagen te rekenen van de dag van de kennisgeving, 
namelijk op de dag dat de aangetekende brief door de 
postdiensten aangeboden is aan de geadresseerde in 
persoon, op zijn hoofdverblijfplaats of op de 
maatschappelijke zetel; 

De overtreder wordt bij een aangetekende zending of elk 
ander middel dat de datum van de zending waarborgt 
verzocht zijn verweermiddelen in te dienen. Deze zending 
vermeldt de volgende gegevens: 

  1° de referenties van het proces-verbaal tot vaststelling 
van de inbreuk en houdende het relaas van de feiten die aan 
de basis liggen van de aanvang van de procedure; 

  2° het recht van de overtreder om zijn verweermiddelen 
schriftelijk of mondeling in te dienen binnen een termijn 
van dertig dagen te rekenen van de dag van kennisgeving, 
namelijk de dag dat de aangetekende zending werd 
aangeboden aan de geadresseerde in persoon, op zijn 
hoofdverblijfplaats of op de maatschappelijk zetel, of de 
dag die wordt gewaarborgd door het gebruikte middel voor 
de zending; 
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  3° het recht om zich te laten bijstaan door een raadsman; 
  4° het adres van de bevoegde administratie waar de 
overtreder zijn dossier kan inzien, alsmede de openingsuren 
gedurende welke hij hiervoor bij de bevoegde administratie 
terecht kan; 
  5° het recht van de overtreder of van zijn raadsman op een 
afschrift van het dossier; 
  6° de adressen en openingsuren van de gewestelijke 
kantoren van de administraties die belast zijn met het 
toezicht op de desbetreffende wetgeving, met het oog op de 
indiening van de verweermiddelen; 
  7° het postadres en het e-mailadres van de bevoegde 
administratie alsook de openingsuren ervan, met het oog op 
de indiening van de verweermiddelen. 
  Indien de overtreder verzuimd heeft om de aangetekende 
brief bij de post af te halen binnen de vastgestelde termijn, 
kan de bevoegde administratie hem bij gewone brief, ter 
informatie, nog een tweede uitnodiging toesturen om zijn 
verweermiddelen in te dienen. 
 
 
 
  Deze tweede uitnodiging doet geen nieuwe termijn van 
dertig dagen lopen voor de indiening van verweermiddelen. 
 

  3° het recht om zich te laten bijstaan door een raadsman; 
  4° het adres van de bevoegde administratie waar de 

overtreder zijn dossier kan inzien, alsmede de openingsuren 
gedurende welke hij hiervoor bij de bevoegde administratie 
terecht kan; 

  5° het recht van de overtreder of van zijn raadsman op 
een afschrift van het dossier; 

  6° de adressen en openingsuren van de gewestelijke 
kantoren van de administraties die belast zijn met het 
toezicht op de desbetreffende wetgeving, met het oog op de 
indiening van de verweermiddelen; 

  7° het postadres en het e-mailadres van de bevoegde 
administratie alsook de openingsuren ervan, met het oog op 
de indiening van de verweermiddelen. 
  Indien de overtreder de aangetekende zending niet heeft 
afgehaald binnen de vastgestelde termijn of de zending niet 
in ontvangst heeft genomen binnen de vastgestelde termijn 
wanneer deze is verstuurd met elk ander middel dat de 
datum van de zending waarborgt, kan de bevoegde 
administratie hem, bij gewone zending, ter informatie, nog 
een tweede uitnodiging toesturen om zijn verweermiddelen 
in te dienen 
Deze tweede uitnodiging doet geen nieuwe termijn van 
dertig dagen lopen voor de indiening van verweermiddelen. 

Afdeling 4. - Beslissing tot oplegging van een administratieve 
geldboete 

Afdeling 4. - Beslissing tot oplegging van een administratieve 
geldboete 

 
Art. 85. Kennisgeving van de beslissing Art. 85. Kennisgeving van de beslissing 

 
De beslissing wordt aan de overtreder ter kennis gebracht bij 
een ter post aangetekende brief overeenkomstig artikel 77, 
samen met een verzoek tot betaling van de boete binnen de 
termijn bepaald bij artikel 88. 

De beslissing wordt aan de overtreder ter kennis gebracht bij 
een aangetekende zending of elk ander middel dat de 
datum van de zending waarborgt overeenkomstig artikel 77, 
samen met een verzoek tot betaling van de boete binnen de 
termijn bepaald bij artikel 88. 

De kennisgeving doet de strafvordering vervallen. De kennisgeving doet de strafvordering vervallen. 
Indien de overtreder verzuimd heeft de aangetekende brief 
bij de post af te halen binnen de vastgestelde termijn, kan de 
bevoegde administratie hem ter informatie bij gewone brief 
een afschrift van de beslissing toezenden. 

Indien de overtreder de aangetekende zending niet heeft 
afgehaald binnen de vastgestelde termijn of de zending 
niet in ontvangst heeft genomen binnen de vastgestelde 
termijn wanneer deze is verstuurd met elk ander middel 
dat de datum van de zending waarborgt, kan de bevoegde 
administratie hem bij gewone zending, ter informatie, nog 
een kopie van de beslissing toesturen. 
 

Afdeling 7. - Bijzondere bepalingen inzake de 
grensoverschrijdende handhaving van administratieve 

financiële sancties en geldboeten 

Afdeling 7. - Bijzondere bepalingen inzake de 
grensoverschrijdende handhaving van administratieve 

financiële sancties en geldboeten 
 

Art. 91/3. Verzoek van een andere EU-lidstaat tot 
kennisgeving van een beslissing tot oplegging van een 
administratieve financiële sanctie en/of boete opgelegd aan 
een in België gevestigde dienstverrichter wegens het niet-
naleven van de in de betreffende lidstaat geldende regels 
inzake detachering van werknemers. 

Art. 91/3. Verzoek van een andere EU-lidstaat tot 
kennisgeving van een beslissing tot oplegging van een 
administratieve financiële sanctie en/of boete opgelegd aan 
een in België gevestigde dienstverrichter wegens het niet-
naleven van de in de betreffende lidstaat geldende regels 
inzake detachering van werknemers. 
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§ 3. In bevestigend geval, gaat zij over tot de kennisgeving 
van de beslissing bij een ter post aangetekende brief. 
 

§ 3. In bevestigend geval, gaat zij over tot de kennisgeving van 
de beslissing bij een aangetekende zending of elk ander 
middel dat de datum van de zending waarborgt. 
 

TITEL 5. - Bijzondere bepalingen TITEL 5. - Bijzondere bepalingen 
 

HOOFDSTUK 5. - Regeling van bepaalde aspecten van de 
elektronische informatie-uitwisseling tussen de actoren van 

de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale fraude 

HOOFDSTUK 5. - Regeling van bepaalde aspecten van de 
elektronische informatie-uitwisseling tussen de actoren van 

de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale fraude 
 

 Afdeling 1. Algemeen 
 

Art. 100/1.  Toepassingsgebied en finaliteit Art. 100/1. Toepassingsgebied en finaliteit 
 

Dit hoofdstuk regelt bepaalde aspecten van de elektronische 
informatie-uitwisseling tussen de actoren van de strijd tegen 
de illegale arbeid en de sociale fraude, met name het e-PV, 
de databank e-PV en de Ginaa-databank. Deze elektronische 
informatie-uitwisseling geschiedt overeenkomstig de 
bepalingen van de wet van 8 december 1992 tot bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de 
verwerking van persoonsgegevens en van de wet van 15 
januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid. 

Dit hoofdstuk regelt bepaalde aspecten van de 
elektronische informatie-uitwisseling tussen de actoren 
van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale fraude, 
met name het ePV, de databank ePV, het eDossier-
platform en de Ginaa-databank.  
 

Bij de verwerking van persoonsgegevens in toepassing van dit 
hoofdstuk wordt gebruik gemaakt van de in artikel 8, § 1, van 
de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en 
organisatie van een Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid 
bedoelde identificatienummers. 
 

Deze elektronische uitwisseling kan zowel gebeuren via 
de mededeling door doorgifte van gegevens als door de 
terbeschikkingstelling van gegevens en documenten. 

 Afdeling 2. Het ePV 
 

Art.100/2. Uniform model van proces-verbaal tot 
vaststelling van inbreuken 

Art.100/2. Uniform model van proces-verbaal tot 
vaststelling van inbreuken 

Met het oog op de in artikel 100/1 bedoelde elektronische 
informatie-uitwisseling maken de sociaal inspecteurs van 
de door de Koning aangewezen sociale inspectiediensten 
hun processen-verbaal tot vaststelling van inbreuken 
elektronisch aan via de daartoe ontworpen 
informaticatoepassing overeenkomstig het uniform model 
dat door het Beheerscomité wordt vastgesteld. 

Met het oog op de in artikel 100/1 bedoelde elektronische 
informatie-uitwisseling maken de sociaal inspecteurs van 
de door de Koning aangewezen sociale inspectiediensten 
hun processen-verbaal tot vaststelling van inbreuken 
elektronisch aan via de daartoe ontworpen 
informaticatoepassing overeenkomstig het uniform model 
dat door het Beheerscomité wordt vastgesteld. 

Het Beheerscomité kan tevens een regeling uitwerken voor 
het geval dat het proces-verbaal niet overeenkomstig het 
eerste lid kan aangemaakt worden ingevolge overmacht, 
inzonderheid wegens het disfunctioneren van de 
informaticatoepassing of in geval van verlies, diefstal of 
beschadiging van de elektronische identiteitskaart van de 
verbaliserende ambtenaar. 

Het Beheerscomité kan tevens een regeling uitwerken voor 
het geval dat het proces-verbaal niet overeenkomstig het 
eerste lid kan aangemaakt worden ingevolge overmacht, 
inzonderheid wegens het disfunctioneren van de 
informaticatoepassing of in geval van verlies, diefstal of 
beschadiging van de elektronische identiteitskaart van de 
verbaliserende ambtenaar. 
 

Art. 100/3. Elektronische ondertekening van het e-PV Art. 100/3. Elektronische ondertekening van het ePV 
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§ 1. Het e-PV wordt door de opsteller of opstellers 
elektronisch ondertekend door middel van de 
gekwalificeerde elektronische handtekening in de zin van 
artikel 3.12. van Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende 
elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor 
elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG. 

§ 1. Het ePV wordt door de opsteller of opstellers 
elektronisch ondertekend door middel van de 
gekwalificeerde elektronische handtekening in de zin van 
artikel 3.12. van Verordening (EU) nr. 910/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende 
elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor 
elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG. 

De Koning kan bepalen dat het e-PV door de opsteller 
elektronisch ondertekend kan worden door middel van een 
ander systeem, waarbij de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité, bedoeld in 
de wet van 5 september 2018 tot oprichting van het 
informatieveiligheidscomité en tot wijziging van diverse 
wetten betreffende de uitvoering van Verordening (EU) 
2016/679 van 27 april 2016 van het Europees Parlement en 
de Raad betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG, nagaat of 
dat systeem de mogelijkheid biedt om de identiteit van de 
ondertekenaar en de integriteit van het ondertekende e-PV 
met afdoende waarborgen vast te stellen. 

De Koning kan bepalen dat het ePV door de opsteller 
elektronisch ondertekend kan worden door middel van een 
ander systeem, waarbij de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité, bedoeld in 
de wet van 5 september 2018 tot oprichting van het 
informatieveiligheidscomité en tot wijziging van diverse 
wetten betreffende de uitvoering van Verordening (EU) 
2016/679 van 27 april 2016 van het Europees Parlement en 
de Raad betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG, nagaat of 
dat systeem de mogelijkheid biedt om de identiteit van de 
ondertekenaar en de integriteit van het ondertekende ePV 
met afdoende waarborgen vast te stellen. 

§ 2. Voor de toepassing van deze titel wordt, onverminderd 
de artikelen 8.18 en volgende van het Burgerlijk Wetboek, 
het e-PV dat door de opsteller of opstellers elektronisch werd 
ondertekend overeenkomstig § 1, gelijkgesteld met een 
proces-verbaal op papieren drager ondertekend door middel 
van een handgeschreven handtekening. 

§ 2. Voor de toepassing van deze titel wordt, onverminderd 
de artikelen 8.18 en volgende van het Burgerlijk Wetboek, 
het ePV dat door de opsteller of opstellers elektronisch werd 
ondertekend overeenkomstig § 1, gelijkgesteld met een 
proces-verbaal op papieren drager ondertekend door middel 
van een handgeschreven handtekening. 

§ 3. In afwijking van § 1 kan de Koning bepalen dat het e-PV, 
dat wordt aangemaakt overeenkomstig artikel 100/2, eerste 
lid, onder de voorwaarden, volgens de nadere regels en, in 
voorkomend geval, voor de duur die Hij bepaalt, op papieren 
drager wordt opgesteld en wordt ondertekend met een 
handgeschreven handtekening. 
 

§ 3. In afwijking van § 1 kan de Koning bepalen dat het ePV, 
dat wordt aangemaakt overeenkomstig artikel 100/2, eerste 
lid, onder de voorwaarden, volgens de nadere regels en, in 
voorkomend geval, voor de duur die Hij bepaalt, op papieren 
drager wordt opgesteld en wordt ondertekend met een 
handgeschreven handtekening. 

Art. 100/4. Mededeling van het e-PV Art. 100/4. Mededeling van het ePV 
In afwijking van artikel 33 van de wet van 10 juli 2006 
betreffende de elektronische procesvoering, stelt de Koning 
op eensluidend advies van het College van procureurs-
generaal de nadere regels vast voor de in artikel 65, eerste 
lid, bedoelde mededeling. Hij stelt eveneens de nadere regels 
vast voor de in artikel 65, tweede en derde lid, bedoelde 
mededelingen. 
 

In afwijking van artikel 33 van de wet van 10 juli 2006 
betreffende de elektronische procesvoering, stelt de Koning 
op eensluidend advies van het College van procureurs-
generaal de nadere regels vast voor de in artikel 65, eerste 
lid, bedoelde mededeling. Hij stelt eveneens de nadere regels 
vast voor de in artikel 65, tweede en derde lid, bedoelde 
mededelingen. 

Art. 100/5. Archivering van het e-PV Art. 100/5. Archivering van het ePV 
De Koning kan nadere regels vaststellen voor de archivering 
van het e-PV voor zover de regeling opgenomen in de 
archiefwet van 24 juni 1955 ontoereikend is. 

De Koning kan nadere regels vaststellen voor de archivering 
van het ePV voor zover de regeling opgenomen in de 
archiefwet van 24 juni 1955 ontoereikend is. 
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 Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG (Algemene Verordening 
Gegevensbescherming), worden persoonsgegevens die 
opgeslagen zijn in de databank ePV niet langer bewaard 
dan noodzakelijk voor de doeleinden waarvoor zij worden 
verwerkt, met een maximale bewaartermijn die vijf jaar 
na de definitieve beëindiging van de rechterlijke, 
administratieve en buitengerechtelijke procedures en 
beroepen die voortvloeien uit het ePV niet mag 
overschrijden. 
Deze gegevens kunnen bewaard blijven na anonimisering 
of minstens pseudonimisering indien anonimisering niet 
voldoet voor de beoogde finaliteit van statistische 
doelstellingen en wetenschappelijk of historisch 
onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens kunnen 
slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen. 
 

Art. 100/6. Oprichting van de databank e-PV Art. 100/6. Oprichting van de databank ePV 
Er wordt een databank e-PV opgericht. Er wordt een databank ePV opgericht. 
De Belgische Staat, vertegenwoordigd door de minister 
bevoegd voor werk, de minister bevoegd voor sociale zaken, 
de minister bevoegd voor economie, de minister bevoegd 
voor mobiliteit, de minister bevoegd voor justitie en de 
minister bevoegd voor de maritieme mobiliteit, is 
verantwoordelijk voor de verwerking van de in het vierde lid 
bedoelde gegevens, in de zin van artikel 1, § 4, van de wet van 
8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer ten opzichte van de verwerking van 
persoonsgegevens. 

Iedere sociale inspectiedienst is 
verwerkingsverantwoordelijke wat betreft de ePV’s die 
hij opstelt en de bijlagen ervan, en aanmaakt in de 
databank ePV. 

 Iedere entiteit die toegang heeft tot de databank ePV is 
verantwoordelijk voor de verwerkingen die zij uitvoert via 
en in deze databank. 

 Zijn gezamenlijk verantwoordelijk voor de verwerking van 
de gegevens die opgenomen zijn in de databank ePV: 
- alle entiteiten die toegang hebben tot de databank ePV 
overeenkomstig artikel 100/10, §§ 1, 3 en 4, artikel 4 van 
de wet van 17 maart 2019 tot invoering van het 
elektronisch proces-verbaal bij de inspectiediensten van 
de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., 
Middenstand en Energie en tot wijziging van het Sociaal 
Strafwetboek, artikel 4.2.1.26/3 van het Belgisch 
ScheePVaartwetboek en artikel 4 van de wet van 20 juli 
2022 tot invoering van het elektronisch proces-verbaal bij 
de inspectiediensten van het directoraat-generaal 
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Wegvervoer en Verkeersveiligheid van de FOD Mobiliteit 
en Vervoer en tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek; 
- het Beheerscomité van de databank ePV. 

   Het opslaan en het bijhouden van de in het vierde lid 
bedoelde gegevens beogen volgende doeleinden: 
   1° het verzamelen van informatie die nuttig is om de 
actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude in staat te stellen op een adequate wijze de illegale 
arbeid en de sociale fraude te bestrijden; 
   2° het verzamelen van informatie die nuttig is om de 
actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude in staat te stellen hun wettelijke opdrachten uit te 
oefenen; 
   3° het opmaken van interne en externe statistieken; 
   4° het verzamelen van informatie die noodzakelijk is om de 
ambtenaren bedoeld in artikel 3 van de wet van 17 maart 
2019 tot invoering van het elektronisch proces-verbaal bij de 
inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging 
van het Sociaal Strafwetboek in staat te stellen hun wettelijke 
opdrachten uit te oefenen; 
  5° het verzamelen van informatie die noodzakelijk is om de 
scheepvaartcontroleurs bedoeld in artikel 1.1.1.2, 5° van het 
Belgisch Scheepvaartwetboek in staat te stellen hun 
wettelijke opdrachten uit te oefenen. 
   De databank e-PV bevat de gegevens die opgenomen zijn in 
het in artikel 100/2 en in artikel 3, § 1, eerste lid, van de wet 
van 17 maart 2019 tot invoering van het elektronisch proces-
verbaal bij de inspectiediensten van de Federale 
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie 
en tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek en in artikel 
4.2.1.26/2, eerste lid, van het Belgisch Scheepvaartwetboek 
bedoelde model van e-PV aangaande volgende personen: 
   1° iedere persoon die ervan verdacht wordt (mede)dader te 
zijn van een inbreuk; 
   2° iedere persoon die burgerrechtelijk aansprakelijk geacht 
wordt voor een inbreuk; 
   3° iedere werknemer of persoon die betrokken is of geacht 
wordt betrokken te zijn bij een inbreuk; 
   4° iedere andere in het e-PV vermelde persoon, waarvan de 
opname van de gegevens in het e-PV noodzakelijk is voor het 
goed begrip van de in het e-PV vastgestelde feiten.   

   Het opslaan en het bijhouden van de in het zesde lid 
bedoelde gegevens beogen volgende doeleinden: 
   1° het verzamelen van informatie die nuttig is om de 
actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude in staat te stellen op een adequate wijze de illegale 
arbeid en de sociale fraude te bestrijden; 
   2° het verzamelen van informatie die nuttig is om de 
actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale 
fraude in staat te stellen hun wettelijke opdrachten uit te 
oefenen; 
   3° het opmaken van interne en externe statistieken; 
   4° het verzamelen van informatie die noodzakelijk is om de 
ambtenaren bedoeld in artikel 3 van de wet van 17 maart 
2019 tot invoering van het elektronisch proces-verbaal bij de 
inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging 
van het Sociaal Strafwetboek in staat te stellen hun wettelijke 
opdrachten uit te oefenen; 
   5° het verzamelen van informatie die noodzakelijk is om de 
scheepvaartcontroleurs bedoeld in artikel 1.1.1.2, 5° van het 
Belgisch Scheepvaartwetboek in staat te stellen hun 
wettelijke opdrachten uit te oefenen. 
   De databank ePV bevat de gegevens die opgenomen zijn in 
het in artikel 100/2 en in artikel 3, § 1, eerste lid, van de wet 
van 17 maart 2019 tot invoering van het elektronisch proces-
verbaal bij de inspectiediensten van de Federale 
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie 
en tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek en in artikel 
4.2.1.26/2, eerste lid, van het Belgisch Scheepvaartwetboek 
bedoelde model van ePV  aangaande volgende personen: 
   1° iedere persoon die ervan verdacht wordt (mede)dader te 
zijn van een inbreuk; 
   2° iedere persoon die burgerrechtelijk aansprakelijk geacht 
wordt voor een inbreuk; 
   3° iedere werknemer of persoon die betrokken is of geacht 
wordt betrokken te zijn bij een inbreuk; 
   4° iedere andere in het ePV vermelde persoon, waarvan de 
opname van de gegevens in het ePV noodzakelijk is voor het 
goed begrip van de in het ePV vastgestelde feiten. 

Voor zover zij betrekking hebben op een natuurlijke persoon 
die is of kan worden geïdentificeerd, zijn de in het vierde lid 
bedoelde gegevens sociale gegevens van persoonlijke aard in 
de zin van artikel 2, eerste lid, 6°, van de wet van 15 januari 
1990 houdende oprichting en organisatie van een 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid. 

Voor zover zij betrekking hebben op een natuurlijke persoon 
die is of kan worden geïdentificeerd, zijn de in het zesde lid 
bedoelde gegevens sociale gegevens van persoonlijke aard in 
de zin van artikel 2, eerste lid, 6°, van de wet van 15 januari 
1990 houdende oprichting en organisatie van een 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid. 
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   Het vijfde lid is niet van toepassing op gegevens 
opgenomen in de databank e-PV die betrekking hebben op 
de processen-verbaal bedoeld in artikel 3 van de wet van 17 
maart 2019 tot invoering van het elektronisch proces-verbaal 
bij de inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging 
van het Sociaal Strafwetboek en in artikel 4.2.1.26/2 van het 
Belgisch Scheepvaartwetboek. 
 

Het zevende lid is niet van toepassing op gegevens 
opgenomen in de databank ePV die betrekking hebben op de 
processen-verbaal bedoeld in artikel 3 van de wet van 17 
maart 2019 tot invoering van het elektronisch proces-verbaal 
bij de inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging 
van het Sociaal Strafwetboek en in artikel 4.2.1.26/2 van het 
Belgisch Scheepvaartwetboek. 

Art. 100/7. Financiering van de databank e-PV Art. 100/7. Financiering van de databank ePV 
De kredieten die vereist zijn voor de oprichting en de 
werking van de databank e-PV worden ingeschreven op de 
begroting van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg. 

De kredieten die vereist zijn voor de oprichting en de werking 
van de databank ePV worden ingeschreven op de begroting 
van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg. 

  
Art.100/8. Beheerscomité van de databank E-pv Art.100/8. Beheerscomité van de databank ePV 
§ 1. Er wordt een Beheerscomité opgericht voor de 
databank e-PV. 

§ 1. Er wordt een Beheerscomité opgericht voor de 
databank ePV. 

Het Beheerscomité is samengesteld uit: Het Beheerscomité is samengesteld uit: 
1° de voorzitter, de leidend ambtenaar van de bevoegde 
administratie; 

1° de coördinator van de Directie van het ePV en het 
eDossier, die het voorzitterschap van het comité 
waarneemt; 

2° de leidend ambtenaren van de in artikel 100/2 bedoelde 
sociale inspectiediensten; 

2° de leidend ambtenaren van de in artikel 100/2 bedoelde 
sociale inspectiediensten; 

3° de directeur van het Federaal Aansturingsbureau van de 
Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst; 

3° de directeur van het Federaal Aansturingsbureau van de 
Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst; 

   4° de procureur-generaal aangewezen door het College 
van procureurs-generaal; 

   4° de procureur-generaal aangewezen door het College 
van procureurs-generaal; 

   5° een leidend ambtenaar van de Kruispuntbank van de 
Sociale Zekerheid; 

   5° een leidend ambtenaar van de Kruispuntbank van de 
Sociale Zekerheid; 

6° de leidend ambtenaren van de inspectiediensten van de 
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand 
en Energie; 

6° de leidend ambtenaren van de inspectiediensten van de 
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand 
en Energie; 

7° de leidend ambtenaren van de inspectiediensten van het 
Directoraat-generaal Scheepvaart van de Federale 
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer; 

7° de leidend ambtenaren van de inspectiediensten van het 
Directoraat-generaal Scheepvaart van de Federale 
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer; 

8° de leidend ambtenaren van de inspectiediensten van het 
directoraat-generaal Wegvervoer e Verkeersveiligheid van 
de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer; 

8° de leidend ambtenaren van de inspectiediensten van het 
directoraat-generaal Wegvervoer e Verkeersveiligheid van 
de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer; 

 9° een leidend ambtenaar van de bevoegde administratie. 
   Het Beheerscomité is gevestigd op het adres van de 
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg. 

   Het Beheerscomité is gevestigd op het adres van de 
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg. 

   Het Beheerscomité vergadert minstens tweemaal per 
jaar.  

Het Beheerscomité vergadert minstens tweemaal per jaar. 

Het secretariaat wordt waargenomen door de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg. 

Het secretariaat wordt waargenomen door de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg. 

§ 2. Het Beheerscomité beschikt over de volgende 
bevoegdheden: 

§ 2. Het Beheerscomité beschikt over de volgende 
bevoegdheden: 

1° de databank e-PV beheren; 
2° elk initiatief nemen dat kan bijdragen tot de 
doeltreffendheid van de werking van de databank e-PV; 

1° de databank ePV beheren; 
2° elk initiatief nemen dat kan bijdragen tot de 
doeltreffendheid van de werking van de databank ePV; 
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3° elk initiatief nemen tot aanpassing van de databank e-PV 
aan de wijzigingen op wetgevend, regelgevend en 
technologisch vlak; 
4° de bevoegde ministers in kennis stellen van de middelen 
die vereist zijn voor de goede werking van de databank e-
PV; 
5° jaarlijks aan de bevoegde ministers de budgettaire 
ramingen meedelen met betrekking tot de kostprijs voor de 
werking en het onderhoud van de databank e-PV, daarin 
begrepen de kostprijs van de archivering van de in het 
systeem opgeslagen gegevens; 
6° akkoorden sluiten met betrekking tot de diensten die 
vereist zijn voor het beheer van de databank e-PV; 
7° na advies van de Commissie voor de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer, bijkomende regels voor de 
toegang en de controle van de toegang tot de in de 
databank e-PV opgenomen gegevens vaststellen, met 
naleving van de geldende wettelijke bepalingen die 
hiervoor bestaan; 
 
8° advies verlenen op eigen initiatief of op verzoek van de 
bevoegde ministers met betrekking tot wetgevende en 
andere initiatieven die van invloed zijn op de werking van 
de databank e-PV; 
9° een huishoudelijk reglement opstellen waarbij onder 
meer de regels worden vastgesteld voor de vervanging van 
de leden. 

3° elk initiatief nemen tot aanpassing van de databank ePV 
aan de wijzigingen op wetgevend, regelgevend en 
technologisch vlak; 
4° de bevoegde ministers in kennis stellen van de middelen 
die vereist zijn voor de goede werking van de databank 
ePV; 
5° jaarlijks aan de bevoegde ministers de budgettaire 
ramingen meedelen met betrekking tot de kostprijs voor de 
werking en het onderhoud van de databank ePV, daarin 
begrepen de kostprijs van de archivering van de in het 
systeem opgeslagen gegevens; 
6° akkoorden sluiten met betrekking tot de diensten die 
vereist zijn voor het beheer van de databank ePV; 
7° de verantwoordelijken voor de verwerking van de 
gegevens van de databank ePV bijeenbrengen via hun 
vertegenwoordigers in het beheerscomité om akkoorden 
te sluiten met betrekking tot de gezamenlijke 
verantwoordelijkheid van de instellingen die deel 
uitmaken van het Beheerscomité met naleving van de 
regels inzake de gegevensbescherming; 
8° advies verlenen op eigen initiatief of op verzoek van de 
bevoegde ministers met betrekking tot wetgevende en 
andere initiatieven die van invloed zijn op de werking van 
de databank ePV; 
9° een huishoudelijk reglement opstellen waarbij onder 
meer de regels worden vastgesteld voor de vervanging van 
de leden. 
 

Art.100/9. Toezicht op de verwerking van de gegevens in 
het kader van de databank e-PV 

Art.100/9. Toezicht op de verwerking van de gegevens in 
het kader van de databank ePV 

Onverminderd de taken en de bevoegdheden die de 
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer, hierna de Commissie genoemd, ontleent aan 
de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking 
van persoonsgegevens, ziet zij er, teneinde de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer en de eerbiediging van het 
geheim van het strafonderzoek te garanderen, op toe dat 
de inhoud van de databank e-PV en de verwerking van de 
gegevens en de inlichtingen in het kader van deze databank 
overeenstemmen met de bepalingen van de artikelen 54 
tot 56 van dit hoofdstuk, van de voormelde wet van 8 
december 1992 en van de artikelen 28quinquies, § 1, en 57 
van het Wetboek van strafvordering. 

§ 1. Volgende personen voeren een monitoring uit en 
volgen de veiligheid op van de verwerking van de 
gegevens met betrekking tot het ePV, teneinde de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer te 
garanderen: 

 - de functionarissen voor de gegevensbescherming van de 
in artikel 100/10, §§ 1 en 3 bedoelde entiteiten; 

 - de functionaris voor de gegevensbescherming van de 
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., 
Middenstand en Energie; 

 - de functionaris voor de gegevensbescherming van de 
Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer; 

 - de door het Openbaar Ministerie aangewezen persoon. 
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 § 1. Volgende personen voeren een monitoring uit en 
volgen de veiligheid op van de verwerking van de 
gegevens met betrekking tot het ePV, teneinde de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer te 
garanderen: 

 - de functionarissen voor de gegevensbescherming van de 
in artikel 100/10, §§ 1 en 3 bedoelde entiteiten; 

De Commissie formuleert adviezen en aanbevelingen over 
de toepassing van dit hoofdstuk, zowel op eigen initiatief 
als op verzoek, in het bijzonder van de minister bevoegd 
voor werk, de minister bevoegd voor sociale zaken, de 
minister bevoegd voor economie, de minister bevoegd 
voor mobiliteit, de minister bevoegd voor justitie of van de 
gerechtelijke overheden of de minister bevoegd voor de 
maritieme mobiliteit. 

§ 2. De in §1 bedoelde functionarissen voor de 
gegevensbescherming en de door het Openbaar 
Ministerie aangeduide persoon, brengen verslag uit aan 
de hoogste leidinggevende van hun entiteit van deze 
monitoring. 

De artikelen 29, 30, 32, § 1, en 33 van de voormelde wet 
van 8 december 1992 zijn onverkort van toepassing. 

 

De daartoe door de Commissie onder haar leden 
aangewezen personen hebben met het oog op het 
uitvoeren van hun opdrachten een onbeperkt recht op 
toegang tot alle inlichtingen en gegevens bewaard in de 
databank e-PV. 
 

 

Art. 100/10. Toegang tot de databank e-PV Art. 100/10. Toegang tot de databank ePV 
§ 1. Onverminderd de artikelen 54 en 55 en mits machtiging 
van de kamer sociale zekerheid en gezondheid van het 
informatieveiligheidscomité hebben de door de Koning 
gemachtigde categorieën van ambtenaren van de door de 
Koning aangewezen federale sociale inspectiediensten 
toegang tot de volgende gegevens van de databank e-PV: 

§ 1. Onverminderd de artikelen 54 en 55 en mits machtiging 
van de kamer sociale zekerheid en gezondheid van het 
informatieveiligheidscomité hebben de door de Koning 
gemachtigde categorieën van ambtenaren van de door de 
Koning aangewezen federale sociale inspectiediensten 
toegang tot de volgende gegevens van de databank ePV: 

1° de datum van opstelling van het proces-verbaal; 
2° het nummer van het proces-verbaal; 
3° de aanduiding of het gaat om een proces-verbaal 
opgesteld op eigen initiatief van de verbalisant of in 
uitvoering van een taak opgelegd door een rechterlijke 
overheid; 
4° de dienst waartoe de verbaliserende ambtenaar 
behoort; 
5° de naam van de verbaliserende ambtenaar; 
6° de identiteit en het adres van de woonplaats of de 
maatschappelijke zetel van iedere persoon die ervan 
verdacht wordt (mede)dader te zijn van een inbreuk; 
 
 
 
 
 
 
 
 
7° de identiteit en het adres van de woonplaats of de 
maatschappelijke zetel van iedere persoon die 
burgerrechtelijk aansprakelijk geacht wordt voor een 
inbreuk; 

1° de datum van opstelling van het proces-verbaal; 
2° het nummer van het proces-verbaal; 
3° de aanduiding of het gaat om een proces-verbaal 
opgesteld op eigen initiatief van de verbalisant of in 
uitvoering van een taak opgelegd door een rechterlijke 
overheid; 
4° de dienst waartoe de verbaliserende ambtenaar 
behoort; 
5° de naam van de verbaliserende ambtenaar; 
6° de naam, voornaam, hoofdverblijfplaats, 
geboortedatum, geboorteplaats en nationaliteit of de 
rechtsvorm, maatschappelijke naam en maatschappelijke 
zetel, de hoedanigheid, het KBO-nummer en/of het 
rijksregisternummer en, bij gebreke hieraan, het 
identificatienummer van de Kruispuntbank van de Sociale 
Zekerheid of een ander identificatienummer van iedere 
persoon die ervan verdacht wordt (mede)dader te zijn van 
een inbreuk alsmede het paritair comité en de NACE-code 
van de economische sector(en) waaronder deze persoon 
valt; 
7° de naam, voornaam, hoofdverblijfplaats, 
geboortedatum, geboorteplaats en nationaliteit of de 
rechtsvorm, maatschappelijke naam en maatschappelijke 
zetel, de hoedanigheid, het KBO-nummer en/of het 
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8° in voorkomend geval, de naam en het 
identificatienummer van de sociale zekerheid van iedere 
werknemer of persoon die betrokken is of geacht wordt 
betrokken te zijn bij een inbreuk; 
 
 
 
9° de kwalificatie van de vastgestelde inbreuk(en). 

rijksregisternummer en, bij gebreke hieraan, het 
identificatienummer van de Kruispuntbank van de Sociale 
Zekerheid of een ander identificatienummer van iedere 
persoon die burgerrechtelijk aansprakelijk geacht wordt 
voor een inbreuk alsmede het paritair comité en de NACE-
code van de economische sector(en) waaronder deze 
persoon valt; 
8° de naam, voornaam, hoofdverblijfplaats, 
geboortedatum, geboorteplaats en nationaliteit en het 
rijksregisternummer en, bij gebreke hieraan, het 
identificatienummer van de Kruispuntbank van de Sociale 
Zekerheid of een ander identificatienummer van iedere 
werknemer of persoon die betrokken is of geacht wordt 
betrokken te zijn bij een inbreuk; 
9° de kwalificatie van de vastgestelde inbreuk(en). 

§ 2. Onverminderd de artikelen 54 en 55 en mits machtiging 
van de kamer sociale zekerheid en gezondheid van het 
informatieveiligheidscomité kunnen de in § 1 bedoelde 
ambtenaren kennis nemen van de andere dan de in § 1 
vermelde gegevens opgenomen in de databank e-PV, met 
inbegrip van de vaststellingen die opgenomen zijn in het e-
PV, voor zover deze gegevens voor hen een belang hebben 
in de uitoefening van het toezicht waarmee zij zijn belast of 
met toepassing van een andere wetgeving. Voor zover deze 
gegevens opgenomen zijn in een proces-verbaal dat 
opgesteld wordt tijdens de uitvoering van de taken 
opgelegd door de rechterlijke overheid, zijn ze evenwel 
enkel toegankelijk met de uitdrukkelijke toestemming van 
deze laatste. 

§ 2. Onverminderd de artikelen 54 en 55 en mits machtiging 
van de kamer sociale zekerheid en gezondheid van het 
informatieveiligheidscomité kunnen de in § 1 bedoelde 
ambtenaren, voor zover deze gegevens strikt noodzakelijk 
zijn voor de concrete uitoefening van het toezicht 
waarmee zij zijn belast of in toepassing van een andere 
wetgeving, kennisnemen van de andere dan de in § 1 
vermelde gegevens opgenomen in de databank ePV met 
betrekking tot: 

 1° de plaats en datum van de inbreuken en de 
vaststellingen;  

 2° de uiteenzetting van de feiten; 
 3° de aanvullende informatie betreffende antecedenten 

en bijzondere omstandigheden; 
 4° de inventaris van de bijlagen; 
 5°de inhoud van de bijlagen; 
 6° de informatie inzake de verzending van het proces-

verbaal, meer bepaald betreffende de bestemmelingen 
van het origineel en van de kopie; 

 7° de taal van de pdf, de validatie en de ondertekening. 
 Voor zover deze gegevens opgenomen zijn in een proces-

verbaal dat opgesteld wordt tijdens de uitvoering van de 
taken opgelegd door de rechterlijke overheid, zijn ze 
evenwel enkel toegankelijk met de uitdrukkelijke 
toestemming van deze laatste. 

De in het eerste lid bedoelde machtiging van de kamer sociale 
zekerheid en gezondheid van het 
informatieveiligheidscomité is niet vereist voor de toegang 
tot de gegevens van de processen-verbaal die opgesteld zijn 
door de eigen inspectiedienst. 

De in het eerste lid bedoelde machtiging van de kamer 
sociale zekerheid en gezondheid van het 
informatieveiligheidscomité is niet vereist voor de toegang 
tot de gegevens van de processen-verbaal die opgesteld 
zijn door de eigen inspectiedienst. 
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§ 3. De ambtenaren van de bevoegde administratie hebben 
mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité toegang tot 
de gegevens van de databank e-PV, voor zover deze gegevens 
voor hen een belang hebben in de uitoefening van hun 
wettelijke opdracht. Deze toegang sluit de toegang in tot de 
gegevens die opgenomen zijn in de processen-verbaal die 
opgesteld worden tijdens de uitvoering van de taken 
opgelegd door de rechterlijke overheid, zonder dat de 
toestemming van deze laatste moet worden gevraagd. 

§ 3. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité hebben 
de ambtenaren van de bevoegde administratie en van de 
Directie van het ePV en het eDossier toegang tot alle 
gegevens van de databank ePV, voor zover deze gegevens 
strikt noodzakelijk zijn voor de concrete uitoefening van 
hun wettelijke opdracht. Deze toegang sluit de toegang in 
tot de gegevens die opgenomen zijn in de processen-
verbaal die opgesteld worden tijdens de uitvoering van de 
taken opgelegd door de rechterlijke overheid, zonder dat 
de toestemming van deze laatste moet worden gevraagd. 

§ 4. Het openbaar ministerie bij de hoven en rechtbanken en 
de onderzoeksrechters hebben toegang tot de gegevens van 
de databank e-PV in het kader van de uitoefening van hun 
wettelijke opdracht. In afwijking van de bepalingen van 
artikel 15 van de wet van 15 januari 1990 houdende 
oprichting en organisatie van een Kruispuntbank van de 
Sociale Zekerheid is deze toegang niet onderworpen aan de 
machtiging van de kamer sociale zekerheid en gezondheid 
van het informatieveiligheidscomité. 
 

§ 4. Het openbaar ministerie bij de hoven en rechtbanken 
en de onderzoeksrechters hebben toegang tot de gegevens 
van de databank ePV in het kader van de uitoefening van 
hun wettelijke opdracht. In afwijking van de bepalingen van 
artikel 15 van de wet van 15 januari 1990 houdende 
oprichting en organisatie van een Kruispuntbank van de 
Sociale Zekerheid is deze toegang niet onderworpen aan de 
machtiging van de kamer sociale zekerheid en gezondheid 
van het informatieveiligheidscomité. 

§ 5. Na advies van het Beheerscomité, kan de kamer sociale 
zekerheid en gezondheid van het 
informatieveiligheidscomité de toegang tot de gegevens van 
de databank e-PV, met inbegrip van de gegevens die 
opgenomen zijn in de processen-verbaal die opgesteld 
worden tijdens de uitvoering van de taken opgelegd door de 
gerechtelijke overheid, geheel of gedeeltelijk uitbreiden tot 
andere dan de in de §§ 1 en 4 bedoelde categorieën van 
personen binnen de actoren van de strijd tegen de illegale 
arbeid en de sociale fraude, de inspectiediensten van de 
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand 
en Energie, de inspectiediensten van het Directoraat-
generaal Scheepvaart van de Federale Overheidsdienst 
Mobiliteit en Vervoer en tot de Dienst Vreemdelingenzaken, 
en dit onder de voorwaarden en volgens de nadere regels die 
zij bepaalt. De gegevens die opgenomen zijn in een proces-
verbaal dat opgesteld wordt tijdens de uitvoering van de 
taken opgelegd door de gerechtelijke overheid, zijn in geen 
enkel geval toegankelijk zonder de uitdrukkelijke 
toestemming van deze laatste. 

§ 5. Na advies van het Beheerscomité, kan de kamer sociale 
zekerheid en gezondheid van het 
informatieveiligheidscomité de toegang tot de gegevens 
van de databank ePV, met inbegrip van de gegevens die 
opgenomen zijn in de processen-verbaal die opgesteld 
worden tijdens de uitvoering van de taken opgelegd door 
de gerechtelijke overheid, geheel of gedeeltelijk uitbreiden 
tot andere dan de in de §§ 1 en 4 bedoelde categorieën van 
personen binnen de actoren van de strijd tegen de illegale 
arbeid en de sociale fraude, tot de inspectiediensten van 
de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., 
Middenstand en Energie, tot de inspectiediensten van het 
Directoraat-generaal Scheepvaart van de Federale 
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer, tot de 
inspectiediensten van het directoraat-generaal 
Wegvervoer en Verkeersveiligheid van de Federale 
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer, tot de Dienst 
Vreemdelingenzaken, tot de inlichtingen- en 
veiligheidsdiensten belast met de veiligheidsopdrachten 
zoals bedoeld in de wet van 30 november 1998 houdende 
regeling van de inlichtingen-en veiligheidsdiensten, tot de 
federale politie, wanneer deze optreedt in opdracht van 
de Nationale Veiligheidsoverheid en tot de Cel voor 
Financiële Informatieverwerking belast met de 
behandeling van verdachte financiële verrichtingen die 
verband houden met het witwassen van geld of de 
financiering van terrorisme zoals bedoeld in de wet van 18 
september 2017 tot voorkoming van het witwassen van 
geld en de financiering van terrorisme en tot beperking 
van het gebruik van contanten. 
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De gegevens die opgenomen zijn in een proces-verbaal dat 
opgesteld wordt tijdens de uitvoering van de taken opgelegd 
door de gerechtelijke overheid, zijn in geen enkel geval 
toegankelijk zonder de uitdrukkelijke toestemming van deze 
laatste. 

De gegevens die opgenomen zijn in een proces-verbaal dat 
opgesteld wordt tijdens de uitvoering van de taken 
opgelegd door de gerechtelijke overheid, zijn in geen enkel 
geval toegankelijk zonder de uitdrukkelijke toestemming 
van deze laatste. 

 Inlichtingen betreffende medische gegevens van 
persoonlijke aard mogen slechts worden meegedeeld of 
gebruikt met inachtneming van het medisch 
beroepsgeheim. 

 De toegang tot de gegevens van de databank ePV kan 
slechts worden uitgebreid door de kamer sociale 
zekerheid en gezondheid van het 
informatieveiligheidscomité tot de bij deze leden 
bepaalde categorieën van personen, diensten en 
instellingen  voor zover de categorieën van 
persoonsgegevens en de doelstelling van verzameling en 
verwerking van  persoonsgegevens door een wet worden 
bepaald voor de betrokken categorie van personen, 
diensten of instellingen en de verzameling en verwerking 
van deze  persoonsgegevens ter zake dienend en 
noodzakelijk zijn. 

 De kamer sociale zekerheid en gezondheid kan de 
voorwaarden en de nadere regels bepalen voor de 
uitbreiding van de toegang tot de gegevens van de 
databank ePV. 

§ 6. In afwijking van de §§ 1, 2 en 5, kan het openbaar 
ministerie ten aanzien van de in deze §§ bedoelde personen, 
met uitzondering van de opsteller van het e-PV, de toegang 
uitstellen tot de gegevens opgenomen in een bepaald e-PV 
wanneer en zolang de bevoegde magistraat van oordeel is 
dat deze toegang de uitoefening van de strafvordering of de 
veiligheid van een persoon in gevaar kan brengen. 

§ 6. In afwijking van de §§ 1, 2 en 5, kan het openbaar 
ministerie ten aanzien van de in deze §§ bedoelde 
personen, met uitzondering van de opsteller van het ePV, 
de toegang uitstellen tot de gegevens opgenomen in een 
bepaald ePV wanneer en zolang de bevoegde magistraat 
van oordeel is dat deze toegang de uitoefening van de 
strafvordering of de veiligheid van een persoon in gevaar 
kan brengen. 

§ 7. De paragrafen 1 tot en met 6 van dit artikel zijn niet van 
toepassing op de processen-verbaal bedoeld in artikel 3 van 
de wet van 17 maart 2019 tot invoering van het elektronisch 
proces-verbaal bij de inspectiediensten van de Federale 
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie 
en tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek. 

§ 7. De paragrafen 1 tot en met 6 van dit artikel zijn niet van 
toepassing op de processen-verbaal bedoeld in artikel 3 
van de wet van 17 maart 2019 tot invoering van het 
elektronisch proces-verbaal bij de inspectiediensten van de 
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand 
en Energie en tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek. 

De toegang tot de databank e-PV voor wat betreft de 
processen-verbaal bedoeld in het eerste lid wordt uitsluitend 
geregeld door het artikel 4 van de wet van 17 maart 2019 tot 
invoering van het elektronisch proces-verbaal bij de 
inspectiediensten van de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en tot wijziging 
van het Sociaal Strafwetboek. 

De toegang tot de databank ePV voor wat betreft de 
processen-verbaal bedoeld in het eerste lid wordt 
uitsluitend geregeld door het artikel 4 van de wet van 17 
maart 2019 tot invoering van het elektronisch proces-
verbaal bij de inspectiediensten van de Federale 
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en 
Energie en tot wijziging van het Sociaal Strafwetboek. 

§ 8. De paragrafen 1 tot en met 6 van dit artikel zijn niet van 
toepassing op de processen-verbaal bedoeld in artikel 
4.2.1.26/2 van het Belgisch Scheepvaartwetboek. 

§ 8. De paragrafen 1 tot en met 6 van dit artikel zijn niet van 
toepassing op de processen-verbaal bedoeld in artikel 
4.2.1.26/2 van het Belgisch Scheepvaartwetboek.  

De toegang tot de databank e-PV voor wat betreft de 
processen-verbaal bedoeld in het eerste lid wordt uitsluitend 
geregeld door het artikel 4.2.1.26/3 van het Belgisch 
Scheepvaartwetboek. 
 

De toegang tot de databank ePV voor wat betreft de 
processen-verbaal bedoeld in het eerste lid wordt 
uitsluitend geregeld door het artikel 4.2.1.26/3 van het 
Belgisch Scheepvaartwetboek. 
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 Afdeling 3. De in artikel 65 bedoelde processen-verbaal 
van de politie tot vaststelling van een inbreuk 

 
 Art.100/10/1. Overmaking van de gestructureerde 

gegevens inzake de in artikel 65 bedoelde processen-
verbaal van de politie tot vaststelling van een inbreuk 

 Samen met het desbetreffende eBericht bezorgt het 
openbaar ministerie, voor zover het hierover beschikt, 
volgende gestructureerde gegevens inzake de in artikel 65 
bedoelde processen-verbaal van de politie tot vaststelling 
van een inbreuk aan de bevoegde administratie zodat 
deze kunnen opgeladen worden in de Ginaa-databank: 

 1° de in artikel 100/12/1, 2°, bedoelde gegevens wat 
betreft de in artikel 65 bedoelde processen-verbaal van de 
politie tot vaststelling van een inbreuk; 

 2° de aanduiding of het gaat om een initieel of een 
navolgend proces-verbaal en, indien het gaat om een 
navolgend proces-verbaal, het nummer en de datum van 
het initieel proces-verbaal waarvan het de opvolging 
betreft; 

 3° de taal waarin het proces-verbaal is opgesteld. 
 

 Afdeling 4. De Ginaa-databank 
 

Art.100/11. Verwerking van persoonsgegevens in de Ginaa-
databank 

Art.100/11. Verwerking van persoonsgegevens in de Ginaa-
databank 

Wat de in artikel 16, 19°, bedoelde Ginaa-databank, betreft, 
is de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg de verantwoordelijke voor de verwerking van 
de in het derde lid bedoelde gegevens, in de zin van artikel 1, 
§ 4, van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van 
persoonsgegevens. 
 
 
 
 
 
   Het opslaan en het bijhouden van de in het derde lid 
bedoelde gegevens beogen volgende doeleinden: 
   1° het verzamelen van informatie die nuttig is om de 
bevoegde administratie in staat te stellen om de opdrachten 
uit te oefenen die haar in of krachtens het Eerste Boek 
worden toegewezen; 
   2° het verzamelen van informatie inzake de vervolging van 
de inbreuken die nuttig is om de andere actoren van de strijd 
tegen de illegale arbeid en de sociale fraude in staat te stellen 
hun wettelijke opdrachten uit te oefenen; 
3° het verzamelen van informatie inzake de vervolging van de 
inbreuken die nuttig is om de actoren van de strijd tegen de 
illegale arbeid en de sociale fraude in staat te stellen op een 
adequate wijze de illegale arbeid en de sociale fraude te 
bestrijden; 
4° het opmaken van interne en externe statistieken. 

Wat de in artikel 16, 19°, bedoelde Ginaa-databank, betreft, 
is de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg de verantwoordelijke voor de verwerking van 
de in het derde lid bedoelde gegevens, in de zin van artikel 
4.7) van de Verordening (EU) 2016/679 van het Europees 
Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG en van artikel 26, 8°, van de wet van 30 juli 2018 
betreffende de bescherming van natuurlijke personen met 
betrekking tot de verwerking van persoonsgegevens.  
Het opslaan en het bijhouden van de in het derde lid 
bedoelde gegevens beogen volgende doeleinden: 
   1° het verzamelen van informatie die nuttig is om de 
bevoegde administratie in staat te stellen om de opdrachten 
uit te oefenen die haar in of krachtens het Eerste Boek 
worden toegewezen; 
2° het verzamelen van informatie inzake de vervolging van de 
inbreuken die nuttig is om de andere actoren van de strijd 
tegen de illegale arbeid en de sociale fraude in staat te stellen 
hun wettelijke opdrachten uit te oefenen; 
3° het verzamelen van informatie inzake de vervolging van de 
inbreuken die nuttig is om de actoren van de strijd tegen de 
illegale arbeid en de sociale fraude in staat te stellen op een 
adequate wijze de illegale arbeid en de sociale fraude te 
bestrijden; 
4° het opmaken van interne en externe statistieken. 
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De Ginaa-databank bevat de door Koning bepaalde gegevens 
aangaande: 
1° iedere persoon die ervan verdacht wordt (mede)dader te 
zijn van een inbreuk; 
2° iedere persoon aan wie een administratieve geldboete kan 
opgelegd worden; 
3° iedere werknemer of persoon die betrokken is of geacht 
wordt betrokken te zijn bij een inbreuk. 
Voor zover zij betrekking hebben op een natuurlijke persoon 
die is of kan worden geïdentificeerd, zijn de in het derde lid 
bedoelde gegevens de sociale gegevens van persoonlijke 
aard in de zin van artikel 2, eerste lid, 6°, van de wet van 15 
januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid. 

De Ginaa-databank bevat de door Koning bepaalde gegevens 
aangaande: 
1° iedere persoon die ervan verdacht wordt (mede)dader te 
zijn van een inbreuk; 
2° iedere persoon aan wie een administratieve geldboete kan 
opgelegd worden; 
3° iedere werknemer of persoon die betrokken is of geacht 
wordt betrokken te zijn bij een inbreuk. 
Voor zover zij betrekking hebben op een natuurlijke persoon 
die is of kan worden geïdentificeerd, zijn de in het derde lid 
bedoelde gegevens de sociale gegevens van persoonlijke 
aard in de zin van artikel 2, eerste lid, 6°, van de wet van 15 
januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid. 
 

 Afdeling 5. Het eDossier-platform 
 

Art. 100/12. Toegang tot de Ginaa-databank Art. 100/12. Oprichting van het eDossier-platform 
De Koning wijst onder de actoren van de strijd tegen de 
illegale arbeid en de sociale fraude de categorieën van 
personen aan die, voor zover dit noodzakelijk is voor de 
uitoefening van hun wettelijke opdrachten, toegang kunnen 
hebben tot de Ginaa-databank. 

§ 1. Er wordt een eDossier-platform opgericht. 

De toegang tot de Ginaa-databank is slechts mogelijk mits 
voorafgaande machtiging van [2 de kamer sociale zekerheid 
en gezondheid van het informatieveiligheidscomité 

§ 2. Het eDossier-platform heeft als doel om, door een 
onderlinge elektronische dienstverlening en informatie-
uitwisseling tussen de in paragraaf 3 bedoelde actoren 
van de strijd tegen de illegale arbeid en de sociale fraude, 
georganiseerd met de nodige waarborgen op het vlak van 
de informatieveiligheid en de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer, de handhaving van de sociale 
wetgeving te optimaliseren. 

 De elektronische dienstverlening en informatie-
uitwisseling heeft betrekking op de respectievelijke 
stappen die actoren van de strijd tegen de illegale arbeid 
en de sociale fraude nemen in het kader van de 
uitoefening van hun wettelijke bevoegdheid inzake: 

 - het opstellen van een ePV; 
 - de afhandeling hiervan via de vervolging vanwege het 

openbaar ministerie, de administratieve vervolging of de 
vervolging met het oog op het opleggen van een 
administratieve sanctie; 

 - de uitvoering van de opgelegde strafsancties, 
administratieve geldboeten of administratieve sancties. 

 Het eDossier-platform maakt het voor de actoren van de 
strijd tegen de illegale arbeid en de sociale fraude 
mogelijk om: 

 - de gestructureerde gegevens van het eDossier te 
raadplegen en zodoende op de hoogte te zijn van het 
gevolg dat aan een proces-verbaal tot vaststelling van een 
inbreuk werd gegeven, of, indien het eDossier nog in 
behandeling is, de status van het eDossier te kennen; 

 - documenten die betrekking hebben op het gevolg dat 
aan een proces-verbaal tot vaststelling van een inbreuk 
wordt gegeven mee te delen aan een andere actor; 
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 - diezelfde documenten te raadplegen; deze documenten 
worden via het eDossier-platform ter beschikking gesteld 
door de actor van de strijd tegen de illegale arbeid en de 
sociale fraude die de authentieke bron is van dit 
document; 

 - statistieken op te maken die betrekking hebben op de 
ganse keten van de strijd tegen de illegale arbeid en de 
sociale fraude voor intern en extern gebruik; 

 - een gemeenschappelijk kennisbeheer uit te bouwen. 
 § 3. Het eDossier-platform wordt beperkt tot de 

elektronische dienstverlening en informatie-uitwisseling 
tussen de sociale inspectiediensten, de bevoegde 
administratie en het openbaar ministerie met betrekking 
tot de ePV’s opgesteld door de sociale inspectiediensten 
en de in artikel 65 bedoelde processen-verbaal van de 
politie tot vaststelling van een inbreuk. Aan de Directie 
van het ePV en van het eDossier en aan de Sociale 
inlichtingen- en Opsporingsdienst wordt een 
toegangsrecht toegekend overeenkomstig de bepalingen 
van artikel 100/12/7, §§ 2 en 3. 
 

 Art. 100/12/1. De gestructureerde gegevens die 
bijgehouden worden in het eDossier-platform 

 Via het e-Dossierplatform wordt het eDossier ter 
beschikking gesteld met de volgende gestructureerde 
gegevens: 

 1° wat het eDossier betreft: 
 a) het nummer van het eDossier; 
 b) de status van het eDossier.  
 2° wat het ePV en het in artikel 75/1 bedoelde proces-

verbaal van de politie tot vaststelling van een inbreuk 
betreft: 

 a) het nummer van het proces-verbaal; 
 b) de datum van opstelling van het proces-verbaal; 
 c) de dienst waartoe de verbaliserende 

(politie)ambtenaar behoort en de identiteit van de 
verbaliserende (politie)ambtenaar; 

 d) in voorkomend geval, het onderzoeksnummer; 
 e) de naam, voornaam en hoofdverblijfplaats of de 

rechtsvorm, maatschappelijke naam en maatschappelijke 
zetel, het KBO-nummer en/of het rijksregisternummer en, 
bij gebreke hieraan, het identificatienummer van de 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid of een ander 
identificatienummer van iedere persoon die ervan 
verdacht wordt (mede)dader te zijn van een inbreuk 
alsmede de NACE-code van de economische sector(en) 
waaronder deze persoon valt; 
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 f) de naam, voornaam en hoofdverblijfplaats of de 
rechtsvorm, maatschappelijke naam en maatschappelijke 
zetel, het KBO-nummer en/of het rijksregisternummer en, 
bij gebreke hieraan, het identificatienummer van de 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid of een ander 
identificatienummer van iedere persoon die 
burgerrechtelijk aansprakelijk geacht wordt voor een 
inbreuk alsmede de NACE-code van de economische 
sector(en) waaronder deze persoon valt; 

 g) in voorkomend geval, de naam, voornaam, 
hoofdverblijfplaats en nationaliteit en het 
rijksregisternummer en, bij gebreke hieraan, het 
identificatienummer van de Kruispuntbank van de Sociale 
Zekerheid of een ander identificatienummer van iedere 
werknemer of persoon die betrokken is of geacht wordt 
betrokken te zijn bij een inbreuk; 

 h) de kwalificatie van de vastgestelde inbreuk(en); 
 i) de datum en de plaats waarop de inbreuk(en) werd(en) 

gepleegd; 
 j) de afdeling van het openbaar ministerie waaraan het 

proces-verbaal tot vaststelling van een inbreuk wordt 
overgemaakt door de verbalisant;  

 k) de bevoegde administratie waaraan een exemplaar van 
het proces-verbaal tot vaststelling van een inbreuk wordt 
bezorgd door de verbalisant; 

 3° wat het eBericht betreft: 
 a) de afdeling van het openbaar ministerie die het proces-

verbaal tot vaststelling van een inbreuk behandelt, de 
interne referentie van deze afdeling en de datum waarop 
de behandeling van het proces-verbaal wordt aangevat; 

 b) de beslissing van deze afdeling van het openbaar 
ministerie met betrekking tot het gevolg dat aan dit 
proces-verbaal gegeven wordt en de datum waarop deze 
beslissing genomen wordt; 

 c) het aantal bijlagen bij de in b) bedoelde beslissing; 
 4° wat de eBeslissing betreft: 
 a) de bevoegde administratie, de interne referentie van 

deze administratie en de datum waarop de behandeling 
van het proces-verbaal wordt aangevat; 

 b) de datum of data waarop de overtreder door de 
bevoegde administratie verzocht wordt om zijn 
verweermiddelen in te dienen en, in voorkomend geval, 
de datum of data waarop de verweermiddelen worden in 
gediend; 

 c) de beslissing van de bevoegde administratie met 
betrekking tot het gevolg dat aan dit proces-verbaal 
gegeven wordt, de datum waarop deze beslissing 
genomen wordt en de datum van de kennisgeving van 
deze beslissing aan de overtreder; 

 d) indien er een administratieve geldboete wordt 
opgelegd, de door de bevoegde administratie opgelegde 
en ontvangen bedragen en de datum van ontvangst; 
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 e) indien er beroep wordt aangetekend tegen de in c) 
bedoelde beslissing, de datum waarop het beroep wordt 
aangetekend, de datum van het vonnis en/of het arrest 
dat geveld wordt naar aanleiding van dit beroep, het 
resultaat van het beroep en de datum waarop de 
gerechtelijke beslissing in kracht van gewijsde is gegaan; 

  
 Art. 100/12/2. De documenten die ter beschikking gesteld 

worden via het eDossier-platform 
 Via het eDossier-platform worden volgende documenten 

ter beschikking gesteld: 
 1° wat het ePV betreft: het ePV en zijn bijlagen; 
 2° wat het in artikel 75/1 bedoelde proces-verbaal van de 

politie tot vaststelling van een inbreuk betreft: het proces-
verbaal en zijn bijlagen; 

 3° wat het e-Bericht betreft: het eBericht en het in artikel 
73 bedoelde aanvullend onderzoek; het aanvullend 
onderzoek wordt slechts ter beschikking gesteld indien en 
nadat er beslist wordt om af te zien van strafvervolging; 

 4° wat de eBeslissing betreft: de uitnodiging tot het 
indienen van de verweermiddelen, de ingediende 
verweermiddelen, de overige stukken waarop de 
beslissing steunt en de beslissing van de bevoegde 
administratie met betrekking tot het gevolg dat aan het 
proces-verbaal gegeven wordt en haar bijlagen; 
 

 Art. 100/12/3. Verwerking van persoonsgegevens in het 
eDossier-platform 

 § 1. Iedere sociale inspectiedienst is 
verwerkingsverantwoordelijke wat betreft de ePV’s die 
hij opstelt en de bijlagen ervan, en die ter beschikking 
gesteld worden in het eDossier-platform. 

 Het openbaar ministerie is verwerkingsverantwoordelijke 
wat betreft de eBerichten en de aanvullende onderzoeken 
die ter beschikking gesteld worden in het eDossier-
platform. Het openbaar ministerie is eveneens 
verwerkingsverantwoordelijke wat betreft de bewerking 
die bestaat uit de terbeschikkingstelling van de in artikel 
65 bedoelde processen-verbaal van de politie tot 
vaststelling van een inbreuk. 

 De bevoegde administratie is 
verwerkingsverantwoordelijke wat betreft de uitnodiging 
tot het indienen van de verweermiddelen, de ingediende 
verweermiddelen, de overige stukken waarop de 
eBeslissing steunt alsmede de eBeslissing en haar bijlagen 
die ter beschikking gesteld worden in het eDossier-
platform. 

 Iedere entiteit die toegang heeft tot het eDossier-
platform is verantwoordelijk voor de verwerkingen die zij 
uitvoert via en in dit platform. 
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 Alle entiteiten die toegang hebben tot het eDossier-
platform en het Beheerscomité van het eDossier-platform 
zijn gezamenlijk verantwoordelijk voor de verwerking van 
de gegevens die opgenomen zijn in het eDossier- 
platform. 

 § 2. De elektronische dienstverlening en informatie-
uitwisseling betreffen gegevens aangaande de in artikel 
100/6, 1°, 2° en 3°, bedoelde personen. 

 De verwerking van de in het eDossier- platform 
opgenomen gegevens beoogt volgende doeleinden: 

 1° het verzamelen van informatie die noodzakelijk is om 
de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de 
sociale fraude in staat te stellen op een adequate wijze de 
illegale arbeid en de sociale fraude te bestrijden; 

 2° het verzamelen van informatie die noodzakelijk is om 
de actoren van de strijd tegen de illegale arbeid en de 
sociale fraude in staat te stellen hun wettelijke 
opdrachten uit te oefenen; 

 3° het opmaken van interne en externe statistieken. 
  
 Art. 100/12/4. Financiering van het eDossier-platform 
 De kredieten die vereist zijn voor de oprichting en de 

werking van het eDossier-platform worden ingeschreven 
op de begroting van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg. 

  
 Art. 100/12/5. Beheerscomité van het eDossier-platform 
 § 1. Er wordt een Beheerscomité opgericht voor het 

eDossier-platform. 
 Het Beheerscomité is samengesteld uit: 
 1° de coördinator van de Directie van het ePV en het 

eDossier, die het voorzitterschap van het comité 
waarneemt; 

 2° de leidend ambtenaren van de in artikel 100/2 
bedoelde sociale inspectiediensten; 

 3° de directeur van de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst; 

 4° de procureur-generaal aangewezen door het College 
van procureurs-generaal; 

 5° een leidend ambtenaar van de Kruispuntbank van de 
Sociale Zekerheid; 

 6° een leidend ambtenaar van de bevoegde administratie; 
 Het Beheerscomité is gevestigd op het adres van de 

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg. 

 Het Beheerscomité vergadert minstens tweemaal per 
jaar. 

 Het secretariaat wordt waargenomen door de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg. 

 § 2. Het Beheerscomité beschikt over de volgende 
bevoegdheden: 

 1° het eDossier-platform beheren; 
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 2° elk initiatief nemen dat kan bijdragen tot de 
doeltreffendheid van de werking van het eDossier-
platform; 

 3° elk initiatief nemen tot aanpassing van het eDossier-
platform aan de wijzigingen op wetgevend, regelgevend 
en technologisch vlak; 

 4° de bevoegde ministers in kennis stellen van de 
middelen die vereist zijn voor de goede werking van het 
eDossier-platform; 

 5° jaarlijks aan de bevoegde ministers de budgettaire 
ramingen meedelen met betrekking tot de kostprijs voor 
de werking en het onderhoud van het eDossier-platform, 
daarin begrepen de kostprijs van de archivering van de in 
het systeem opgeslagen gegevens; 

 6° akkoorden sluiten met betrekking tot de diensten die 
vereist zijn voor het beheer van het eDossier-platform; 

 7° de verantwoordelijken voor de verwerking van de 
gegevens van het eDossier-platform bijeenbrengen via 
hun vertegenwoordigers in het beheerscomité om 
akkoorden te sluiten met betrekking tot de gezamenlijke 
verantwoordelijkheid van de instellingen die deel 
uitmaken van het Beheerscomité met naleving van de 
regels inzake de gegevensbescherming; 

 8° advies verlenen op eigen initiatief of op verzoek van de 
bevoegde ministers met betrekking tot wetgevende en 
andere initiatieven die van invloed zijn op de werking van 
het eDossier-platform; 

 9° een huishoudelijk reglement opstellen waarbij onder 
meer de regels worden vastgesteld voor de vervanging 
van de leden. 

  
 Art. 100/12/6. Toezicht op de verwerking van de gegevens 

in het kader van het eDossier-platform 
 § 1. De functionarissen voor de gegevensbescherming van 

de in artikel 100/12/7, §§ 2 en 3, bedoelde entiteiten en 
de door het openbaar ministerie aangewezen persoon, 
voeren een monitoring uit en volgen de veiligheid op van 
de verwerking van de gegevens met betrekking tot het 
eDossier, teneinde de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer te garanderen. 

 § 2. De in §1 bedoelde functionarissen voor de 
gegevensbescherming en de door het openbaar ministerie 
aangeduide persoon, brengen verslag uit van deze 
monitoring aan de hoogste leidinggevende van hun 
entiteit. 

  
 Art. 100/12/7. Toegang tot de gestructureerde gegevens 

die bijgehouden worden in het eDossier-platform 
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 § 1. Het openbaar ministerie bij de hoven en rechtbanken 
en de onderzoeksrechters hebben toegang tot de 
gestructureerde gegevens bedoeld in artikel 100/12/1, 1°, 
2°, wat betreft de in artikel 65 bedoelde processen-
verbaal van de politie tot vaststelling van een inbreuk, 3° 
en 4°. In afwijking van de bepalingen van artikel 15 van de 
wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en 
organisatie van een Kruispuntbank van de Sociale 
Zekerheid is deze toegang niet onderworpen aan de 
beraadslaging van de Kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het Informatieveiligheidscomité. 

 Deze toegang kan enkel uitgeoefend worden voor zover 
deze noodzakelijk is voor de concrete uitoefening van hun 
opdracht in het kader van de sociale strafrechtketen van 
de strijd van illegale arbeid en sociale fraude. 

 Zij hebben toegang tot de gestructureerde gegevens 
bedoeld in artikel 100/12/1, 2°, wat betreft het ePV, 
onder de voorwaarden en volgens de nadere regels 
bepaald in artikel 100/10, §4. 

 § 2. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité hebben 
de ambtenaren van de bevoegde administratie en van de 
Directie van het ePV en van het eDossier toegang tot de 
gestructureerde gegevens bedoeld in artikel 100/12/1, 1°, 
3° en 4°, voor zover deze toegang noodzakelijk is voor de 
concrete uitoefening van de wettelijke taken waarmee 
deze overheidsinstanties belast zijn in het kader van de 
sociale strafrechtketen van de strijd tegen illegale arbeid 
en sociale fraude. 

 Zij hebben toegang tot de gestructureerde gegevens 
bedoeld in artikel 100/12/1, 2°, onder de voorwaarden en 
volgens de nadere regels bepaald in artikel 100/10, § 3. 

 Wat de bevoegde administratie betreft, is de in het eerste 
lid bedoelde machtiging van de kamer sociale zekerheid 
en gezondheid van het Informatieveiligheidscomité niet 
vereist voor de toegang tot de gestructureerde gegevens 
met betrekking tot de eBeslissingen die genomen worden 
door deze administratie. 

 § 3. Mits machtiging van de Kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het Informatieveiligheidscomité hebben 
de in artikel 100/10, §1, eerste lid, bedoelde categorieën 
van ambtenaren van de federale sociale inspectiediensten 
en de ambtenaren van de Sociale inlichtingen- en 
Opsporingsdienst toegang tot de gestructureerde 
gegevens bedoeld in artikel 100/12/1, 1°, 3° en 4°, voor 
zover deze toegang noodzakelijk is voor de concrete 
uitoefening van de wettelijke taken waarmee deze 
overheidsinstanties belast zijn in het kader van de sociale 
strafrechtketen van de strijd tegen illegale arbeid en 
sociale fraude. 

 Zij hebben toegang tot de gestructureerde gegevens 
bedoeld in artikel 100/12/1, 2°, onder de voorwaarden en 
volgens de nadere regels bepaald in artikel 100/10, §§ 1, 
2 en 6. 
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 Art. 100/12/8. Toegang tot de documenten die ter 

beschikking gesteld worden via het eDossier-platform 
 § 1. Het openbaar ministerie bij de hoven en rechtbanken 

en de onderzoeksrechters hebben toegang tot de 
documenten bedoeld in 100/12/2, 2°, 3° en 4°. 

 Deze toegang kan enkel uitgeoefend worden voor zover 
deze noodzakelijk is voor de concrete uitoefening van hun 
opdracht in het kader van de sociale strafrechtketen van 
de strijd van illegale arbeid en sociale fraude. 

 Zij hebben toegang tot de documenten bedoeld in artikel 
100/12/2, 1°, onder de voorwaarden en volgens de 
nadere regels bepaald in artikel 100/10, § 4. 

 § 2. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité hebben: 
1° de ambtenaren van de bevoegde administratie toegang 
tot de documenten bedoeld in 100/12/2, 2° et 3°; 
2° de ambtenaren van de Directie van het ePV en van het 
eDossier toegang tot de documenten bedoeld in 
100/12/2, 2°, 3°, met uitzondering van het aanvullend 
onderzoek, en 4°. 

 De in het eerste lid bedoelde toegangen kunnen slechts 
uitgeoefend worden voor zover deze toegangen 
noodzakelijk zijn voor de concrete uitoefening van de 
wettelijke taken waarmee deze overheidsinstanties 
belast zijn in het kader van de sociale strafrechtketen van 
de strijd tegen illegale arbeid en sociale fraude. 

 De ambtenaren van de bevoegde administratie en van de 
Directie van het ePV en van het eDossier hebben toegang 
tot de documenten bedoeld in artikel 100/2/2, 1° onder 
de voorwaarden en volgens de nadere regels bepaald in 
artikel 100/10, § 3. 

 § 3. Mits machtiging van de kamer sociale zekerheid en 
gezondheid van het informatieveiligheidscomité hebben 
de in artikel 100/10, § 1, eerste lid, bedoelde categorieën 
van ambtenaren van de federale sociale inspectiediensten 
toegang tot volgende documenten: 

 - wat het eBericht betreft: het eBericht, voor zover het de 
voortzetting vormt van een ePV dat werd opgesteld door 
de eigen inspectiedienst [of indien de betreffende feiten 
in het eBericht een impact hebben op een dossier dat deze 
dienst behandelt; deze toegang is beperkt tot de gegevens 
die strikt noodzakelijk zijn voor de concrete uitoefening 
van de controletaken waarmee deze inspectiediensten 
belast zijn; 

 - wat de eBeslissing betreft: 
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 • voor zover het gaat om een eBeslissing die de 
voortzetting vormt van een ePV dat werd 
opgesteld door de eigen inspectiedienst: de 
uitnodiging tot het indienen van de 
verweermiddelen, de ingediende 
verweermiddelen, de overige stukken waarop de 
beslissing steunt en de beslissing tot oplegging 
van de administratieve geldboete, tot 
schuldigverklaring of tot klassering zonder gevolg 
van de inbreuk en haar bijlagen; 

• voor zover het gaat om een eBeslissing waarvoor 
de betrokken inspectiedienst door de bevoegde 
administratie werd aangewezen voor het 
opnemen van de mondelinge verweermiddelen: 
de uitnodiging tot het indienen van de 
verweermiddelen. 

 Deze toegang kan slechts uitgeoefend worden voor zover 
deze noodzakelijk is voor de concrete uitoefening van de 
wettelijke taken waarmee deze inspectiediensten belast 
zijn in het kader van de sociale strafrechtketen van de 
strijd tegen illegale arbeid en sociale fraude. 

 Zij hebben toegang tot de documenten bedoeld in artikel 
100/12/2, 1°, onder de voorwaarden en volgens de 
nadere regels bepaald in artikel 100/10, §§ 1, 2 en 6. 

  
 Art.100/12/9. Bewaringstermijn van de gestructureerde 

gegevens 
 Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 

verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG (Algemene Verordening 
Gegevensbescherming), worden persoonsgegevens die 
opgeslagen zijn in het eDossier-platform niet langer 
bewaard dan noodzakelijk voor de doeleinden waarvoor 
zij worden verwerkt, met een maximale bewaartermijn 
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 die vijf jaar na de definitieve beëindiging van de 
rechterlijke, administratieve en buitengerechtelijke 
procedures en beroepen die voortvloeien uit het ePV of  
uit het in artikel 65 bedoelde proces-verbaal van de politie 
tot vaststelling van een inbreuk niet mag overschrijden. 
Deze gegevens kunnen bewaard blijven na anonimisering 
of minstens pseudonimisering indien anonimisering niet 
voldoet voor de beoogde finaliteit van statistische 
doelstellingen en wetenschappelijk of historisch 
onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens kunnen 
slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen. 

  
 Afdeling 5. Gemeenschappelijke bepalingen inzake 

toegang tot de databank ePV, de Ginaa-databank en het 
eDossier-platform 

 
Art. 100/13. Gemeenschappelijke bepalingen inzake de 
toegang tot de databank e-PV en de Ginaa-databank 

Art. 100/13. Gemeenschappelijke bepalingen inzake toegang 
tot de databank ePV, de Ginaa-databank en het eDossier-
platform 

Elke instantie die gemachtigd is om toegang te hebben tot 
de databank e-PV en/of de Ginaa-databank houdt een 
voortdurend bijgewerkte lijst bij van de personen die zij 
heeft aangewezen om dit recht op toegang uit te oefenen. 

§ 1. Elke instantie die gemachtigd is om toegang te hebben 
tot de databank ePV of het eDossier platform houdt een 
voortdurend bijgewerkte lijst bij van de personen die zij 
heeft aangewezen om dit recht op toegang uit te oefenen. 

Alle personen die toegang hebben tot de databank e-PV of de 
Ginaa-databank moeten de nodige maatregelen nemen om 
het vertrouwelijk karakter te garanderen van de 
persoonsgegevens die opgenomen zijn in deze databanken 
en om te garanderen dat deze gegevens enkel gebruikt zullen 
worden met het oog op de in de artikelen 100/6, derde lid, 
en 100/11, tweede lid, bedoelde doeleinden. 

Elke in het eerste lid bedoelde instantie houdt een register 
van de raadplegingen bij. Dit register vermeldt de 
identificatie van de persoon die de gegevens heeft 
geraadpleegd, de geraadpleegde gegevens, de datum en 
het tijdstip van de raadpleging en de redenen voor de 
raadpleging - met uitzondering van de toegang tot eigen 
gegevens. Deze gegevens worden gedurende 10 jaar 
bewaard, te rekenen vanaf de datum van de raadpleging. 

Iedere inbreuk op de in het tweede lid bedoelde 
geheimhoudingsplicht wordt bestraft overeenkomstig artikel 
458 van het Strafwetboek. 

De impact en de relevantie van de toegangen per dossier 
moeten op jaarbasis beoordeeld worden door middel van 
statistieken en deze statistieken moeten gepubliceerd 
worden. 

 § 2. Alle personen die toegang hebben tot de databank 
ePV, het eDossier-platform of de Ginaa-databank moeten 
de nodige maatregelen nemen om het vertrouwelijk 
karakter te garanderen van de persoonsgegevens die 
opgenomen zijn in deze databanken en om te garanderen 
dat deze gegevens enkel gebruikt zullen worden met het 
oog op de in de artikelen 100/6, derde lid, 100/11, tweede 
lid en 100/12/3, § 2, bedoelde doeleinden. 

 Iedere inbreuk op de in het eerste lid bedoelde 
geheimhoudingsplicht wordt bestraft overeenkomstig 
artikel 458 van het Strafwetboek. 

  
HOOFDSTUK 5/1. - Bepalingen betreffende de 

bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens in het sociaal strafrecht 

HOOFDSTUK 5/1. - Bepalingen betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 

verwerking van persoonsgegevens in het sociaal strafrecht 
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Afdeling 1. - Het recht op informatie bij de verzameling van 
persoonsgegevens en op mededeling van persoonsgegevens 

 

Afdeling 1. - Het recht op informatie bij de verzameling van 
persoonsgegevens en op mededeling van persoonsgegevens 

 
Art. 100/14. Art. 100/14. Het recht op informatie bij de verzameling 

van persoonsgegevens 
§ 1. In afwijking van de artikelen 13 en 14 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG (Algemene Verordening 
Gegevensbescherming), om de doelstellingen van 
algemeen belang van de sociale zekerheid te 
waarborgen, en voor zover artikel 14, § 5, d), in het 
specifieke geval niet kan worden ingeroepen, kan het 
recht op informatie worden uitgesteld, beperkt of 
uitgesloten voor wat betreft verwerkingen van 
persoonsgegevens waarvan hetzij de sociale 
inspectiediensten bedoeld in het Sociaal Strafwetboek 
en in het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot uitvoering 
van de artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 en 88 van het 
Sociaal Strafwetboek en tot bepaling van de datum van 
inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010 houdende 
bepalingen van het sociaal strafrecht, hetzij de Directie 
van de administratieve geldboeten van de Afdeling van 
de juridische studiën, de documentatie en de geschillen 
van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg, hetzij de Dienst 
administratieve geldboeten of de Directie eerlijke 
concurrentie van het Rijksinstituut voor sociale 
verzekeringen der zelfstandigen, hetzij de 
inspectiedienst voor de controle van de sociale 
verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, hetzij de Dienst 
voor administratieve controle of de Dienst voor 
geneeskundige evaluatie en controle van het 
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekeringen, 
hetzij de Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst de 
verwerkingsverantwoordelijke zijn. 
   De in het eerste lid bedoelde verwerkingen zijn deze 
die de voorbereiding, de organisatie, het beheer en de 
opvolging van de door de in het eerste lid bedoelde 
diensten gevoerde onderzoeken, met inbegrip van de 
procedures voor de eventuele toepassing van een 
administratieve geldboete of administratieve sanctie 
door de bevoegde diensten, tot doel hebben. 
 

§ 1. In afwijking van de artikelen 13 en 14 van Verordening 
(EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het Europees 
Parlement en de Raad betreffende de bescherming van 
natuurlijke personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG 
(Algemene Verordening Gegevensbescherming), om de 
doelstellingen van algemeen belang van de sociale 
zekerheid te waarborgen, en voor zover artikel 14, § 5, d), 
in het specifieke geval niet kan worden ingeroepen, kan het 
recht op informatie worden uitgesteld, beperkt of 
uitgesloten voor wat betreft verwerkingen van 
persoonsgegevens waarvan hetzij de sociale 
inspectiediensten bedoeld in het Sociaal Strafwetboek en 
in het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot uitvoering van de 
artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 en 88 van het Sociaal 
Strafwetboek en tot bepaling van de datum van 
inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010 houdende 
bepalingen van het sociaal strafrecht, hetzij de Directie van 
de administratieve geldboeten of de Directie van het ePV 
en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, hetzij de 
Dienst administratieve geldboeten of de Directie eerlijke 
concurrentie van het Rijksinstituut voor sociale 
verzekeringen der zelfstandigen, hetzij de inspectiedienst 
voor de controle van de sociale verzekeringsfondsen voor 
zelfstandigen, hetzij de Dienst voor administratieve 
controle of de Dienst voor geneeskundige evaluatie en 
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en 
invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst de verwerkingsverantwoordelijke zijn. 
 
 
 
   De in het eerste lid bedoelde verwerkingen zijn deze die 
de voorbereiding, de organisatie, het beheer en de 
opvolging van de door de in het eerste lid bedoelde 
diensten gevoerde onderzoeken, met inbegrip van de 
procedures voor de eventuele toepassing van een 
administratieve geldboete of administratieve sanctie door 
de bevoegde diensten, tot doel hebben. 
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   Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG (Algemene Verordening 
Gegevensbescherming), worden de persoonsgegevens 
die voortkomen uit de in het eerste lid bedoelde 
afwijking niet langer bewaard dan noodzakelijk voor de 
doeleinden waarvoor zij worden verwerkt, met een 
maximale bewaartermijn die één jaar na de definitieve 
beëindiging van de rechterlijke, administratieve en 
buitengerechtelijke procedures en beroepen die 
voortvloeien uit de beperking van de rechten van de 
betrokkene bedoeld in het eerste lid niet mag 
overschrijden. 

Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG (Algemene Verordening Gegevensbescherming), 
worden de persoonsgegevens die voortkomen uit de in het 
eerste lid bedoelde afwijking niet langer bewaard dan 
noodzakelijk voor de doeleinden waarvoor zij worden 
verwerkt, met een maximale bewaartermijn die vijf jaar na 
de definitieve beëindiging van de rechterlijke, 
administratieve en buitengerechtelijke procedures en 
beroepen die voortvloeien uit de beperking van de rechten 
van de betrokkene bedoeld in het eerste lid niet mag 
overschrijden. Deze gegevens kunnen bewaard blijven na 
anonimisering of minstens pseudonimisering indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit van 
statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens 
kunnen slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen. 

§ 2. Deze afwijkingen gelden gedurende de periode 
waarin de betrokkene het voorwerp uitmaakt van een 
controle of een onderzoek of de daarmee verband 
houdende voorbereidende werkzaamheden uitgevoerd 
door de voormelde inspectiediensten in het kader van de 
uitvoering van hun wettelijke opdrachten, alsook 
gedurende de periode waarin de Directie van de 
administratieve geldboeten van de Afdeling van de 
juridische studiën, de documentatie en de geschillen van 
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg, de Dienst administratieve geldboeten 
of de Directie eerlijke concurrentie van het Rijksinstituut 
voor sociale verzekeringen der zelfstandigen, de 
inspectiedienst voor de controle van de sociale 
verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, hetzij de Dienst 
voor administratieve controle of de Dienst voor 
geneeskundige evaluatie en controle van het 
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekeringen, 
hetzij de Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst de 
stukken afkomstig van de sociale inspectiediensten 
behandelt om de vervolgingen hieromtrent in te stellen. 
   Deze afwijkingen gelden voor zover de toepassing van 
dit recht nadelig zou zijn voor de controle, het onderzoek 
of de voorbereidende werkzaamheden of het geheim 
van het strafonderzoek of de veiligheid van personen 
dreigt te schenden. 

§ 2. Deze afwijkingen gelden gedurende de periode waarin 
de betrokkene het voorwerp uitmaakt van een controle of 
een onderzoek of de daarmee verband houdende 
voorbereidende werkzaamheden uitgevoerd door de 
voormelde inspectiediensten in het kader van de uitvoering 
van hun wettelijke opdrachten, alsook gedurende de 
periode waarin de Directie van de administratieve 
geldboeten of de Directie van het ePV en het eDossier van 
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg, de Dienst administratieve geldboeten of 
de Directie eerlijke concurrentie van het Rijksinstituut voor 
sociale verzekeringen der zelfstandigen, de inspectiedienst 
voor de controle van de sociale verzekeringsfondsen voor 
zelfstandigen, hetzij de Dienst voor administratieve 
controle of de Dienst voor geneeskundige evaluatie en 
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en 
invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst de stukken afkomstig van de sociale 
inspectiediensten behandelt om de vervolgingen 
hieromtrent in te stellen. 
 
   Deze afwijkingen gelden voor zover de toepassing van dit 
recht nadelig zou zijn voor de controle, het onderzoek of de 
voorbereidende werkzaamheden of het geheim van het 
strafonderzoek of de veiligheid van personen dreigt te 
schenden. 
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 De duur van de voorbereidende werkzaamheden, 
bedoeld in § 2, tweede lid, gedurende dewelke de 
artikelen 13 en 14 van de algemene verordening 
gegevensbescherming niet van toepassing zijn, mag niet 
meer bedragen dan één jaar vanaf de ontvangst van een 
verzoek betreffende het meedelen van de te verstrekken 
informatie met toepassing van deze artikelen 13 en 14. 
   De beperking bedoeld in § 1, eerste lid, heeft geen 
betrekking op gegevens die los staan van het voorwerp 
van het onderzoek dat of van de controle die de 
weigering of beperking van informatie rechtvaardigt. 

   De duur van de voorbereidende werkzaamheden, 
bedoeld in § 2, tweede lid, gedurende dewelke de artikelen 
13 en 14 van de algemene verordening 
gegevensbescherming niet van toepassing zijn, mag niet 
meer bedragen dan één jaar vanaf de ontvangst van een 
verzoek betreffende het meedelen van de te verstrekken 
informatie met toepassing van deze artikelen 13 en 14. 
   De beperking bedoeld in § 1, eerste lid, heeft geen 
betrekking op gegevens die los staan van het voorwerp van 
het onderzoek dat of van de controle die de weigering of 
beperking van informatie rechtvaardigt. 

  
Afdeling 2. - Het recht op inzage van persoonsgegevens Afdeling 2. - Het recht op inzage van persoonsgegevens 

 
Art. 100/15. Art. 100/15. Het recht op inzage van persoonsgegevens 
§ 1. In afwijking van artikel 15 van Verordening (EU) 
2016/679 van 27 april 2016 van het Europees Parlement 
en de Raad betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van 
die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG 
(Algemene Verordening Gegevensbescherming), om de 
doelstellingen van algemeen belang van de sociale 
zekerheid te waarborgen, kan het recht op inzage van de 
hem betreffende persoonsgegevens geheel of 
gedeeltelijk worden uitgesteld en beperkt voor wat 
betreft verwerkingen van persoonsgegevens waarvan 
hetzij de sociale inspectiediensten bedoeld in het Sociaal 
Strafwetboek en in het koninklijk besluit van 1 juli 2011 
tot uitvoering van de artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 en 
88 van het Sociaal Strafwetboek en tot bepaling van de 
datum van inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010 
houdende bepalingen van het sociaal strafrecht, hetzij 
de Directie van de administratieve geldboeten van de 
Afdeling van de juridische studiën, de documentatie en 
de geschillen van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, hetzij de 
Dienst administratieve geldboeten of de Directie eerlijke 
concurrentie van het Rijksinstituut voor sociale 
verzekeringen der zelfstandigen, hetzij de 
inspectiedienst voor de controle van de sociale 
verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, hetzij de Dienst 
voor administratieve controle of de Dienst voor 
geneeskundige evaluatie en controle van het 
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekeringen, 
hetzij de Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst de 
verwerkingsverantwoordelijke zijn. 
 

§ 1. In afwijking van artikel 15 van Verordening (EU) 
2016/679 van 27 april 2016 van het Europees Parlement en 
de Raad betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG 
(Algemene Verordening Gegevensbescherming), om de 
doelstellingen van algemeen belang van de sociale 
zekerheid te waarborgen, kan het recht op inzage van de 
hem betreffende persoonsgegevens geheel of gedeeltelijk 
worden uitgesteld en beperkt voor wat betreft 
verwerkingen van persoonsgegevens waarvan hetzij de 
sociale inspectiediensten bedoeld in het Sociaal 
Strafwetboek en in het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot 
uitvoering van de artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 en 88 van 
het Sociaal Strafwetboek en tot bepaling van de datum van 
inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010 houdende 
bepalingen van het sociaal strafrecht, hetzij de Directie van 
de administratieve geldboeten of de Directie van het ePV 
en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, hetzij de 
Dienst administratieve geldboeten of de Directie eerlijke 
concurrentie van het Rijksinstituut voor sociale 
verzekeringen der zelfstandigen, hetzij de inspectiedienst 
voor de controle van de sociale verzekeringsfondsen voor 
zelfstandigen, hetzij de Dienst voor administratieve 
controle of de Dienst voor geneeskundige evaluatie en 
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en 
invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst de verwerkingsverantwoordelijke zijn. 
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   De in het eerste lid bedoelde verwerkingen zijn deze 
die de voorbereiding, de organisatie, het beheer en de 
opvolging van de door de in het eerste lid bedoelde 
diensten gevoerde onderzoeken, met inbegrip van de 
procedures voor de eventuele toepassing van een 
administratieve geldboete of administratieve sanctie 
door de bevoegde diensten, tot doel hebben. 
   Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG (Algemene Verordening 
Gegevensbescherming), worden de persoonsgegevens 
die voortkomen uit de in het eerste lid bedoelde 
afwijking niet langer bewaard dan noodzakelijk voor de 
doeleinden waarvoor zij worden verwerkt, met een 
maximale bewaartermijn die één jaar na de definitieve 
beëindiging van de rechterlijke, administratieve en 
buitengerechtelijke procedures en beroepen die 
voortvloeien uit de beperking van de rechten van de 
betrokkene bedoeld in het eerste lid niet mag 
overschrijden. 

  De in het eerste lid bedoelde verwerkingen zijn deze die 
de voorbereiding, de organisatie, het beheer en de 
opvolging van de door de in het eerste lid bedoelde 
diensten gevoerde onderzoeken, met inbegrip van de 
procedures voor de eventuele toepassing van een 
administratieve geldboete of administratieve sanctie door 
de bevoegde diensten, tot doel hebben. 
   Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG (Algemene Verordening Gegevensbescherming), 
worden de persoonsgegevens die voortkomen uit de in het 
eerste lid bedoelde afwijking niet langer bewaard dan 
noodzakelijk voor de doeleinden waarvoor zij worden 
verwerkt, met een maximale bewaartermijn die vijf jaar na 
de definitieve beëindiging van de rechterlijke, 
administratieve en buitengerechtelijke procedures en 
beroepen die voortvloeien uit de beperking van de rechten 
van de betrokkene bedoeld in het eerste lid niet mag 
overschrijden. Deze gegevens kunnen bewaard blijven na 
anonimisering of minstens pseudonimisering indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit van 
statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens 
kunnen slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen. 

§ 2. Deze afwijkingen gelden gedurende de periode 
waarin de betrokkene het voorwerp uitmaakt van een 
controle of een onderzoek of de daarmee verband 
houdende voorbereidende werkzaamheden uitgevoerd 
door de voormelde inspectiediensten in het kader van de 
uitvoering van hun wettelijke opdrachten, alsook 
gedurende de periode waarin de Directie van de 
administratieve geldboeten van de Afdeling van de 
juridische studiën, de documentatie en de geschillen van 
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg, de Dienst administratieve geldboeten 
of de Directie eerlijke concurrentie van het Rijksinstituut 
voor sociale verzekeringen der zelfstandigen, de 
inspectiedienst voor de controle van de sociale 
verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, hetzij de Dienst 
voor administratieve controle of de Dienst voor 
geneeskundige evaluatie en controle van het 
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekeringen, 
hetzij de Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst de 
stukken afkomstig van de sociale inspectiediensten 
behandelt om de vervolgingen hieromtrent in te stellen. 

§ 2. Deze afwijkingen gelden gedurende de periode waarin 
de betrokkene het voorwerp uitmaakt van een controle of 
een onderzoek of de daarmee verband houdende 
voorbereidende werkzaamheden uitgevoerd door de 
voormelde inspectiediensten in het kader van de uitvoering 
van hun wettelijke opdrachten, alsook gedurende de 
periode waarin de Directie van de administratieve 
geldboeten of de Directie van het ePV en het eDossier van 
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg, de Dienst administratieve geldboeten of 
de Directie eerlijke concurrentie van het Rijksinstituut voor 
sociale verzekeringen der zelfstandigen, de inspectiedienst 
voor de controle van de sociale verzekeringsfondsen voor 
zelfstandigen, hetzij de Dienst voor administratieve 
controle of de Dienst voor geneeskundige evaluatie en 
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en 
invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst de stukken afkomstig van de sociale 
inspectiediensten behandelt om de vervolgingen 
hieromtrent in te stellen. 
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   Deze afwijkingen gelden voor zover de toepassing van 
dit recht nadelig zou zijn voor de controle, het onderzoek 
of de voorbereidende werkzaamheden of het geheim 
van het strafonderzoek of de veiligheid van personen 
dreigt te schenden. 
   De duur van de voorbereidende werkzaamheden, 
bedoeld in § 2, tweede lid, gedurende dewelke artikel 15 
van de algemene verordening gegevensbescherming 
niet van toepassing is, mag niet meer bedragen dan één 
jaar vanaf de ontvangst van het verzoek dat is ingediend 
met toepassing van artikel 15. 
   De beperking bedoeld in § 1, eerste lid, heeft geen 
betrekking op de gegevens die los staan van het 
voorwerp van het onderzoek dat of van de controle die 
de weigering of beperking van inzage rechtvaardigt. 

   Deze afwijkingen gelden voor zover de toepassing van dit 
recht nadelig zou zijn voor de controle, het onderzoek of de 
voorbereidende werkzaamheden of het geheim van het 
strafonderzoek of de veiligheid van personen dreigt te 
schenden. 
   De duur van de voorbereidende werkzaamheden, 
bedoeld in § 2, tweede lid, gedurende dewelke artikel 15 
van de algemene verordening gegevensbescherming niet 
van toepassing is, mag niet meer bedragen dan één jaar 
vanaf de ontvangst van het verzoek dat is ingediend met 
toepassing van artikel 15. 
   De beperking bedoeld in § 1, eerste lid, heeft geen 
betrekking op de gegevens die los staan van het voorwerp 
van het onderzoek dat of van de controle die de weigering 
of beperking van inzage rechtvaardigt. 

  
Afdeling 3. - Het recht op rectificatie Afdeling 3. - Het recht op rectificatie 

 
Art. 100/16. Art. 100/16. Het recht op rectificatie 
§ 1. In afwijking van artikel 16 van Verordening (EU) 
2016/679 van 27 april 2016 van het Europees Parlement en 
de Raad betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG 
(Algemene Verordening Gegevensbescherming), om de 
doelstellingen van algemeen belang van de sociale 
zekerheid te waarborgen, kan het recht op rectificatie 
worden uitgesteld, beperkt of uitgesloten voor wat betreft 
verwerkingen van persoonsgegevens waarvan hetzij de 
sociale inspectiediensten bedoeld in het Sociaal 
Strafwetboek en in het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot 
uitvoering van de artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 en 88 van 
het Sociaal Strafwetboek en tot bepaling van de datum van 
inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010 houdende 
bepalingen van het sociaal strafrecht, hetzij de Directie van 
de administratieve geldboeten van de Afdeling van de 
juridische studiën, de documentatie en de geschillen van de 
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg, hetzij de Dienst administratieve 
geldboeten of de Directie eerlijke concurrentie van het 
Rijksinstituut voor sociale verzekeringen der zelfstandigen, 
hetzij de inspectiedienst voor de controle van de sociale 
verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, hetzij de Dienst 
voor administratieve controle of de Dienst voor 
geneeskundige evaluatie en controle van het Rijksinstituut 
voor ziekte- en invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale 
Inlichtingen- en Opsporingsdienst de verwerkings- 
verantwoordelijke zijn. 

§ 1. In afwijking van artikel 16 van Verordening (EU) 
2016/679 van 27 april 2016 van het Europees Parlement 
en de Raad betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van 
die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG 
(Algemene Verordening Gegevensbescherming), om de 
doelstellingen van algemeen belang van de sociale 
zekerheid te waarborgen, kan het recht op rectificatie 
worden uitgesteld, beperkt of uitgesloten voor wat betreft 
verwerkingen van persoonsgegevens waarvan hetzij de 
sociale inspectiediensten bedoeld in het Sociaal 
Strafwetboek en in het koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot 
uitvoering van de artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 en 88 van 
het Sociaal Strafwetboek en tot bepaling van de datum van 
inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010 houdende 
bepalingen van het sociaal strafrecht, hetzij de Directie 
van de administratieve geldboeten of de Directie van het 
ePV en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, hetzij de 
Dienst administratieve geldboeten of de Directie eerlijke 
concurrentie van het Rijksinstituut voor sociale 
verzekeringen der zelfstandigen, hetzij de inspectiedienst 
voor de controle van de sociale verzekeringsfondsen voor 
zelfstandigen, hetzij de Dienst voor administratieve 
controle of de Dienst voor geneeskundige evaluatie en 
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en 
invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale Inlichtingen- 
en Opsporingsdienst de verwerkingsverantwoordelijke 
zijn. 
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  De in het eerste lid bedoelde verwerkingen zijn deze die 
de voorbereiding, de organisatie, het beheer en de 
opvolging van de door de in het eerste lid bedoelde 
diensten gevoerde onderzoeken, met inbegrip van de 
procedures voor de eventuele toepassing van een 
administratieve geldboete of administratieve sanctie door 
de bevoegde diensten, tot doel hebben. 
Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG (Algemene Verordening Gegevensbescherming), 
worden de persoonsgegevens die voortkomen uit de in het 
eerste lid bedoelde afwijking niet langer bewaard dan 
noodzakelijk voor de doeleinden waarvoor zij worden 
verwerkt, met een maximale bewaartermijn die één jaar na 
de definitieve beëindiging van de rechterlijke, 
administratieve en buitengerechtelijke procedures en 
beroepen die voortvloeien uit de beperking van de rechten 
van de betrokkene bedoeld in het eerste lid niet mag 
overschrijden. 

   De in het eerste lid bedoelde verwerkingen zijn deze die 
de voorbereiding, de organisatie, het beheer en de 
opvolging van de door de in het eerste lid bedoelde 
diensten gevoerde onderzoeken, met inbegrip van de 
procedures voor de eventuele toepassing van een 
administratieve geldboete of administratieve sanctie door 
de bevoegde diensten, tot doel hebben. 
   Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG (Algemene Verordening 
Gegevensbescherming), worden de persoonsgegevens die 
voortkomen uit de in het eerste lid bedoelde afwijking niet 
langer bewaard dan noodzakelijk voor de doeleinden 
waarvoor zij worden verwerkt, met een maximale 
bewaartermijn die vijf jaar na de definitieve beëindiging 
van de rechterlijke, administratieve en buitengerechtelijke 
procedures en beroepen die voortvloeien uit de beperking 
van de rechten van de betrokkene bedoeld in het eerste 
lid niet mag overschrijden. Deze gegevens kunnen 
bewaard blijven na anonimisering of minstens 
pseudonimisering indien anonimisering niet voldoet voor 
de beoogde finaliteit van statistische doelstellingen en 
wetenschappelijk of historisch onderzoek. De 
gepseudonimiseerde gegevens kunnen slechts bewaard 
blijven zolang doeleinden van wetenschappelijk of 
historisch onderzoek of statistiek daartoe nopen. 
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  § 2. Deze afwijking geldt gedurende de periode waarin de 
betrokkene het voorwerp uitmaakt van een controle of een 
onderzoek of de daarmee verband houdende 
voorbereidende werkzaamheden uitgevoerd door de 
voormelde inspectiediensten in het kader van de uitvoering 
van hun wettelijke opdrachten alsook gedurende de 
periode waarin de Directie van de administratieve 
geldboeten van de Afdeling van de juridische studiën, de 
documentatie en de geschillen van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg, de Dienst administratieve geldboeten of de 
Directie eerlijke concurrentie van het Rijksinstituut voor 
sociale verzekeringen der zelfstandigen, de inspectiedienst 
voor de controle van de sociale verzekeringsfondsen voor 
zelfstandigen, hetzij de Dienst voor administratieve 
controle of de Dienst voor geneeskundige evaluatie en 
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en 
invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst de stukken afkomstig van de sociale 
inspectiediensten behandelt om de vervolgingen 
hieromtrent in te stellen. 
   Deze afwijking geldt voor zover de toepassing van dit 
recht nadelig zou zijn voor de controle, het onderzoek, de 
voorbereidende werkzaamheden of het geheim van het 
strafonderzoek of de veiligheid van personen dreigt te 
schenden. 
   De duur van de voorbereidende werkzaamheden, 
bedoeld in paragraaf 2, tweede lid, gedurende dewelke 
artikel 16 van de algemene verordening 
gegevensbescherming niet van toepassing is, mag niet 
meer bedragen dan één jaar vanaf de ontvangst van het 
verzoek dat is ingediend met toepassing van dit artikel 16. 
   De beperking bedoeld in § 1, eerste lid, heeft geen 
betrekking op de gegevens die losstaan van het doel van 
het onderzoek dat of van de controle die de weigering of 
beperking van rectificatie rechtvaardigt. 

  § 2. Deze afwijking geldt gedurende de periode waarin de 
betrokkene het voorwerp uitmaakt van een controle of 
een onderzoek of de daarmee verband houdende 
voorbereidende werkzaamheden uitgevoerd door de 
voormelde inspectiediensten in het kader van de 
uitvoering van hun wettelijke opdrachten alsook 
gedurende de periode waarin de Directie van de Directie 
van de administratieve geldboeten of de Directie van het 
ePV en het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, de Dienst 
administratieve geldboeten of de Directie eerlijke 
concurrentie van het Rijksinstituut voor sociale 
verzekeringen der zelfstandigen, de inspectiedienst voor 
de controle van de sociale verzekeringsfondsen voor 
zelfstandigen, hetzij de Dienst voor administratieve 
controle of de Dienst voor geneeskundige evaluatie en 
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en 
invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale Inlichtingen- 
en Opsporingsdienst de stukken afkomstig van de sociale 
inspectiediensten behandelt om de vervolgingen 
hieromtrent in te stellen. 
   Deze afwijking geldt voor zover de toepassing van dit 
recht nadelig zou zijn voor de controle, het onderzoek, de 
voorbereidende werkzaamheden of het geheim van het 
strafonderzoek of de veiligheid van personen dreigt te 
schenden. 
   De duur van de voorbereidende werkzaamheden, 
bedoeld in paragraaf 2, tweede lid, gedurende dewelke 
artikel 16 van de algemene verordening 
gegevensbescherming niet van toepassing is, mag niet 
meer bedragen dan één jaar vanaf de ontvangst van het 
verzoek dat is ingediend met toepassing van dit artikel 16. 
   De beperking bedoeld in § 1, eerste lid, heeft geen 
betrekking op de gegevens die losstaan van het doel van 
het onderzoek dat of van de controle die de weigering of 
beperking van rectificatie rechtvaardigt. 

  
Afdeling 4.- Het recht op beperking van de verwerking. Afdeling 4.- Het recht op beperking van de verwerking. 

 
Art.100/17. Art.100/17. Uitstel, beperking of uitsluiting van het recht 

op beperking van de verwerking 
§ 1. In afwijking van artikel 18 van Verordening (EU) 
2016/679 van 27 april 2016 van het Europees Parlement en 
de Raad betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG 
(Algemene Verordening Gegevensbescherming), om de 
doelstellingen van algemeen belang van de sociale 
zekerheid te waarborgen, kan het recht op beperking van 
de verwerking worden uitgesteld, beperkt of uitgesloten, 
voor wat betreft verwerkingen van persoonsgegevens 
waarvan hetzij de sociale inspectiediensten bedoeld in het 
Sociaal Strafwetboek en in het koninklijk besluit van 1 juli 

§ 1. In afwijking van artikel 18 van Verordening (EU) 
2016/679 van 27 april 2016 van het Europees Parlement 
en de Raad betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van 
die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG 
(Algemene Verordening Gegevensbescherming), om de 
doelstellingen van algemeen belang van de sociale 
zekerheid te waarborgen, kan het recht op beperking van 
de verwerking worden uitgesteld, beperkt of uitgesloten, 
voor wat betreft verwerkingen van persoonsgegevens 
waarvan hetzij de sociale inspectiediensten bedoeld in het 
Sociaal Strafwetboek en in het koninklijk besluit van 1 juli 
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2011 tot uitvoering van de artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 
en 88 van het Sociaal Strafwetboek en tot bepaling van de 
datum van inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010 
houdende bepalingen van het sociaal strafrecht, hetzij de 
Directie van de administratieve geldboeten van de Afdeling 
van de juridische studiën, de documentatie en de geschillen 
van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg, hetzij de Dienst administratieve 
geldboeten of de Directie eerlijke concurrentie van het 
Rijksinstituut voor sociale verzekeringen der zelfstandigen, 
hetzij de inspectiedienst voor de controle van de sociale 
verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, hetzij de Dienst 
voor administratieve controle of de Dienst voor 
geneeskundige evaluatie en controle van het Rijksinstituut 
voor ziekte- en invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale 
Inlichtingen- en Opsporingsdienst de 
verwerkingsverantwoordelijke zijn. 
   De in het eerste lid bedoelde verwerkingen zijn deze die 
de voorbereiding, de organisatie, het beheer en de 
opvolging van de door de in het eerste lid bedoelde 
diensten gevoerde onderzoeken, met inbegrip van de 
procedures voor de eventuele toepassing van een 
administratieve geldboete of administratieve sanctie door 
de bevoegde diensten, tot doel hebben. 
   Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG (Algemene Verordening Gegevensbescherming), 
worden de persoonsgegeven die voortkomen uit de in het 
eerste lid bedoelde afwijking niet langer bewaard dan 
noodzakelijk voor de doeleinden waarvoor zij worden 
verwerkt, met een maximale bewaartermijn die één jaar na 
de definitieve beëindiging van de rechterlijke, 
administratieve en buitengerechtelijke procedures en 
beroepen die voortvloeien uit de beperking van de rechten 
van de betrokkene bedoeld in het eerste lid niet mag 
overschrijden. 

2011 tot uitvoering van de artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 
en 88 van het Sociaal Strafwetboek en tot bepaling van de 
datum van inwerkingtreding van de wet van 2 juni 2010 
houdende bepalingen van het sociaal strafrecht, hetzij de 
Directie van de administratieve geldboeten of de Directie 
van het ePV en het eDossier van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg, hetzij de Dienst administratieve geldboeten of de 
Directie eerlijke concurrentie van het Rijksinstituut voor 
sociale verzekeringen der zelfstandigen, hetzij de 
inspectiedienst voor de controle van de sociale 
verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, hetzij de Dienst 
voor administratieve controle of de Dienst voor 
geneeskundige evaluatie en controle van het Rijksinstituut 
voor ziekte- en invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale 
Inlichtingen- en Opsporingsdienst de 
verwerkingsverantwoordelijke zijn. 
   De in het eerste lid bedoelde verwerkingen zijn deze die 
de voorbereiding, de organisatie, het beheer en de 
opvolging van de door de in het eerste lid bedoelde 
diensten gevoerde onderzoeken, met inbegrip van de 
procedures voor de eventuele toepassing van een 
administratieve geldboete of administratieve sanctie door 
de bevoegde diensten, tot doel hebben. 
   Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG (Algemene Verordening Gegevensbescherming), 
worden de persoonsgegeven die voortkomen uit de in het 
eerste lid bedoelde afwijking niet langer bewaard dan 
noodzakelijk voor de doeleinden waarvoor zij worden 
verwerkt, met een maximale bewaartermijn die vijf jaar na 
de definitieve beëindiging van de rechterlijke, 
administratieve en buitengerechtelijke procedures en 
beroepen die voortvloeien uit de beperking van de rechten 
van de betrokkene bedoeld in het eerste lid niet mag 
overschrijden. Deze gegevens kunnen bewaard blijven na 
anonimisering of minstens pseudonimisering indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit van 
statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens 
kunnen slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of statistiek 
daartoe nopen. 
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 § 2. Deze afwijking geldt gedurende de periode waarin de 
betrokkene het voorwerp uitmaakt van een controle of een 
onderzoek of de daarmee verband houdende 
voorbereidende werkzaamheden uitgevoerd door de 
voormelde inspectiediensten in het kader van de uitvoering 
van hun wettelijke opdrachten alsook gedurende de 
periode waarin de Directie van de administratieve 
geldboeten van de Afdeling van de juridische studiën, de 
documentatie en de geschillen van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
Overleg, de Dienst administratieve geldboeten of de 
Directie eerlijke concurrentie van het Rijksinstituut voor 
sociale verzekeringen der zelfstandigen, de inspectiedienst 
voor de controle van de sociale verzekeringsfondsen voor 
zelfstandigen, hetzij de Dienst voor administratieve 
controle of de Dienst voor geneeskundige evaluatie en 
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en 
invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst de stukken afkomstig van de sociale 
inspectiediensten behandelt om de vervolgingen 
hieromtrent in te stellen. 
   Deze afwijking geldt voor zover de toepassing van dit 
recht nadelig zou zijn voor de controle, het onderzoek of de 
voorbereidende werkzaamheden of het geheim van het 
strafonderzoek of de veiligheid van personen dreigt te 
schenden. 
   De duur van de voorbereidende werkzaamheden, 
bedoeld in § 2, tweede lid, gedurende dewelke artikel 18 
van de algemene verordening gegevensbescherming niet 
van toepassing is, mag niet meer bedragen dan één jaar 
vanaf de ontvangst van het verzoek dat is ingediend in 
toepassing van dit artikel 18. 
   De beperking bedoeld in § 1, eerste lid, heeft geen 
betrekking op de gegevens die losstaan van het voorwerp 
van het onderzoek dat of van de controle die de weigering 
van de beperking van de verwerking rechtvaardigt. 

 § 2. Deze afwijking geldt gedurende de periode waarin de 
betrokkene het voorwerp uitmaakt van een controle of 
een onderzoek of de daarmee verband houdende 
voorbereidende werkzaamheden uitgevoerd door de 
voormelde inspectiediensten in het kader van de 
uitvoering van hun wettelijke opdrachten alsook 
gedurende de periode waarin de Directie van de 
administratieve geldboeten of de Directie van het ePV en 
het eDossier van de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, de Dienst 
administratieve geldboeten of de Directie eerlijke 
concurrentie van het Rijksinstituut voor sociale 
verzekeringen der zelfstandigen, de inspectiedienst voor 
de controle van de sociale verzekeringsfondsen voor 
zelfstandigen, hetzij de Dienst voor administratieve 
controle of de Dienst voor geneeskundige evaluatie en 
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en 
invaliditeitsverzekeringen, hetzij de Sociale Inlichtingen- 
en Opsporingsdienst de stukken afkomstig van de sociale 
inspectiediensten behandelt om de vervolgingen 
hieromtrent in te stellen. 
   Deze afwijking geldt voor zover de toepassing van dit 
recht nadelig zou zijn voor de controle, het onderzoek of 
de voorbereidende werkzaamheden of het geheim van het 
strafonderzoek of de veiligheid van personen dreigt te 
schenden. 
   De duur van de voorbereidende werkzaamheden, 
bedoeld in § 2, tweede lid, gedurende dewelke artikel 18 
van de algemene verordening gegevensbescherming niet 
van toepassing is, mag niet meer bedragen dan één jaar 
vanaf de ontvangst van het verzoek dat is ingediend in 
toepassing van dit artikel 18. 
   De beperking bedoeld in § 1, eerste lid, heeft geen 
betrekking op de gegevens die losstaan van het voorwerp 
van het onderzoek dat of van de controle die de weigering 
van de beperking van de verwerking rechtvaardigt. 
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Wet van 20 juli 2022 tot invoering van het elektronisch proces-verbaal bij de inspectiediensten van het directoraat-
generaal Wegvervoer en Verkeersveiligheid van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer en tot wijziging 

van het Sociaal Strafwetboek 
Artikel 4, § 2, tweede lid 
De in het eerste lid bedoelde persoonsgegevens worden 
slechts bewaard gedurende de periode die nodig is om de 
wettelijke en reglementaire verplichtingen na te komen. In 
voorkomend geval bepaalt de Koning een maximale 
bewaringsduur zonder dat daarbij een maximale 
bewaringsduur van 10 jaar mag worden overschreden. 

Artikel 4, § 2, tweede lid 
Onverminderd de bewaring noodzakelijk voor de 
verwerking met het oog op archivering in het algemeen 
belang, wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
statistische doeleinden bedoeld in artikel 89 van 
Verordening (EU) 2016/679 van 27 april 2016 van het 
Europees Parlement en de Raad betreffende de 

 bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG (Algemene Verordening 
Gegevensbescherming), worden persoonsgegevens die 
opgeslagen zijn in de databank ePV niet langer bewaard 
dan noodzakelijk voor de doeleinden waarvoor zij worden 
verwerkt, met een maximale bewaartermijn die vijf jaar 
na de definitieve beëindiging van de rechterlijke, 
administratieve en buitengerechtelijke procedures en 
beroepen die voortvloeien uit het ePV niet mag 
overschrijden. Deze gegevens kunnen bewaard blijven na 
anonimisering of minstens pseudonimisering, indien 
anonimisering niet voldoet voor de beoogde finaliteit van 
statistische doelstellingen en wetenschappelijk of 
historisch onderzoek. De gepseudonimiseerde gegevens 
kunnen slechts bewaard blijven zolang doeleinden van 
wetenschappelijk en historisch onderzoek en statistiek 
daartoe nopen. 

 

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij
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